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«УНИВЕРиЯ» – проект с таким назва-
нием был представлен Саратовским госу-
дарственным университетом на конкурс 
программ развития деятельности студен-
ческих объединений российских вузов, 
проводимый Министерством образования 
и науки РФ. «УНИВЕРиЯ» соревновалась 
с  236 проектами вузов России и в итоге 
оказалась в числе победителей.

Среди заявленных задач конкурса  – 
вовлечение студенчества в процессы 
управления образовательной, научной 
и инновационной деятельностью вуза, 
поддержка деятельности студенческих 
научных обществ, молодёжных иннова-
ционных центров, бизнес-инкубаторов 
и профильных студенческих отрядов, ре-
шение проблемы трудоустройства вы-
пускников. Большое внимание уделяется 
созданию условий для организации сту-
денческого досуга: развитию творческих 
клубов и клубов по интересам, студен-
ческого спорта, а также развитию и под-
держке волонтёрского движения. В рам-
ках программы реализуется два основных 
направления: культурно-развлекательное 
и профессионально-ориентированное.

Для разработки и реализации проекта 
в университете был создан молодёжный 
координационный совет, куда вошли Со-
вет студентов и аспирантов, Студенческий 
клуб культуры, Профсоюзная организация 
студентов, студенческое кадровое агент-
ство и студенческие научные общества. 

Программа предполагала активное со-
трудничество с другими вузами города. На 
мероприятия проекта «УНИВЕРиЯ» при-
глашались студенты-активисты для обмена 
опытом и налаживания партнёрских взаи-
моотношений.

Евгения Голикова

Вперёд в прошлое 

Привет!

Секунду. Именно столько художник Цезарь Ку-
рияма записывает каждый день на видео. Всего 
лишь мгновения хватает автору, чтобы не забыть 
о  проделанном. А потом пересматривать и вдох-
новляться. «Я столько всего сделал в своей жизни, 
о чём у меня не осталось ни малейшего воспоми-
нания», – этой причины художнику оказалось до-
статочно, чтобы начать снимать видеодайджест.

Журнал «Сгущёнка» впервые составил спецвы-
пуск, который, как машина времени, перенесёт тебя 
в прошлое. Причём как победителя. Ведь 2 года на-
зад Саратовский университет со своим проектом 
«УНИВЕРиЯ» выиграл в конкурсе студенческих объ-
единений российских вузов. За это время многие 
смогли воплотить в реальность свои идеи, поуча-
ствовать в необычных проектах и конкурсах. 

В этом спецвыпуске мы собрали статьи, опубли-
кованные в прессе СГУ – журнале «Сгущёнка» и га-
зете «Саратовский университет». Конечно, в один 
номер невозможно вместить даже десятую долю 
тех инициатив, встреч, событий, которые проходи-
ли в рамках программы «УНИВЕРиЯ». Как невоз-
можно и перечислить всех, кто принимал в ней 
участие. Но каждое воспоминание тянет за собой 
другие забытые впечатления. 

«В хороший день у меня может быть 3 или 4 се-
кунды, которые я хочу выбрать, и я должен сокра-
тить свой выбор до одной, но даже этот процесс 
выбора помогает мне помнить все три секунды», – 
говорит Цезарь Курияма. Художник с именем по-
бедителя теперь каждый свой день старается 
сделать интереснее предыдущего. Надеюсь, опыт 
сверстников воодушевит тебя на маленькие еже-
дневные триумфы!

Лариса Ефремычева

Колонка главного редактора
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Дмитрий Дрямов 
(организатор 

туристических походов)
• Я стараюсь ставить себе 
гораздо больше задач, чем 

могу выполнить за опреде-
лённое время, и пытаюсь ре-

ализовать свои «сверхпланы»,  
хотя это не всегда возможно. 
• Мне кажется, что чётких планов борьбы с ленью 
нет. Каждый человек свободен в своём выборе 
и желаниях, и пока он свободен, он – личность. 
Единственное, что я могу посоветовать, это то, что 
нужно двигаться и стараться не останавливаться. 
Ставь себе невыполнимые цели и пытайся их реа-
лизовать. Не жди чудес, радуйся мелочам. В жизни 
много красивого, главное – это замечать.

Оставь меня, [о]лень
Испокон веков люди задаются вопросами: «Что такое жизнь, вечность, любовь?» А у сту-
дентов постоянно возникает вопрос, который уже можно назвать риторическим: «Как по-
бороть свою лень?». «Сгущёнка» рушит стереотипы и отвечает на этот вопрос. Полезные 
советы тебе дают люди, которые не понаслышке знают, что такое тайм-менеждмент, ак-
тивный образ жизни и длинный список срочных дел. Все они не так давно делились своим 
опытом в «Школе волонтёров», а сейчас раскроют свои секреты для тебя. 

Виктория Рябенко,
фото автора 

и из личного архива героев

Мария Семёнова 
(командир студенческого 

социального отряда «Импульс»)
• Лучшее средство борьбы с ленью – смена актив-
ности. Ещё с начальной школы нас учат хоть на 
пять минут отвлечься от уроков, чтобы увеличить 
продуктивность работы. 

• Для того чтобы достичь своей цели, нужно соста-
вить список плюсов, которые ты получишь 
при выполнении данного дела. Важ-
но также «гореть» тем, что ты де-
лаешь. Если же всё-таки получи-
лось так, что ты разочаровался 
в поставленной цели, то поду-
май о  тех людях, с которыми 
ты делаешь проект, и о том, 
что ты не можешь его бросить, 
хотя бы ради них.

Арина Дараева 
(руководитель танцевального 

ансамбля «Колизей»)
• Бороться с ленью можно двумя способами: 

1. Просто скажи себе: «Иди и делай, иначе по-
том будет ещё хуже». 
2. Или же прислушайся к своему организму. Для 
меня лень  – это сигнал, что нужно отдохнуть 
и действительно немного полениться.

• Если на горизонте дело, за кото-
рое ты не хочешь приниматься, 

то придумай себе какую-ни-
будь награду. Нужно баловать 
себя чаще!
• Я всегда составляю чёткий 
график. Делю дела на те, ко-
торые не к спеху, которые 

можно отложить, и «горящие». 

Анна Сквознякова 
(руководитель клуба 
поинга «Скарабей»)

• Я обычно расставляю прио-
ритеты, определяю, что в дан-
ный момент времени важно и 
интересно. Существует очень мно-
го вещей, на которые у меня не хвата-
ет времени. Однако сперва я обращаю внимание 
на «горящие» дела, те, которые не терпят отсрочки. 
• Враг лени – зарядка по утрам! Это отличное на-
чало хорошего рабочего дня, хотя я всегда сплю до 
последнего и не успеваю. А если уж лень становится 
частым гостем, то стоит взять и выйти из дома рано 
утром в выходной. Например, пойти в лес с друзья-
ми. Думаю, что открывшаяся альтернатива будет на-
много приятнее ленивого дня, проведённого дома.



28 мар-
та 2013 года. 

Саратов. Поволж-
ская научно-практи-

ческая конференция сту-
дентов и аспирантов «Проблемы 

развития рискогенных систем».
Ноябрь – декабрь 2012 года. СГУ. Занятия 

по командообразованию «Teambuilding».
Ноябрь 2012 – май 2013 года. Саратов. Экскурсии в 

музей занимательных наук «Экспериментаниум».
Ноябрь 2012 – май 2013 года. Саратов. Лекторий СГУ  

«Простое о сложном» в музее «Экспериментаниум».
13 октября 2013 года. СГУ. Фестиваль науки.

1 – 7 июля 2013 года.  Чардым. «Школа моло-
дого учёного» в СОЛ «Чардым».

• 2012
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13 октября на геологическом 
факультете торжественно от-
крылась выставка горных по-
род и минералов.

Это мероприятие стало ре-
зультатом долгой и кропотли-
вой работы студентов Сергея 
Благовещенского, Алексея Ха-
ритонова, Анны Кващук и Ильи 
Нефёдова. Когда декан факуль-
тета Елена Николаевна Волко-
ва торжественно перерезала 
красную ленту, гости наконец 
смогли своими глазами увидеть 
коллекцию. На стенах были 
развешены стенды с уникаль-
ными, а также хорошо знако-
мыми минералами. 

Алексей Харитонов, сту-
дент 5 курса геологического 
факультета, провёл первую 
экскурсию. Чувствовалось, что 
Лёша находится в своей среде 
и очень любит то, чем зани-
мается. Я  узнала немало ин-
тереснейших фактов о многих 
минералах, а с некоторыми из 
них познакомилась впервые. 
Приведу тебе несколько при-
меров. Минерал кальцит из 
класса карбонатов является 
основой многих образований 
на Земле. Большой Барьерный 
риф состоит именно из него. 
Из кальцита строили извест-
ные архитектурные шедевры: 
знаменитые пирамиды Гизы, 
Колизей и  даже Парфенон 
в  Афинах! Образец данного 
минерала ребята добыли ещё 
на первом курсе, когда про-
ходили практику на Урале. А 
из корунда делают стекло на 
часах и наждачную бумагу. Но 
самое интересное, что твёрже 
этого минерала только алмаз. 
Следующий экспонат – тальк. 
Это самый мягкий минерал на 
нашей планете. Когда держишь 
его в руках, кажется, что это 
что-то маслянистое.

А вот такие минералы, как 
реальгар и аурипигмент, очень 

«Время разбирать камни»

опасны! После работы с ними 
обязательно нужно помыть 
руки. Так как они относятся 
к  сульфидам мышьяка, пре-
небрежение осторожностью 
может привести к неприятным 
последствиям. 

Когда экскурсовод под-
вёл нас к стенду с поделочны-
ми и  драгоценными камнями, 
женская часть аудитории за-
метно оживилась. Агат, топаз, 
малахит, рубин, бирюза, гор-
ный хрусталь и многие другие 
минералы заманчиво искри-
лись и поблёскивали, привле-
кая к себе внимание.

Алексей поблагодарил нас 
за внимание и передал слово 
своему коллеге Сергею Бла-
говещенскому. Руководитель 
проекта провёл геологический 
конкурс со зрителями. Так как 
первое правило геолога гласит 
«никогда не ходить одному», 
Сергей разделил нас на пары 
и стал объяснять задание. Пе-
ред нами лежала коробочка с 
пятью минералами и памятка 
с названиями и описаниями 
этих, пока ещё неизвестных 
камней. Как ты догадался, нам 
нужно было определить ка-
мень по его свойствам. Капель-
ка соляной кислоты на один из 
минералов – и она вскипела. 
Значит, это тот самый кальцит. 
Осталась красная черта после 
проведения по камню фарфо-
ровой пластинкой – гематит. 
Мы даже пробовали камни на 
язык. Жгуче-солёный вкус – 
признак сильвина. 

На данный момент коллек-
ция насчитывает 105 экспона-
тов, но ребята не планируют на 
этом останавливаться. В разра-
ботке находится ещё одна часть 
экспозиции, связанная с горны-
ми породами. 

Наталья Шеповалова,
фото Виктории 

Викторовой
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Развитие студенческой науки всег-
да входило в число приоритетов СГУ. 
В нашем университете ежегодно в 
течение многих лет проходит работа 
большого количества конференций 
и  других научных мероприятий, ори-
ентированных на молодых учёных. 
В СГУ функционирует 16 научных 
кружков и обществ. Но долгое время 
в университете не хватало структуры, 
которая могла бы осуществлять ко-
ординацию их деятельности. Это су-
щественно осложняло развитие меж-
дисциплинарных связей, без которых 
невозможно представить современ-
ную науку, в том числе и студенческую. 
Университет заинтересован в том, что-
бы в аспирантуру поступали уже под-
готовленные студенты, у которых есть 
своя тема, научные публикации. Такая 
структура позволила бы включать 
в свои ряды тех, кто нацелен на само-
стоятельные исследования. 

Студенты с разных факультетов 
и институтов СГУ выступили с иници-
ативой создания Научного общества 
студентов и аспирантов (НОСиА). Эту 
идею сразу же поддержало руковод-
ство университета. Активное участие 
в формировании и работе новой 
структуры приняло Управление по-
слевузовского профессионального 
образования СГУ, специалисты кото-
рого имеют большой и плодотвор-
ный опыт общения с инициативной  
молодёжью. 

Уже прошло несколько круглых 
столов, на которых обсуждались раз-
личные проблемы: от проблемы раз-

вития студенческих научных кружков 
и междисциплинарных связей до во-
проса о перспективах студенческой 
науки. Так, в октябре в конференц-
зале Зональной научной библиоте-
ки СГУ прошла беседа «Аспиранту-
ра – образование или творчество?». 
Тема «круглого стола» вызвала 
оживлённую дискуссию, в ходе ко-
торой участники сформулировали 
основные плюсы и минусы обучения 
в аспирантуре.

Самое главное, что уже удалось 
сделать, – это сформировать коман-
ду, способную брать на себя ответ-
ственность при организации научных 
мероприятий различного характера. 
Председатели научных студенческих 
обществ учебных структурных под-
разделений ведут достаточно эффек-
тивную работу с активистами, о чём 
свидетельствует большое количе-
ство просмотров страницы НОСиА 
на сайте университета и число участ-
ников официальной группы НОСиА 
в социальной сети. 

Чтобы создать и сплотить команду 
единомышленников, занимающихся 
наукой, организаторы планируют про-
водить мастер-классы, устраивать экс-
курсии в  музей занимательных наук 
«Экспериментаниум».  Продолжается 
цикл тренингов на командообразова-
ние и целеполагание для руководите-
лей студенческих научных объедине-
ний. По итогам тренингов участники 
должны подготовить проект по разви-
тию студенческой науки в СГУ силами 
студентов и аспирантов.

Важный замысел нового обще-
ства – воссоздание городского лекто-
рия, в котором будут выступать про-
фессора СГУ. Это позволит привлекать 
абитуриентов через интересные до-
клады саратовских учёных. 29 ноября 
лекторий стартовал выступлением 
заведующего кафедрой истории Рос-
сии ИИиМО, профессора С.А. Мезина 
«1150 лет российской государствен-
ности». Во встрече приняли участие 20 
студентов и 30 старшеклассников. 

В настоящий момент НОСиА про-
водит анкетирование студентов, для 
того чтобы выявить их заинтересо-
ванность в научной деятельности, 
а  также диагностировать состояние 
студенческой науки в учебных струк-
турных подразделениях СГУ. Подходит 
к концу формирование материально-
технической базы Научного обще-
ства, что создаёт дополнительные 
возможности для организации науч-
ных мероприятий различного уровня. 
20 декабря под эгидой НОСиА состо-
ится Городская научно-практическая 
конференция студентов и аспирантов 
«Город как среда обитания». По ре-
зультатам её работы планируется вы-
пустить сборник статей.

Первые шаги в науку должны де-
латься молодыми людьми. Студенче-
ство всегда было «освежающей» сре-
дой для научного сословия. Возможно, 
НОСиА поможет студентам оценить 
свои силы и найти своё призвание. 

Евгений Коренев,
Кирилл Захаров

Студенты идут в науку сообща

В феврале 2012 года 
Министерством образования 
и науки Российской Федерации 
был объявлен конкурс 
поддержки деятельности 
студенческих объединений 
российских вузов, итоги 
которого подводились в апреле. 
Саратовский университет 
отправил на него заявку 
и выиграл финансирование 
для поддержки 
научного общества.Ф
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День студенчества

Загадочные иллюзии, невероят-
ный шар Тесла, стул с гвоздями, го-
ловоломки IQ – всё это ожидало сту-
дентов 25 января 2012 года в музее 
«Экспериментаниум» на вечеринке 
«Зачётная ночь в музее».

В начале вечера студентов по-
здравил с  окончанием сессии на-
чальник управления организации 
воспитательной работы со студента-
ми А.В. Головченко. 

Руководство музея не ожида-
ло такого ажиотажа вокруг экс-
понатов у  студентов. Каждый мог 
трогать, крутить образцы, экспе-
риментировать с необычными кон-
струкциями. Самое большое коли-
чество посетителей собрала зона 
IQ-головоломок. В одном задании 
из нескольких элементов предлага-
лось сделать квадрат или треуголь-
ник – самым трудным оказалось 
правильно построить букву «Т».

Внимание гостей вечеринки 
привлекли многие экспонаты му-
зея: установка, создающая торна-
до, модель чёрной дыры, рисунки, 
создаваемые с помощью маятника, 
«Шар Тесла», картины с оптиче-
скими иллюзиями на стенах, мост, 
построенный без единого гвоздя, 
прототип вечного двигателя, энер-
гетическая машина. Чтобы зри-
тели не скучали, ведущие прово-
дили игры «Крокодил», «Твистер» 
и брейн-ринг «Мозгоклюй». 

Самым ярким представлением 
«Экспериментаниума» можно по 
праву назвать «Реактив-шоу». «Ма-
гистр химии» весело шутил с гостя-
ми и подзывал их к себе для прове-
дения опытов. Благодаря щепотке 
вещества жидкость в пробирке ме-
няла цвет. Эти манипуляции вызы-
вали неподдельный восторг и инте-
рес у студентов. 

Пригласив девушку по имени 
Татьяна, организатор предложил ей 
разбить что-то на счастье, напри-
мер, розу. Окунув маленький цветок 
в жидкий азот, ведущий отдал его 
девушке с просьбой расколоть. При 
ударе бутон действительно разбился 
на мелкие осколки.

Самым необычным оказалось 
чайное и водочное варенье. Экспери-
ментатор влил в колбу с водкой жид-
кий азот, через несколько минут алко-
голь стал похож на джем. Взяв кусок 
хлеба, химик намазал на поверхность 
слой водки, предложив самым сме-
лым попробовать это на вкус. Такие 
же действия он произвёл с малино-
вым чаем. В  конце шоу организатор 
бросил в ёмкость с тёплой водой су-
хой лёд: через мгновение клубы дыма 
поползли к первому ряду. Все протя-
гивали руки и хотели его «поймать».

В завершение вечера, досмотрев 
«Реактив-шоу», изучив весёлые фи-
зические установки и наевшись вкус-
ных пирожков, отдохнувшие студен-
ты отправились домой с обещанием 
непременно вернуться в «Экспери-
ментаниум».

Собрание СКА СГУ

24 декабря 2012 года «Экспери-
ментаниум» выбрали местом для 
собрания представителей Студен-
ческого кадрового агентства (СКА) 
СГУ. Предновогоднее собрание 
было решено провести в этом му-
зее, чтобы иметь возможность по-
лучить новые знания, пообщаться 
с администрацией «Эксперимен-
таниума» и спланировать будущие 
мероприятия.

Доминантой 2012 года было ак-
тивное обучение СКАшников разным 
методикам профориентационной 
работы, технологиям проведения де-
ловых и бизнес-игр. Участники отме-

Увлечение наукой  
О том, что наука может быть увлекательной, Саратовский университет 
знает не понаслышке. Дни открытых дверей, Дни абитуриента, Фестива-
ли науки в СГУ показывают, что любая дисциплина – это целый мир со 
своими тайнами и открытиями. Любопытствующий интерес к окружа-
ющему миру – вот то, что легло в основу сотрудничества университета 
с музеем занимательных наук «Экспериментаниум».
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Директор 
«Экспериментаниума» 
Алексей Бескровный:

«Все экспонаты 
можно трогать, 

надевать, крутить. 
Такого музея 

не хватало городу, 
потому что все 

прекрасно понимают,
 что сейчас в моде 

не крутые тачки, 
а мозги». 



чали большое количество выездных 
мероприятий в  рамках программы 
развития деятельности студенческих 
объединений «УНИВЕРиЯ». 

Говорили собравшиеся и о пред-
стоящем финале конкурса «Шаг 
в профессию», а также об организа-
ции форума Студенческих кадровых 
агентств Приволжского федераль-
ного округа. Ещё одной темой для 
дискуссии стало международное со-
трудничество.

В конце итогового собрания со-
трудники РЦСТВ СГУ наградили са-
мых активных студентов ценными 
призами и экскурсией в музей. 

Лекторий СГУ

Именно на базе музея Научное 
общество студентов и аспирантов 
СГУ запустило проект лектория СГУ 
«Просто о сложном». Преподаватели 
Саратовского университета выступа-
ли перед молодыми коллегами, рас-
крывая целый спектр научных тем. 
Открытые лекции Научного обще-
ства проводились в помещении ла-
боратории «Экспериментаниума». 

Перед молодыми учёными высту-
пали, в частности, кандидат истори-
ческих наук В.В. Хасин, раскрывший 
тему «Диалога с историческим вре-
менем», доктор биологических наук, 
профессор В.В. Аникин, рассказавший 
о молекулярных методах в зооло-
гии. Доктор физико-математических 
наук, профессор Д.И.  Трубецков по-
святил свою лекцию актуальной теме 
использования системных методов 
точных наук в гуманитарной сфере. 
Доктор экономических наук, профес-
сор Г.А. Черемисинов выступал перед 
участниками с докладом «Инноваци-
онное развитие экономики». Канди-
дат исторических наук Д.М. Креленко 
прочитал лекцию на тему «Основы 
функционирования мировой цивили-
зации в Новое время». 

Учёные СГУ доступно и увле-
кательно рассказывали о науке не 
только молодым коллегам, но и 
школьникам города. Совместный 
проект музея и Саратовского уни-
верситета «Открытая кафедра, или 
Учёные детям» собрал в лектории 
десятки юных слушателей. 

Виктория Шестакова
и по материалам РЦСТВ СГУ
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Апрель – май 
2012 и 2013 гг. Са-

ратов и область. Про-
ект «Университет в школу».

2012 – 2013 гг. СГУ. «Школа вожат-
ского мастерства».

2012 и 2013 гг. СГУ. «Школа трудоустрой-
ства».

2012 – 2013 гг. Саратов. Серия выездов студентов на 
предприятия в рамках площадки «Вуз – студент – работо-

датель». Экскурсии на производство.
2012 – 2013 гг. Выезды на региональные, всероссийские и между-

народные мероприятия профориентационной направленности.
2012 – 2013 гг. СГУ. Профориентационная работа со школьниками.

2012 – 2013 гг. СГУ. Проведение ярмарок вакансий.
Август 2012 и 2013 гг. Нижний Новгород. Международный бизнес-

форум «Поволжье». 
Декабрь 2012 и 2013 гг. СГУ. Тренинги и курсы по со-

циокультурной адаптации.
22 – 24 октября 2013 года. Саратов. Всерос-

сийский фестиваль СКА.
Ноябрь 2012 – март 2013 года. СГУ. 

Конкурс профессиональ-
ного мастерства «Шаг 

в профессию» .

Декабрь 
2012 года, май 

2013 года. Туап-
синский район. Выезды 

в ВДЦ «Орлёнок».
Март – апрель 2013 года. СГУ. Меж-

факультетский конкурс «Бизнес-старт».
4 – 7 апреля 2013 года. Самара. Открытый 

командный чемпионат Поволжья по программи-
рованию. Представители факультета КНиИТ – призёры 

чемпионата.
4 – 13 апреля 2013 года. Тула. Открытый студенческий турнир 

математических боёв. Студенты СГУ – призёры турнира.
13 – 20 апреля 2013 года. Москва. Участие представителей ИИиМО 

в ежегодной Московской модели ООН. 
15 – 21 апреля 2013 года. Глазов. Всероссийский конкурс «Учи-

тель нового поколения». Дипломы 1 и 2 степени у сборной 
СГУ (ИФКиС, ИФиЖ, факультеты КНиИТ и ППиСО).

24 – 26 сентября 2012 года. Санкт-Петербург. 
Обучение в институте практической 

психологии ИМАТОН по програм-
ме «Современные техноло-

гии психологического 
профконсультиро-

вания».
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27  – 29 ок-
тября 2012 года. 

Арзамас. Межре-
гиональный конкурс на 

лучшую организацию работы 
студобъединений РЦСТВ. Диплом 1 

степени в номинации «Инновационный 
характер работы» у сборной СГУ.

15 – 18 октября 2013 года. Москва. «Педагогиче-
ский автобус»: 46 представителей СГУ приняли участие 

в семинарах на базе школ Москвы.
15 – 18 октября 2013 года. Москва. Всероссийский фестиваль 

«Учитель русской словесности». Дипломы 1, 2, 3 степени и Гран-при 
у представителей команды СГУ.

21 – 26 октября 2013 года. Санкт-Петербург. Олимпиада «Предпринимательство 
и менеджмент».

18 – 24 ноября 2013 года. Курск. Всероссийская студенческая олимпиада 
по управлению качеством. 

27 – 29 ноября 2013 года. Ростов-на- Дону. Международный обра-
зовательный форум «Международный диалог: инклюзия че-

рез всю жизнь». 1 место у команды факультета ППиСО.
27 – 29 ноября 2013 гг. СГУ. Выпуск газеты «Вестник 

СКА».
28 ноября – 4 декабря 2013 года. Санкт-

Петербург. Полуфинал чемпио-
ната мира по программиро-

ванию, представители 
факультета КНиИТ  – 

призёры чем-
пионата.

2.
Поддержка деятельности 

центров профориентации,
развития карьеры,

сертификации,
трудоустройства

Работа
•

2013 •
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Профессиональные 
ориентиры

Любой студент связывает своё 
представление о будущем с про-
фессией, которую он выбрал. СГУ 
помогает молодым карьеристам 
в поиске престижной, интересной 
и перспективной работы. Среди 
университетских профориентаци-
онных проектов – «Шаг в профес-
сию», «Школа трудоустройства», 
«Школа менеджера» и «Неделя 
трудоустройства».

Шаг в профессию

«Шаг в профессию» – конкурс 
для студентов, которые планируют 
преподавать изучаемые предметы в 
школе. Восьмой по счёту «турнир» 
педагогического мастерства запусти-
ли в ноябре 2011 года. 

Конкурс «Шаг в профессию» 
проводится совместно Управлением 
социальной работы, Региональным 
центром содействия трудоустрой-
ству выпускников вузов и кафедрой 
методологии образования факульте-
та педагогики начального и специ-
ального образования. В решении 
организационных вопросов проекту 
помогали студенты Студенческого 
кадрового агентства.

В этом году в заочном туре конкур-
санты оформляли портфолио в  элек-

тронном виде. Также конкурсанты 
должны были провести урок и «воспи-
тательное дело» на модельной груп-
пе  – мероприятие, ориентированное 
на взаимодействие детей и родителей. 

Второй этап конкурса прохо-
дил в форме круглого стола «Слово 
о  профессии». В феврале педагоги 
принимали участие в тренингах на 
базе Управления социальной ра-
боты, а также в «Профориентаци-
онном практикуме» и лекциях-кон-
сультациях кафедры методологии 
образования СГУ. 

22–23 марта конкурсанты прове-
ли урок в одном классе СОШ № 67. 
30 марта во время «Творческой само-
презентации» каждый из конкурсантов 
представил своё видение профессии и 
рассказал, чему за время конкурса он 
успел научить и научиться.

Участники подготовили презента-
ции в разных жанрах: Р.И. Гальперин 
(ИИиМО) – в формате КВН, И.Э.  Бе-
лослюдцева (Институт искусств) 
и М.Н. Концыбовская (юридический 
факультет) читали стихи о труде учи-
теля, Е.В. Гнатенко (Институт химии) 
исполнила песню, Е.В. Шевченко 
(ФИЯиЛ) подготовила видеоролик. 
У многих конкурсантов были помощ-
ники. Так, Л.В.  Татаренко (ФПНиСО) 
выступила вместе со своим сыном, 
М.А.  Жидкова (ФПНиСО)  – с учащи-
мися МОУ «СОШ №6 г. Саратова», 
Н.А. Муковозов  (ИФиЖ) – со своими 
воспитанниками из студии «Муми-
тролль», зажигательный танец пока-
зала А.В. Гнатенко (ИФКиС) со своими 
учениками из СОШ №102.

По итогам конкурса дипломы 
третьей степени получили Роман 
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Гальперин и Александра Гнатенко, 
второй степени – Екатерина Гнатен-
ко и Лилия Татаренко. Дипломов 
первой степени удостоились Ники-
та Муковозов и Екатерина Шевчен-
ко. Помимо дипломов конкурсанты 
получили памятные подарки и сер-
тификаты, подтверждающие их ква-
лификацию.

По словам руководителя РЦСТВ 
М.И. Кабановой, «конкурс даёт 
студентам шанс представить взаи-
модействие талантливых учителей 
в школе XXI века, возможно, даже 
помечтать о создании такой школы 
неравнодушных, творческих, жела-
ющих работать учителей». 

 
«Школа трудоустройства» 

и «Школа менеджера» 

«Школа трудоустройства» на-
чала свою работу в 2006 году. Се-
годня этот проект проводится эко-
номическим факультетом и РЦСТВ 
при участии Управления органи-
зации воспитательной работы со 
студентами. 

Студенты и  выпускники, кото-
рые записались в школу, получают 
информацию и практические навы-
ки, необходимые для эффективного 
трудоустройства: профориентация, 
навыки правильного написания ре-
зюме, достойного представления 
себя на собеседовании, а также 
правила поведения новичка на ра-
бочем месте. 

«Планируется приглашать ра-
ботодателей, устраивать просмотр 
учебных фильмов, встречи с ин-
тересными людьми. Специально 
для студентов создана «рабочая 
тетрадь» – сборник полезных со-
ветов, нормативных документов, 
алгоритмов поведения при трудоу-
стройстве», – рассказывает Марина 
Игоревна Кабанова. 

16 марта прошла презентация 
проекта «Как устроиться в компа-
нию своей мечты?». Следует от-
метить, что аналогов этому семи-
нару в вузах города нет. Руководит  
обучающими семинарами заведу-
ющий учебно-методической лабо-
раторией «Современные методы 
обучения» В.В. Емельянов, который 
занимается подбором персонала 
для бизнеса. 

•
Владимир Валентинович под-

чёркивает, что переход от «сту-
дента» к  «работнику» сопряжён 
с психологическим дискомфортом. 

«Будущие выпускники не всегда 
представляют себе те сложные 
процессы внутри коллектива, ко-
торые во многом определяют эф-
фективность карьерного роста. 
В  семинарах участвуют прак-
тики, имеющие опыт работы 
в  крупных российских и междуна-
родных компаниях, многие из ко-
торых являются членами совета 
работодателей экономического 
факультета. Они напрямую за-
интересованы в  получении для 
своих предприятий молодых спе-
циалистов с  высоким старто-
вым потенциалом»,  – объясняет 
В.В. Емельянов.

•
На экономическом факультете дей-

ствует ещё и «Школа менеджера», в 
рамках которой проходят семинары по 
изучению практического применения 
программы «1С: Бухгалтерия» (на базе 
самой последней версии 8.2). Данный 
проект также призван способствовать 
повышению конкурентоспособности 
наших выпускников при трудоустрой-
стве, так как более 80% работодателей 
требуют от молодых специалистов 
знания программы «1С» последней 
версии. В ближайшее время в «Школе 
менеджера» начинают работать прак-
тические семинары «Современные 
технологии продаж» и «Формирова-
ние начальных управленческих навы-
ков молодого специалиста». 

Декан экономического факультета 
Ольга Сергеевна Балаш отмечает за-
интересованность со стороны других 
институтов и факультетов СГУ: «Уже 
началась совместная работа по про-
ведению обучающих семинаров по 
«1С» с учётом профильной специфи-
ки с ИИиМО и механико-математиче-
ским факультетом. Мы ждём всех, кто 
желает сделать старт своей карьеры 
стремительным и эффективным».

По итогам обучения всем слушате-
лям, успешно прошедшим итоговую ат-
тестацию, выдаются сертификаты уста-
новленного образца, которые могут 
помочь приустройстве на работу.

«Неделя 
трудоустройства»

С 9 по 13 апреля в СГУ прошла 
«Неделя трудоустройства». Студен-
ты  не только стали её участниками, 
но и выступили в качестве органи-
заторов мероприятия. 

За время «Недели трудоустрой-
ства» учащиеся и выпускники посе-
тили традиционную встречу с  рабо-
тодателями, презентации компаний, 
Ярмарку вакансий. Стоит отметить, 
что во встречах приняли участие как 
российские, так и  международные 
компании. Последним мероприятием 
«Недели» стал мастер-класс от компа-
нии Head-Hunter «Секреты построе-
ния карьеры», прошедший 12 апреля. 

При поддержке РЦСТВ студенты 
организовали конференцию на ан-
глийском языке «Dialogue: when we 
graduate». Она прошла 13 апреля. 
Помимо студентов и выпускников, 
в конференции приняли участие пред-
ставители таких компаний, как ООО 
«Артезио-Саратов», «Head-Hunter», 
филиал «СТФ» ЗАО «БАТ-Спб» («Бри-
тиш Американ Тобакко»). Проект 
помогает объединить на одной пло-
щадке целеустремлённых, активных 
студентов и международных компа-
ний-работодателей, успешно работа-
ющих на рынке Саратовской области. 

«Неделя трудоустройства» помог-
ла определить главные пожелания 
студентов. Будущие выпускники хотят, 
чтобы расширился список компаний 
для стажировки и практики с после-
дующим трудоустройством. 

Марина Сагалаева,
Анна Киселёва,
Алиса Малько.

P. S.

Студенты, сомневающиеся 
в выборе будущего места работы, 
могут обратиться в сектор про-
фессиональной ориентации и со-
циальной адаптации студентов. 
Там будущим работникам пред-
ложат ряд компьютерных тестов, 
а  также примеров собеседова-
ний. Записаться на тестирование 
можно в 310 комнате X корпуса 
или по телефону 51-55-75.
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Школа для предприимчивых

5 и 6 октября в Саратовском университете  
проходила Осенняя школа предпринимательства. 

Двухдневная программа мероприятия была  
рассчитана не только на специалистов, которые 

уже вовлечены в инновационные проекты,  
но и на тех, кто интересуется подобной  

деятельностью. Участники семинаров получили 
практические рекомендации, касающиеся  
создания и работы малых инновационных  
предприятий (МИП) при вузе. Специально  

для студентов эксперты провели бизнес-игру, бла-
годаря которой молодые инноваторы  

получили представление о правилах проектной 
работы и бизнеса. Такой многоуровневый  

подход призван усилить развитие  
инновационной системы вузов.

Практический консультационный 
семинар «Развитие инновационной 
и предпринимательской инфра-
структуры вуза, практика создания и 
деятельности инновационных пред-
приятий по ФЗ-217» помог участни-
кам обсудить основные вопросы по 
формированию и развитию иннова-
ционной инфраструктуры вуза. 

Открыл мероприятие проректор 
по инновационной деятельности СГУ 
А.Н. Чумаченко. Он поприветствовал 
участников семинара, рассказал о 
программе дня и представил заме-
стителя директора по научной рабо-
те Центра исследований и статистики 
Министерства образования и науки 
Российской Федерации А.В. Кольцова 
и руководителя Аналитического кон-
салтингового центра кафедры эконо-
мики инноваций экономического фа-
культета МГУ А.Н. Колесникова. 

Семинар проходил в форме дис-
куссии. Участники вместе с консуль-
тантами смогли охватить широкий 
круг вопросов, таких как развитие 
предпринимательской инфраструк-
туры вуза, создание проектной сре-
ды вуза, развитие и продвижение 
проектов, создание малых иннова-
ционных предприятий на базе вуза.

После перерыва программу 
Осенней школы продолжил семинар 
«Проблемы и опыт создания и дея-

тельности вузовских предприятий». 
6 октября студенты и молодые 

учёные СГУ смогли принять участие в 
деловой игре «Как создать МИП при 
вузе», направленной на формирова-
ние компетенций молодёжной ауди-
тории при создании предприятий.

Занятия Осенней молодёжной 
школы инновационного пред-
принимательства на-
чались с  вводной лек-
ции-семинара, которую 
провёл директор Ана-
литического консалтин-
гового центра кафедры 
экономики инноваций 
экономического факуль-
тета МГУ А.Н. Колесни-
ков. Он рассказал сту-
дентам об особенностях 
создания и деятельно-
сти малых инновацион-
ных предприятий при вузе, зако-
нодательной базе, теоретических 
и  практических навыках, необхо-
димых организатору МИП, а также 
напомнил о существующих формах 
организации собственности.

Андрей Николаевич обратил 
внимание студентов на то, что 
большинство успешных бизнесме-
нов современности сделали пер-
вые шаги в своём бизнесе именно 
в 18–20 лет, а значит, для молодых 

специалистов, присутствующих на 
лекции, сейчас самое лучшее вре-
мя попробовать свои силы в пред-
принимательстве.

Отдельный блок лекции состав-
ляли риски и возможные барьеры, 
с которыми сталкиваются организа-
торы МИП. В их числе – отсутствие 
у молодёжи заинтересованности 

и  стремления на-
чать своё дело. 
Одним из реше-
ний этой про-
блемы стала биз-
нес-игра, которая 
началась после 
лекции-семинара. 
Всем присутству-
ющим студентам 
и преподавателям 
предлагалось раз-
делиться на 6 ко-

манд, представляющих, например, 
«Государство», «Вуз», «МИП», орга-
ны надзора и контроля. Участникам 
предстояло решить ряд проблем, 
так или иначе возникающих перед 
всеми предпринимателями, начи-
ная от выбора формы организации 
собственности и заканчивая реше-
нием текущих вопросов.

Алина Желудкова,
Евгения Голикова

Ф
О

ТО
 ВИ

КТО
РИ

И
 ВИ

КТО
РО

ВО
Й

«большинство 
успешных 

бизнесменов 
современности 
сделали первые 

шаги в своём 
бизнесе именно 

в 18–20 лет»



У Н И В Е Р и Я• М А Й  2 0 1 3 •

17

Учителя нового поколения

Студенты-педагоги 
Саратовского университета 
приняли участие 
во Всероссийском фестивале 
«Учитель нового поколения». 
Наши представители 
заняли призовые места 
в трёх номинациях. 

Команда студентов и преподавате-
лей СГУ второй год принимает участие 
в фестивале. В этом году он проходил 
в городе Глазове (Удмуртия) в Глазов-
ском государственном педагогическом 
институте имени В.Г. Короленко. Ко-
манда этого вуза победила в 2012 году. 

Участникам необходимо было под-
готовить визитку, помериться силами в 
в конкурсах «Разминка», «Педагогиче-
ская ситуация», «Конкурс капитанов», 
«Конкурс инновационных проектов», 
«Конкурс ораторского мастерства».

Команду педагогических про-
фессий СГУ представляли студенты 
разных структурных подразделений 
университета: учитель немецкого 
языка – Татьяна Башкатова (ФИЯиЛ), 
учителя русского языка и литературы –  
Вероника Шинкаренко, Дарья Олей-
ник, Олег Янковский (ИФиЖ), учителя 
начальных классов – Владимир Кире-
ев, Виктория Деревенская, педагоги-
психологи – Марина Граур, Нелли Еме-
льянова (факультет ППиСО), учитель 
физической культуры  – Александра 
Гнатенко (ИФКиС). Техническую сто-
рону всего подготовительного про-
цесса  – подготовку презентационных 
материалов – взяла на себя Ксения 
Очеретина (факультет КНиИТ).

Студенты СГУ заняли призовые 
места в трёх из указанных номинаций. 
Дипломом первой степени награж-

дён студент ИФиЖ Олег Янковский, 
покоривший жюри парадоксально-
стью рассуждений на тему «Смерт-
ный грех учителя – быть скучным». 

Команда «СГУщёнка» получила 
диплом второй степени за решение 
педагогической ситуации, условия 
которой были оглашены за ночь до 
выступления. Лаконичность, проду-
манный комментарий и верно сфор-
мулированные варианты поведения 
учителя в конфликтной ситуации 
с учеником были высоко оценены 
членами жюри. 

Диплом третьей степени пред-
ставители СГУ получили за конкурс 
«Разминка», в котором оценивался 
остроумный, оригинальный ответ на 
вопрос из зрительного зала.

Методические консультации 
студентам оказывали доценты 
факультета ППиСО М.П. Зино-
вьева и И.В. Кошкина, а так-
же руководитель РЦСТВ 
М.И. Кабанова.

Помимо конкурсных 
этапов, студентов и пре-
подавателей ждала на-
сыщенная концертная 
программа, посещение 
финала конкурса «Мисс 
и мистер ГГПИ имени 
В.Г.  Короленко», «Сту-
денческая весна», экс-

курсия в национальный музей Ид-
накар. Завершающим этапом всей 
программы стал просмотр саратов-
ской делегацией фильма «Легенда 
№17», ставшего камертоном про-
блематики взаимоотношений педа-
гога и ученика.

По материалам Управления 
социальной работы СГУ
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Будущее Поволжья

Предприимчивые студенты 
Саратовского государственного 
университета побывали на мо-

лодёжном бизнес-форуме «По-
волжье – 2013», который прово-

дился с 26 по 30 августа в Нижнем 
Новгороде. Участники из разных 
городов разделились на четыр-

надцать секций. Группа студентов 
СГУ в составе саратовской делега-

ции попала в команду № 1.

День первый
26 августа прошло торжественное 

открытие форума «Поволжье – 2013» 
и началась работа каждой секции. 
Саратовская команда «Бегущие стер-
лядки» рассказала о родном городе и 
исполнила зажигательный танец, чем 
заслужила признание членов жюри.

День второй
У участников начались обуча-

ющие курсы. Прошли тренинги по 
написанию успешных бизнес-пла-
нов, командообразованию. Вечером 
участников форума ждал музыкаль-
ный конкурс. В своей рэп-композиции 
саратовцы вместе с командой из 
Нижнего Новгорода вспомнили, как 
ехали на форум и нашли новых дру-
зей. Жюри конкурса пришло в вос-
торг, отдав команде первое место.

День третий
Организаторы провели телемост 

«Бостон – Поволжье» с предпринима-
телем Игорем Балоком, который сей-
час работает в Кремниевой долине. 
Вечером участники играли в  «Мор-
ской бой». Первая часть команды 
проходила конкурс формата «Что? 
Где? Когда?». Саратовские знатоки за-
няли второе место, уступив соперни-
кам всего балл. Вторая часть команды 
проходила квест. Наши студенты на-
брали среднее количество баллов. 

 День четвёртый
В предпоследний день прошла 

игра-тренинг на эффективные про-
дажи. Студенты из Саратова ловко 
выполняли все задания и получили 
полезные подарки.

Вечером проводился конкурс 
брендов. Каждой секции предстояло 
защитить честь компании-партнёра, 
чью экипировку она носит. Конкурс 
состоял из творческой сценки, фотоза-
дания и рассказа, почему та или иная 
девушка должна стать лицом бренда. 

День пятый
Последний день форума начался 

с видеоконференции «Как начать биз-
нес с нуля» от Владимира Довганя  – 
предпринимателя, запустившего бо-
лее тридцати успешных проектов. Он 
рассказал участникам свою историю 
успеха, упомянул о трёх разорениях и 
серьёзной болезни, подчеркнув, что 
трудности закаляют человека и позво-
ляют решать сложные задачи.

Официальное закрытие молодёж-
ного бизнес-форума «Поволжье – 
2013» началось с подведения итогов 
игры «Business Land». Студент 4 курса 
механико-математического факульте-
та СГУ Алексей Пыжов в рамках этого 
конкурсного задания зарегистриро-
вал фирму, которая за небольшую 
плату показывала киносеансы. Его 
проект занял третье место.

Далее прошло награждение луч-
ших сотрудников игрового банка. 
Представительницы саратовской ко-
манды Елизавета Кузнецова и Гуль-
нара Габдулина получили сертифика-
ты от спонсора.

В течение всего форума свой 
квест проводила телекоммуникаци-
онная компания. Главный приз до-
стался студентке 5 курса экономи-
ческого факультета СГУ Анастасии 
Трухачёвой.

Саратовские «Бегущие стерляд-
ки» также победили в конкурсе от 
финансовой группы. По словам 
её представителей, участники все 
пять дней форума радовали окру-
жающих своим позитивом, умени-
ем находить необычные решения 
в нестандартных ситуациях. В знак 
благодарности студенты получили 
огромную коробку подарков. Мно-
гим из них даже сделали предложе-
ния работы.

В последний день также под-
водились итоги интеллектуального 
квеста. Пятикурсницы экономиче-
ского факультета СГУ Анна Луки-
на и  Анастасия Трухачёва заняли  
третье место.

По словам организаторов и участ-
ников форума, саратовцы были одни-
ми из самых ярких и активных.

Анастасия Трухачёва
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Теория и практика ШВМ

Почти во всех образовательных 
структурных подразделениях 
Саратовского государственного 
университета обучают педагогиче-
ским специальностям. В помощь 
будущим преподавателям в СГУ 
функционирует «Школа вожат-
ского мастерства». Здесь студенты 
получают как теоретические, так 
и практические навыки общения 
с детьми и возможность работы 
в летних оздоровительных лагерях.

«Школа вожатского мастерства» 
(ШВМ) – проект Управления соци-
альной работы СГУ, существующий 
в  университете долгое время. В от-
личие от стандартного учебного года, 
в  ШВМ два набора – осенний и ве-
сенний. Однако работа с потенциаль-
ными вожатыми ведётся практически 
в течение всего календарного года.

Обучение в Школе построено 
так, что студенты разных структурных 
подразделений независимо от специ-
альности получают достаточный тео-
ретический и практический материал.

Эффективность работы обес-
печивается за счёт распределения 
обязанностей: за лекционную часть 
отвечает заведующая лабораторией 
социально-психологических иссле-
дований проблемы здоровья и про-
ектирования безопасной образо-
вательной среды Е.В. Дрозденко, за 
практическую – инженер Управле-
ния социальной работы А.С. Панфё-
рова. Соединение теории и практики 
даёт высокий результат.

В прошлом учебном году в ШВМ 
произошли изменения: теперь про-
ект курирует Управление социальной 
работы совместно с кафедрой мето-
дологии образования СГУ. Структур-
ные преобразования позволили за 
весенний набор обучить около 350 
студентов разных специальностей 
и направлений.

Два года работа «Школы вожат-
ского мастерства» осуществляется 
в рамках программы развития дея-
тельности студенческих объединений 
«УНИВЕРиЯ» по ступенчатой системе.

1 этап: выезд в лагерь. За  
3 дня – полная смена. Знакомство 
с детьми, поход, костёр, инструктаж – 
практиканты получают огромный 
опыт. Летом студенты пробовали себя 
в роли вожатых-педагогов в оздоро-
вительном лагере «Лесная полянка» 
Базарно-Карабулакского района.

2 этап: аудиторные занятия ШВМ. 
В это время педагоги Школы «расшиф-
ровывают» полученную информацию. 
Особенно актуально это для тех, кто 
в детстве в лагере не был и кому ещё 
предстоит практика вожатого.

3 этап: обучающий семинар 
в ВДЦ «Орлёнок». На него могут по-
ехать только ребята с педагогически-
ми задатками. В насыщенную про-
грамму входят семинары, тренинги, 
игры, работа в музее и библиотеке.

4 этап: закрытие ШВМ. Оно прохо-
дит в форме игры. От того, насколько 
успешно пройдены испытания, зави-
сит награда – сертификат или грамоты 
за победы в различных номинациях.

Студенты, прошедшие практи-
ку в  «Орлёнке», демонстрируют 
полученные навыки, проводя ма-
стер-классы со своими коллегами. 
Традиционно на закрытии Е.В. Дроз-

денко устраивает психологические 
испытания, в ходе которых будущие 
вожатые проверяют свои возмож-
ности и осваивают методологию ра-
боты с детьми.

5 этап: заседание клуба вожатых. 
За круглым столом обсуждаются ито-
ги работы. Для оценки эффективно-
сти обучения среди студентов прово-
дится анкетирование. 

Альфия Гадельшина

• Юлия Зимина, 
студентка 5 курса ИФиЖ:

В «Школе вожатского мастерства» 
можно в игровой форме узнать отве-
ты на самые каверзные вопросы во-
жатской работы. Участников научат 
играть и находить контакт с детьми, 
проводить отрядные и лагерные ме-
роприятия, красиво и уверенно го-
ворить, импровизировать на сцене.

• Екатерина Мордовина, 
студентка 5 курса ИФиЖ:

ШВМ – незаменимый помощник 
для тех, кто планирует стать вожатым. 
Обучение происходит в обстановке 
«живого общения». Все занятия, как 
лекционные, так и практические, – 
весёлые, информативные, интерес-
ные. А главный результат – незаме-
нимый опыт.
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• Василий Викторович 
Неструев, студент 

заочного отделения 
факультета ППиСО:

Первое образование я по-
лучил на факультете истории 
СГУ. Затем девять лет читал 
лекции в  различных фирмах, 
где работали инвалиды. Рас-
сказывал о том, как обеспечить 
им более комфортную жизнь, 
например, как подобрать таблетки, чтобы незрячий не от-
равился. Двенадцать лет назад я пришёл работать в школу. 
А три года назад мне предложили поступить в СГУ на новую 
специальность – тифлопедагогику, это обучение незрячих 
и  слабовидящих детей. Также я работал в  Волоколамске, 
в Институте реабилитации для незрячих. Обучал поздноос-
лепших шрифту Брайля. 

Реализация человека зависит не от ограниченных воз-
можностей, а от его коммуникабельности, характера и даже 
темперамента. Так что главный совет студентам – пробуйте 
многое! Хочешь не хочешь, но устраиваться куда-то нужно, 
потому что любая работа – это общение, жизнь в коллективе. 
Дени Дидро говорил: «Самое страшное для человека – оди-
ночество. Хочешь наказать человека – накажи его одиноче-
ством». Люди  с  ограниченными возможностями одиноки, 
закончив учиться, они теряются. Нужно искать себе дело. 
Сейчас есть возможности для работы с компьютером, рабо-
ты на дому. Человек гуманитарных специальностей может 
писать что-то на заказ. Информационные технологии – это 
заработок и большие возможности для инвалидов. Мне ка-
жется, именно в такой сфере нужно искать своё будущее. 

В средствах массовой информации часто появ-
ляются горькие сюжеты о людях с ограниченными 
возможностями, которым требуется помощь. Но, 
оказывается, есть и другие истории. Например, 
знаменитой французской актрисе Саре Бернар 
ампутировали ногу. Но, несмотря на это, она про-
должала выступать, не пользуясь ни костылями, 
ни протезами. Актрису выносили на сцену, и она 
играла сидя. «Я умею мириться с неизбежным», – 
отвечала Бернар на все расспросы о  здоровье. 
Американка Джерри Джевелл с  детства страда-
ла церебральным параличом. Но, невзирая на 
обстоятельства жизни, ей удалось осуществить 
свою детскую мечту об актёрстве. Дебютировав в 
телешоу «Жизненные факты», она вошла в плеяду 
известных актёров с ограниченными возможно-
стями. Знаменитый советский математик Лев Пон-
трягин потерял зрение в возрасте четырнадцати 
лет, но это не помешало ему сделать карьеру в на-
уке. Учёный стал академиком, преподавал в МГУ, 
был создателем многих трудов.

И в истории нашего университета есть приме-
ры судеб и достижений, достойных восхищения. 
Это победы паралимпийцев – безвременно ушед-
шей из жизни студентки ИФиЖ, пингпонгистки 
Наталии Мартяшевой, студента экономического 
факультета, пловца Константина Лисенкова, вы-
пускницы факультета философии и психологии, 
легкоатлетки Евгении Трушниковой.

Сергей Нидолов, координатор российского 
благотворительного проекта «Тугеза», в одном из 
своих интервью отметил: «Когда инвалид говорит: 
‘‘Причина моих бед не болезнь, а я сам’’, – он ста-
новится паралимпийцем». Также он считает, что 
у людей с ограниченными возможностями здоро-
вья есть большой потенциал. Особенно в условиях 
развития Сети: «Инвалид, ведущий малоподвиж-
ный образ жизни и подключённый к  Интерне-
ту, – это целый сервер, он может выполнять массу 
функций: вести блоги, заниматься маркетингом».

Многие студенты с ограниченными возмож-
ностями ищут себя в области новых технологий. 
А некоторые из них уже окончательно опреде-
лились с выбором дела жизни. Своими достиже-
ниями, планами и надеждами они поделились со 
«Сгущёнкой».

Анастасия Житкова
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В настоящее время в Саратовском государ-
ственном университете учится 90 студентов 
с  ограниченными возможностями. Они по-
сещают лекции, сдают сессии, участвуют 
в студенческой жизни. Как и все молодые 
люди, пытаются найти своё место в жизни. 

• Юлия Васильева, 
студентка 5 курса ИФиЖ:
Я давно хотела найти ра-

боту, но людям с ДЦП это сде-
лать непросто. Мне повезло – 
с ноября 2012 года я работаю 
модератором сайта проекта 
СГУ «Учимся жить вместе»  
uzhv.ru. Это система дистанци-
онного инклюзивного обра-
зования. По замыслу, должен 
получиться ресурс для общения и развития школьников.

Сколько раз я пафосно говорила, что мечтаю работать 
и счастлива буду, если возьмут, поймут, оценят… А счастье всё 
не приходило. Недавно я осознала, что вот оно – сбылось!

Несмотря на некоторые мои сомнения, сейчас я рада, 
что у меня есть эта работа. Я постоянно нахожусь в по-
токе информации, узнаю мир. Для студента в моём по-
ложении это хороший вариант. Наверное, меня беспо-
коит то, что пока я не вижу обратной связи. В будущем  
я хочу всё время чувствовать, что моя работа кому-то 
очень-очень нужна.
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С приветственным словом высту-
пили проректор по воспитательной и 
социальной работе Саратовского уни-
верситета И.Г. Малинский, заместитель 
директора Поволжского института 
управления В.В. Чернышёв, а также ру-
ководитель РЦСТВ СГУ М.И. Кабанова.

После приветственных слов участ-
ники слёта продемонстрировали 
свои «визитки». Представители сту-
денческих кадровых агентств не толь-
ко рассказали, но и показали специ-
фику трудоустройства выпускников в 
своих регионах. После каждого вы-
ступления члены жюри задавали свои 
вопросы. Чаще всего судьи интересо-
вались, как конкурсант будет привле-
кать студентов в свои ряды и какие 
трудности возникают в ходе общения 
с работодателями и соискателями.

23 октября в рамках слёта в СГУ 
состоялись мастер-классы, которые 
были призваны помочь молодым 
специалистам при трудоустройстве.  

Первый тренинг проводился 
представителями ОАО «НПП “Алмаз”». 
Сотрудник предприятия, выпускник 
физического факультета СГУ Дмитрий 
Золотых рассказал студентам о роли 
предприятия в экономике России 
и о его функциях. Также сразу были обо-
значены проблемы «Алмаза» – сейчас 
организация испытывает кадровый 
голод. Совершенствуются технологии, 
усложняется работа сотрудников, по-
вышается ответственность – поэтому 
предприятие нуждается в молодых 
и  инициативных работниках: техни-
ках, химиках, физиках, инженерах. Для 
привлечения выпускников вузов был 
специально разработан молодёж-
ный проект «Уверенный старт». Для 

студентов 4 и 5 курсов проводились 
экскурсии по производству. Это уже 
удивительно: показать объект и рас-
сказать о своей деятельности может не 
каждое предприятие, обслуживающее 
оборонную промышленность страны. 
Участники мастер-класса не только за-
давали интересующие их вопросы, но 
и предлагали собственные концепции 
повышения престижа предприятия 
среди молодых специалистов.

 На второй площадке мастер-
класс проводила старший тренер 
банка – Светлана Никифорова, вы-
пускница ИФиЖ. В игровой форме 
участники познакомились друг с дру-
гом, а затем приступили к изучению 
тайм-менеджмента. Все присутству-
ющие на мастер-классе получили ра-
бочие тетради, в которых им предла-
галось выполнить несколько заданий. 
В течение получаса Светлана объяс-
нила, как можно совмещать два вза-
имоисключающих понятия – «нехват-
ка времени» и «радоваться жизни». 
Участники тренинга построили специ-
альную схему, узнали о методе тайм-
менеджмента «АБВГД», заполнили 
матрицу Эйзенхауэра, изучили прин-
цип Парето. В конце каждый участник 
получил сертификат.

Третий мастер-класс провела 
бизнес-тренер из кредитного банка 
Ксения Кламбоцкая. Участники посмо-
трели презентацию об организации, 
которая имеет 145 отделений в 61 ре-
гионе России и 3 операционных цен-
тра, узнали, что банк может пред-
ложить будущим сотрудникам. 
Основная тема мастер-класса 
была посвящена теории поколе-
ний. Ксения объяснила присут-

ствующим, что такое поколения X, Y, Z, 
а затем рассказала о проблемах буду-
щих выпускников вузов, о том, поче-
му они не хотят работать или не могут 
устроиться. По окончании тренинга 
все участники получили сертификаты.

На четвёртый мастер-класс все 
присутствующие собрались в актовом 
зале XIV корпуса СГУ. PR-менеджер 
компании «Мегафон-Поволжье» Оль-
га Макеева провела тренинг, по окон-
чании которого все присутствующие 
написали эссе «Будущее зависит от 
меня». Лучшие работы были награж-
дены подарками от компании.

Кроме серии мастер-классов, для 
гостей была предусмотрена культур-
ная программа с посещением теа-
тров и музеев. Подведение итогов 
слёта и награждение победителей 
прошло 24 октября.

Камилла Умарова,
Александра Дьякова,

Елена Кривицкая

Нетрудное трудоустройство
22 октября в XIV корпусе СГУ был дан старт 
мероприятию «Эффективные механизмы 
работы студенческого кадрового агентства 
в системе “Студент – вуз – регион”». 
Слёт проводится среди подразделений вузов, 
занимающихся содействием трудоустройству 
студентов и выпускников. 
Организатором и принимающей стороной 
выступал Саратовский государственный 
университет совместно с другими вузами об-
ласти. Координатор мероприятия – РЦСТВ СГУ.

• Казань
• Нижний Новгород

• Пенза
• Йошкар-Ола

• Новокузнецк
• Иваново

• Ижевск

География 
участников 
фестиваля
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2012 и 2013 гг. 
СГУ. Конкурс Штабов 

студенческих отрядов по 
балльно-рейтинговой системе.

2012 и 2013 гг. Саратовская область. 
Выездные тренинги  для профориентаци-

онной подготовки бойцов с привлечением тре-
неров из других регионов.

Май 2012 года. СГУ. «Школа вожатского ма-
стерства».

Декабрь 2012 года. СГУ. Слёт сту-
денческих отрядов.

Октябрь 2013 года. СГУ. 
Областной конкурс 

студенческих 
отрядов. 14 – 16 ок-

тября 2013 года. 
Адлер. Всероссий-

ский слёт студенческих от-
рядов.

Декабрь 2013 года. Саратов. Город-
ская школа вожатского мастерства.
Декабрь 2013 года. Саратов, ДОЛ «Моло-

дёжный». Областной слёт студенче-
ских отрядов.

• 2012
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3.
Поддержка 

деятельности профильных 
студенческих отрядов

Студотряды

•

2013 •
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 «Привет» из прошлого

Современные студотряды

Современные студотряды – это не только общение, но и путешествия, ро-
мантические традиции и, что немаловажно, возможность заработать. Разо-
браться с ними нам помогли Антон Владимирович Головченко и участни-
цы движения Анна Менская и Елизавета Жижина.

Кто: постоянно обновляемая команда студентов, которая летом выезжает 
на «целину» зарабатывать деньги, а в подготовительный период живёт актив-
ной жизнью: участвует в различных мероприятиях, конкурсах, учится, обща-
ется с другими отрядами.

Елизавета Жижина: «Наш студотряд называется ‘‘Green Light’’. 
Его деятельность ‘‘экологически’’ многогранна. Например, мы про-
водим различные мероприятия и акции (‘‘Чистый город’’, ‘‘День 
птиц’’), субботники на Кумысной поляне, опросы на тему ‘‘Здоровый 
образ жизни’’. Также оказываем помощь приютам для животных: 
приобретаем для них корма, тёплые вещи и подстилки. Наша осо-

бая традиция – собирать макулатуру, чем мы ежегодно и занимаемся. Наш труд 
оценён множеством грамот и благодарственных писем».

Когда: возрождение студотрядов приходится на 17 февраля 2004 года, 
когда в Москве был проведён Всероссийский форум студенческих отрядов, 
посвящённый 45-летию существования этого движения в России.

А.В. Головченко: «Студотрядовское движение практически не прекра-
щало своё существование в университете. Просто оно приобретало разные 
формы и находилось на самых разных уровнях. В 2012 году мы вышли на 
новый этап, потому что именно сотрудники СГУ возглавили региональное 
движение. Руководителем отделения Российских студенческих отрядов по 
Саратовской области стал Игорь Герикович Малинский, проректор нашего 
университета».

Условия: сейчас на базе каждого вуза формируется штаб, куда сможет 
обратиться любой студент. 

А.В. Головченко: «Нужно выбрать одно из направлений и оставить инфор-
мацию о себе. Мы свяжемся с желающим и посмотрим, насколько его знания 
и умения подходят для определённой должности: командир отряда, рядовой 
боец, спорторг, гитарист, художник, фотограф, завхоз и так далее. Никаких осо-
бенных качеств не требуется. Главное, нужно быть неравнодушным, интересую-
щимся человеком, который хотел бы сделать что-то сам». 

Специальная форма и символика: форменная одежда появится в бли-
жайшее время. Министерство молодёжной политики, спорта и туризма Са-
ратовской области сейчас активно занимается разработкой новой формы 
и символики для студотрядов. И уже в следующем трудовом семестре, кото-
рый начнётся весной, наши ребята будут работать в новой форме.

Виды студотрядов: 

строительные, 
сервисные (сфера услуг:  
торговля, туризм и другие), 
воспитательные (летние  
оздоровительные лагеря), 
сельскохозяйственные, 
отряды железнодорожников.

Время – очень интересная штука. Оно часто приносит в современную 
жизнь «частицы прошлого», того, что когда-то было модно надевать, 
популярно смотреть или же, как в нашем случае, того, что воспитыва-
ло молодое поколение. Героями снова становятся студенческие отряды. 
Они были важным звеном в формировании светлого будущего огром-
ной страны. После спада популярности студенческие отряды начинают 
новую жизнь и готовы, как и прежде, взять под своё крыло современ-
ную молодёжь. Насколько они изменились? Или же, наоборот, всецело 
сохранили традиции предшественников? 
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Советские студотряды

Выдержки из «Сборника документов, регламентирующих финансо-
во-хозяйственную деятельность студенческих отрядов», ст. 9 «Поло-
жение о студенческом отряде».

Кто: юноши и девушки, добровольно изъявившие желание в период 
летних каникул работать в народном хозяйстве Советского Союза.

Когда: датой основания первых студенческих строительных отрядов 
называют 1959 год, когда 339 студентов Московского государственного 
университета имени М.В. Ломоносова отправились на освоение целины 
в Казахстан. А в 1963 году появляются первые отряды в нестроительной 
сфере: проводники, педагоги.

Условия: членами студотряда могли стать студенты, успешно выпол-
нявшие учебную программу и не имевшие медицинских противопоказа-
ний. Зачисление в отряд производилось на основании личного заявле-
ния и по рекомендации комсомольской организации.

Специальная форма и символика:  «Каждый участник имеет фор-
менную одежду, знак различия, нарукавную эмблему установленного 
образца. Куртка (‘‘целинка’’) защитного цвета с нанесённым на спину ри-
сунком, включающим в себя название отряда, учебного заведения, ха-
рактер деятельности».

Цель: воспитание студентов в духе коллективизма и уважительного 
отношения к труду. Отряды были ядром формирования нравственных 
качеств и чувства патриотизма среди учащейся молодёжи. 

Должности:
командир отряда, 

рядовой боец, 
спорторг, 
гитарист, 

художник, 
фотограф, 

завхоз и т. д.

Советские 
Современные

Начальник Управления ор-
ганизации воспитательной ра-
боты со студентами, командир 
штаба регионального отделе-
ния Российских студенческих 
отрядов Антон Владимирович 
Головченко: «Сейчас уже нельзя 
сравнивать ‘‘советские’’ и  ‘‘новые’’ 
студотряды. Они совершенно раз-
ные. Тогда – всесторонняя под-
держка государства, а сегодня  – 
самостоятельная деятельность. Но 
существует проблема  – нехватка 
того, что было у  «тех» студотря-
дов, идейной базы. Мы пытаемся 
её восстановить: привлекаем ве-
теранов этого движения, активно 
работаем с Центральным штабом. 
Наши усилия направлены на воз-
рождение традиций советских 
студенческих отрядов. Основная 
наша задача – это воспитание мо-
лодёжи. А  созидательный труд  – 
один из самых лучших инструмен-
тов. Делая что-то своими руками, 
человек начинает по-другому от-
носиться к жизни, к окружающим 
его людям, к миру».

Алёна Захарова
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Деятельность: скоро будут запущены школы, которые помогут студен-
там получить как можно больше знаний о выбранных ими направлениях.

А.В. Головченко: «Мы постоянно посещаем различные совещания, 
которые проводятся Центральным штабом студенческих отрядов. По-
следний раз я ездил в Казань, где проходил слёт студотрядов Приволж-
ского федерального округа. Там мы обсуждали концепцию развития 
движения на территории ПФО». 

Цель: у студентов есть две основные мотивации: хорошо провести 
время и заработать деньги.

Анна Менская: «Основное направление работы 
студотряда ‘‘Импульс‘‘  – курирование детского дома 
№ 3 Хвалынска. Мы часто ездим туда и радуем детишек 
концертной программой, занятиями и играми. Также 
проводим благотворительные концерты, привозим им 
различные вещи, игрушки. Традиционно за несколько недель до вы-
езда в детский дом мы устраиваем сбор подарков».
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Сейчас роль главного коорди-
национного органа студотрядов 
выполняет Молодёжная общерос-
сийская общественная организа-
ция «Российские студенческие от-
ряды», образованная 17 февраля 
2004 года. В субъектах России дей-
ствуют региональные отделения, 
на базе вузов формируются штабы. 
Студотрядное движение в нашем 
регионе курируют сотрудники Са-
ратовского университета: прорек-
тор СГУ Игорь Герикович Малин-
ский был назначен руководителем 
отделения Российских студенче-
ских отрядов по Саратовской об-
ласти, начальник Управления ор-
ганизации воспитательной работы 
со студентами СГУ Антон Владими-
рович Головченко – командиром, 
а Наталия Борисовна Макарова  – 
комиссаром Регионального штаба 
студотрядов. 

В соответствии со спецификой 
деятельности все отряды делятся 
на несколько видов: строительные, 
сервисные (работа в сфере услуг: 
торговле, туризме), воспитательные 
(работа с детьми в летних оздорови-
тельных лагерях), сельскохозяйствен-
ные, специализированные отряды 
(путинные, спасательные, социаль-
ные, медицинские и другие). 

Отряд не обязательно должен 
вписываться в эту структуру. В СГУ 
работает поисково-архивный от-
ряд «Звезда», который собирает ин-
формацию о малоизвестных героях 
Великой Отечественной войны. Его 
возглавляет хранитель фондов Му-
зея истории СГУ Мария Бойко, ря-
довые бойцы – студенты ИИиМО. 
Участники экологического отряда 
«Green Light» собирают макулатуру, 
убирают территорию около универ-

ситета и в местах активного отдыха 
горожан. Его возглавляет председа-
тель Совета студентов и аспирантов 
СГУ Георгий Болотов.

В СГУ очень популярно педагоги-
ческое направление: его участники 
работают в детских оздоровительных 
лагерях в Саратовской области или 
на Черноморском побережье. 

Студенты часто выбирают строй-
отряды и отряды проводников. Дело 
не только в относительно высокой, 
по сравнению с другими направ-
лениями, оплате труда, но и в пре-
стиже. Например, бойцы универси-
тетского стройотряда «Олимпиец»  
участвовали в возведении объек-
тов для XXII Зимних Олимпийских 
игр в Сочи. 

•
«Я считаю, что возрождать 
студенческие отряды очень 

важно, потому что силы 
большого количества моло-
дых людей можно направить 
на помощь народному хозяй-
ству нашей страны. К тому 
же у участников появляется 
возможность не искать под-
работку ‘‘на стороне’’, а по-

трудиться в компании своих 
товарищей и неплохо зарабо-
тать», – говорит проректор 

И.Г. Малинский – сам в про-
шлом активный участник 

стройотряда. 

•
Безопасность труда и наличие 

социальных гарантий – ещё одно 
преимущество работы в студенче-
ском отряде. Региональный штаб 
выбирает работодателя, который 

может обеспечить участникам хо-
рошие условия труда и прожива-
ния. Перед началом работы боец 
заполняет трудовой договор.

Данные о количестве рабочих 
мест работодатель предоставляет 
в штаб отделения. После формиро-
вания списка вакантных мест руко-
водитель штаба подаёт его коман-
дирам отрядов, которые обсуждают 
с рядовыми бойцами участие в каж-
дом проекте. 

Как правило, работа по тому 
или иному направлению не требу-
ет от студотрядовца особой квали-
фикации. Однако уже в  сентябре 
этого года в СГУ начнут работу 
специальные школы, помогающие 
участникам улучшить навыки ра-
боты в выбранном направлении.  
Обученный боец сможет выполнять 
задания более высокой сложности, 
а значит, рассчитывать на повыше-
ние зарплаты. 

Министерство молодёжной по-
литики, спорта и туризма Саратов-
ской области работает над создани-
ем символики студенческих отрядов 
и  стиля форменной одежды: «бой-
цовок» для стройотрядовцев, фут-
болок и галстуков для бойцов пе-
дагогических отрядов и отрядов  
проводников. 

Немаловажно, что для вступле-
ния в студенческий отряд практиче-
ски нет возрастных ограничений или 
ограничений по состоянию здоро-
вья. Это значит, что интересное заня-
тие найдётся для каждого. Студенту, 
решившему поработать в студотряде, 
нужно оставить заявку в 102 комнате 
Х корпуса СГУ и ждать приглашения 
на собеседование.

 
Евгения Голикова

Полезное лето, или 
Зарабатываем в студотрядах

Работа в  студотрядах – непременная часть воспоминаний о молодости тех, чьё студен-
чество выпало на советские годы. Тяжёлый труд на целине и «ударных стройках» скра-
шивался студенческой романтикой: песнями под гитару, первыми опытами кулинарии 
в полевых условиях. Советские студотряды существовали с 1959 по 1991 год при Комсо-
мольской организации. О них вновь вспомнили в 2003 году. С тех пор современное движе-
ние студенческих отрядов набирает обороты. 
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Со знанием дела

Для участников студотрядов 
ежегодно проводятся всероссий-
ские слёты. Представители СГУ не 
упускают возможности поучить-
ся у других и поделиться опытом 
своей работы. Как же проводятся 
слёты неравнодушных и активных 
студотрядовцев? Расскажем на 
примере форума 2012 года.

С 6 по 8 октября во Владивосто-
ке прошёл Всероссийский слёт сту-
денческих отрядов, посвящённый 
окончанию 53-го трудового семе-
стра и 50-летию путинных отрядов. 
Участие в нём приняла руководи-
тель штаба студотрядов СГУ Ната-
лия Макарова.

На слёт приехало около 1200 
человек из всех регионов России. 
В его рамках были подведены ито-
ги работы студенческих отрядов за 
2012 год, проводились дискуссион-
ные столы, спортивные турниры, 
конкурс видеороликов и конкурс 
самодеятельности. Мастер-классы 
были посвящены фейс-арту, ра-
боте вожатого; также прошла вы-
ставка креативно оформленных 
строительных касок. Тема интел-
лектуального турнира была связана 
с историей и традициями движения 
студотрядов. Представители ПФО 
заняли в нём третье место.

Большой интерес у участников 
вызвал круглый стол по вопросам 
трудоустройства. Представители ра-
ботодателей отметили, что привле-
чение к сотрудничеству бойцов сту-
денческих отрядов – перспективное 
направление. Участники обсуждали 
также вопрос о создании подгото-
вительных курсов на местах. В СГУ 
уже давно и успешно действует по-
добная организация – Школа вожат-
ского мастерства. 

Марина Сагалаева

• 
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Ноябрь – декабрь 
2012 и 2013 гг. СГУ. 

«Школа первокурсника».
Ноябрь 2012 и 2013 гг. СГУ. Кон-

курс «Лучший студенческий совет 
университета».

2012 и 2013 гг. Выставка достижений активистов 
для балльно-рейтингового поощрения.

Октябрь 2012 и 2013 гг. Саратов, ДОЛ 
«Молодёжный». Летняя образова-

тельная программа для студен-
ческого актива «Форум 

студенческого само-
управления». Декабрь 2012 и 

2013 гг. Саратов, ДОЛ 
«Молодёжный». Научно-

практическая конференция 
«Первый форум студенческого са-

моуправления».
25 января 2012 и 2013 гг. 

СГУ. Празднование 
Дня российско-

го студенче-
ства.

• 2012
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Ноябрь 2012 
и 2013 гг. СГУ. 

Круглые тематические 
столы по важнейшим во-

просам студенчества.
Декабрь 2012 и 2013 гг. Саратовская 

область. Новогодний выездной вечер 
«Я активист студенческого самоуправ-

ления».
Март 2012 и 2013 гг. СГУ. 

Празднование Широкой 
Масленицы.

4.
Развитие системы 

студенческого самоуправления

Самоуправление

•

2013 •
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Учиться и учить
Кто сказал, что студент не может 

учиться в школе? В этом учебном 
году у студентов Саратовского 

государственного университета 
появилась возможность принять 
участие в Школах первокурсни-

ка и волонтёров. Характерная 
особенность этих структур состо-
ит в том, что её кураторы – тоже 
студенты, аспиранты, магистран-

ты университета. Организаторы 
проектов «Школа первокурсника» 
и «Школа волонтёров» – Управле-
ние организации воспитательной 

работы со студентами СГУ и Совет 
студентов и аспирантов СГУ.

«Школа волонтёров»

Школа начала работать с августа 
2012 года. Её руководитель – началь-
ник Управления организации вос-
питательной работы со студентами 
А.В.  Головченко. Спикером Школы 
стал серебряный призёр Олимпи-
ады в  Пекине, директор СОДЮСШ 
«Надежда губернии» С.В. Улегин. Он 
выступил перед студентами с уро-
ком универсиады.

Супервайзером Школы назна-
чен председатель Совета студентов 
и аспирантов СГУ Георгий Болотов. В 
конце сентября он побывал во Все-
российском образовательном волон-
тёрском лагере «Volunteers’ Academy», 
где проводилось обучение для волон-
тёров будущей Универсиады. Георгий 
передаст коллегам-волонтёрам полу-
ченные навыки с помощью инфор-
мационных материалов «Академии», 
которые разработаны в соответствии 
с критериями Исполнительной ди-
рекции «Казань-2013».

Тренеры проекта – старшекурс-
ники и выпускники университета 
с опытом работы на руководящих 
должностях.

Программа Школы включала тре-
нинги на проактивность и стрессоу-
стойчивость, «Уроки Универсиады», 
а также дебрифинги – подведение 
итогов дня. По итогам работы струк-
туры сформирована дружеская ко-
манда волонтёров СГУ, которая при-
мет активное участие в подготовке 

и  проведении Универсиады – 2013. 
По словам супервайзера Школы Ге-
оргия Болотова, активисты универ-
ситетского клуба в первую очередь 
работают на общий результат, а  не 
ищут собственную выгоду.

«Школа первокурсника»

Школа создана специально для 
новичков университета и проводит-
ся в СГУ в рамках поддержки Клуба 
первокурсника. Супервайзер Шко-
лы – председатель Совета студентов 
и аспирантов СГУ Георгий Болотов.

В оргкомитет, по-
мимо участников ко-
манды «Школы во-
лонтёров», вошли 
координатор Ассо-
циации молодёжных 
правительств России 
в  Приволжском феде-
ральном округе Тамара 
Мурадян и директор 
Образовательного цен-
тра «Академия Профи» 
Евгения Новикова.

Три раза в неделю с 6 по 20 ноября 
проводились тренинги и тематиче-
ские занятия по тайм-менеджменту, 
коммуникации и студенческому са-
моуправлению. По замыслу иници-
аторов, с помощью Школы адапта-
ция первокурсников пройдёт легче. 
С этой целью в подразделениях СГУ 
определены тьюторы, которые забо-
тятся о жизни первокурсников в уни-

верситете: они организуют встречи со 
студенческими советами и коллектив-
ные тренинги, делятся своим студен-
ческим опытом с недавними школь-
никами, помогают им в подготовке 
к  конкурсам, фестивалям и другим 
университетским мероприятиям.

Кураторы проектов пытались дока-
зать участникам, что Школа включает 
не только образовательную, но и куль-
турную программу. С этой целью была 
проведена, например, интерактивная 
прогулка по городу «Забытый Сара-
тов». Слушатели «Школы первокурс-
ника» и «Школы волонтёров» бродили 

по городу в поисках 
неизвестных или за-
бытых памятников 
архитектуры, мимо 
которых они, воз-
можно, проходят 
ежедневно. Так, сту-
денты побывали во 
«дворике сказок» 
и у «дома-бутылки», 
узнали историю го-
стиниц «Волга» и 
«Московская».

Итогом Школы стали проекты по 
основным направлениям работы 
студенческих советов: наука, учёба, 
волонтёрство, информация, твор-
чество, самоуправление, организа-
ция, креатив. Авторы лучших работ 
получат поддержку в реализации 
своих инициатив.

Альфия Гадельшина
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Участники «Школы 
первокурсника» 

побывали во «дво-
рике сказок» и у 
«дома-бутылки», 
узнали историю 
гостиниц «Волга» 
и «Московская».
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Первокурсники СГУ уже 
прошли официальную «ини-
циацию» на областном «По-
священии в студенты». Но 
неофициальное посвящение 
по праву считается самым 
ярким и запоминающимся. 
Оно прошло 5 октября. Глав-
ным событием стал финал 
конкурса «Старт – 2012», ко-
торый проводился Советом 
студентов и аспирантов СГУ.

Перед тем как выступить 
на сцене, первокурсникам 
требовалось пройти несколь-
ко этапов: снять видеоролик 
о первом дне в университе-
те, рассказать о  своём хобби 
через фото, сделать из себя 
мобильный гаджет. В  каж-
дом испытании участники со-
ревновались в креативности 
и  оригинальности. И только 
конкурс визиток мог полно-
стью раскрыть таланты перво-
курсников. В эту ночь они пели, 
танцевали, играли на гитаре, 
читали стихи и шутили. Болель-
щики то и  дело выкрикивали 
имена участников, чтобы все-
лить в них уверенность, и под-
нимали плакаты с ободряющи-
ми фразами «ты лучший». 

Поддержка одной из 
участниц, первокурсницы эко-
номического факультета Ольги 
Гавриловой, была не только 
в  зале, но и на сцене. С ней 
вместе выступили верные од-
ногруппники, с которыми она 
и придумала визитку. Оля и её 
команда зажигали под песню 
Rotoff «Да, да, да».

Марина Хуртова, студент-
ка социологического факуль-
тета, выступила с шутливым 
монологом «Почему блон-
динки дуры?». Она призна-
ётся, что «придумать номер 
было совсем не сложно, са-
мое сложное было выступить 
на сцене».

Университетский старт на 
«Ночи первокурсника»

Студентка экономического 
факультета Анастасия Бачин-
ская уже 11 лет занимается 
танцами, поэтому уверенно 
чувствует себя на сцене. Но 
неполадки с  музыкой услож-
нили её выступление. Настя 
вспоминает, как вышла из си-
туации: «Когда я услышала не-
довольство публики, то просто 
начала танцевать с  середины 
номера, чтобы окончательно 
его не сорвать».

С таким же форс-мажором 
пришлось столкнуться Ольге 
Прохоровой, первокурсни-
це факультета иностранных 
языков и лингводидактики: 
«Я  должна была спеть ав-
торскую песню под гитару. 
Но буквально за полчаса до 
выступления выяснилось, что 
по техническим причинам 
этот номер будет невозмо-
жен. И я подготовила чтение 
стихотворения собственного 
сочинения».

«Старт – 2012» помог участ-
никам влиться в студенческую 
жизнь, познакомиться со стар-
шекурсниками и ребятами 
с  других факультетов. Рубену 
Авитисяну, первокурснику 
социологического факульте-
та, конкурс дал шанс попро-
бовать себя в чём-то новом: 
«От "Старта – 2012" остались 
только хорошие впечатления. 
Больше всего запомнилось, 
как мы готовили боди-арт 
в  виде сотового телефона. 
Было очень весело».

«Ночь первокурсника» 
завершилась танцами до 
утра. Можно только позави-
довать силе воли студентов, 
которым пришлось иди на 
пары в  субботу после зажи-
гательной ночи.

Настя Солдатова,
Виктория Рябенко, 

фото авторов
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Экскурсия по Дню студента
День российского студенчества, 25 января, – один из главных праздни-
ков каждого университета. СГУ ежегодно доказывает, что отмечать это 
событие можно интересно, увлекательно и с большим разнообразием.

Праздник начался конкурсом 
на лучшую студентку по имени 
Татьяна. В заочном этапе отбора 
студентки публиковали свои фо-
тографии и  рассказывали о себе 
в группе известной соцсети. Финал 
конкурса прошёл в атриуме XI кор-
пуса СГУ. Для участниц и зрителей 
выступила группа «Прайм Тайм», 
после чего ведущий меропри-
ятия, председатель Совета сту-
дентов и  аспирантов СГУ Георгий 
Болотов поприветствовал гостей 
и  передал слово ректору универ-
ситета Л.Ю.  Коссовичу. Леонид 
Юрьевич поздравил всех учащихся 
СГУ, а  именинниц в особенности, 
с праздником. Он отметил, что ра-
бота университета направлена на 
раскрытие талантов студентов и на 
то, чтобы выпускники вуза уверен-
но шли по жизни. 

После этого Татьян ожидал послед-
ний этап конкурса: проверка смекал-
ки. По решению жюри победительни-
цей стала студентка 4  курса ИИиМО, 
«Мисс СГУ» Татьяна Богданова. 

Ближе к полудню студенты СГУ 
собрались на открытии музея вирту-
альных экскурсий «Мир на ладони». 
Оснащение 503 аудитории X корпуса 
новым оборудованием стало воз-
можным благодаря реализации про-
граммы «УНИВЕРиЯ». 

Работа музея виртуальных экс-
курсий началась «путешествием» 
по Эрмитажу. Присутствующие так-
же смогли поучаствовать в лотерее 
и  получить подарки от УОВР и Со-
вета студентов и аспирантов. На базе 
музея будет также работать универ-
ситетский киноклуб.

Саратовский университет сла-
вится своими волонтёрскими тра-
дициями. Став вузом-партнёром 
Универсиады – 2013, СГУ расширил 
количество мероприятий и обучаю-
щих тренингов в этом направлении. 
В День студента для действующих  
и будущих волонтёров был прове-
дён мастер-класс «Я – доброволец». 

Его ведущей стала заместитель ди-
ректора по реализации программ-
ных проектов регионального центра 
«Молодёжь-плюс» Анастасия Ветро-
ва. Участники каждой из пяти команд 
рассказывали, чем их привлекает во-
лонтёрская деятельность, и расстав-
ляли приоритеты в своей работе.

Кульминацией празднования 
Дня российского студенчества стала 
торжественная церемония откры-
тия Волонтёрского центра. В своём 
приветственном слове ректор СГУ 
Л.Ю. Коссович отметил, что руко-
водство университета гордится сво-
ими студентами, которые составля-
ют мощь, силу и красоту здоровой 
российской нации.

Заместитель по молодёжной 
политике министра молодёжной 
политики, спорта и туризма Сара-
товской области Ангелина Анто-
новна Беловицкая подчеркнула, что 
развитие волонтёрства относится 
к числу приоритетных направлений. 
По количеству зарегистрирован-
ных волонтёров на сайте Универ-
сиады 2013 наш регион занимает  
29-е место. 

На празднике также были на-
граждены самые активные волонтё-
ры СГУ: Ирина Шустова (факультет 
психолого-педагогического и  спе-
циального образования), Мария 
Семёнова (физический факультет), 
Екатерина Стазаева (экономический 
факультет), Георгий Болотов (социо-
логический факультет).

Сюрпризом для собравшихся 
стало видеопоздравление от волон-
тёров из Казани. Ребята поздравили 
коллег с праздником и пожелали 
успехов в общем деле. 

После «музыкального перерыва» 
студенты приняли участие в викто-
рине на знание истории и совре-
менности спортивной Универсиады 
и получили сувениры с символами 
Универсиады – 2013 в Казани.

Напомним, что из Саратовской 
области на Всемирные студенче-
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ские игры по итогам собеседова-
ний в Волонтёрском центре СГУ 
будут отобраны 250 добровольцев 
в возрасте от 18 лет. После обу-
чения активисты будут помогать 
в организации соревнований раз-
личного уровня, в том числе Олим-
пиады – 2014 и Чемпионата мира 
по футболу.

Празднование Дня российско-
го студенчества закончилось в ат-
мосфере Императорского бала-
маскарада. Участники готовились  
к балу задолго до его начала: ста-
вили танцы, ходили на репетиции, 
подбирали наряды. 

По всем правилам церемониа-
ла распорядители объявляли имена 
и титулы входящих пар. Торжествен-
но заходили князья, графини, бароны 
и статные поручики.

Великолепные пары с лёгкостью 
кружились под звуки классического 
вальса, красивого полонеза и весё-
лой кадрили.

Юные дворяне могли напи-
сать записки своим кавалерам 
и дамам или благодарности хо-
зяевам бала – князю и княгине 
Шуваловым (Елизавета Жижина 
и Владимир Шумов), разложить  
пасьянс. А конкурсы-знакомства 
помогли участникам найти новых 
друзей и завести полезные знаком-
ства в высшем свете. 

Одним из развлечений ве-
чера стало выступление студии  
исторического танца «Сюита»: они 
продемонстрировали немецкий 
лендлер. Графини Ксения Немо-
ва и  Ольга Чернявская исполнили 
старинный романс. 

По обычаю была выбрана пер-
вая красавица бала. Но победу ей 
принёс, конечно же, кавалер, вы-
игравший в непростых состязани-
ях. Победителями стали студентка 
2  курса социологического факуль-
тета Елена Ишкулова и студент 
5  курса Института химии Михаил 
Зеленёв. Вечер надолго запомнит-
ся гостям шорохом пышных крино-
линов, загадочным блеском укра-
шений и таинственной атмосферой 
маскарада.

По материалам сайта sgu.ru,
фото Виктории Викторовой, 

Клавдии Викторовой, 
Анны Лукиной

«Самая-самая» 
именинница

Победительница конкурса 
«Лучшая Татьяна СГУ», сту-
дентка 4 курса ИИиМО Та-
тьяна Богданова рассказала о 
своём отношении к победам 
и о том, что она может на-
звать родной стихией.

• В конкурсном эссе я написала, 
что я очень позитивный человек и 
стараюсь не унывать, во всём ищу 
положительную нотку. И даже ког-
да мне грустно, я всегда улыбаюсь. 

• Я плохо себе представляла, что 
будет в финале. Мне только ска-
зали, что нужно будет исполнить 
песню от Татьян. Я подготови-
лась, выступила, поучаствовала 
в забавном конкурсе загадок и 
танцевальном флешмобе. Было 
смешно, как мои подруги Оля 
Ильясова и Маша Бойко пыта-
лись мне помочь. Ответом к од-
ной загадке было слово «гриб». 
Так они изо всех сил показывали 
мне шляпку гриба, только чтобы 
я отгадала, хотя я знала ответ.

• В моей жизни учёба и творче-
ство чётко разделены и идут па-
раллельными прямыми. Я  очень 
стараюсь преуспеть и там, и там. 
С пяти лет пою народные песни, 
с детства на сцене, поэтому, когда 
я выступаю, чувствую себя полно-
стью в своей стихии. Что же ка-
сается учёбы, я делаю так, чтобы 
мои увлечения ни в коей мере не 
мешали занятиям.

Беседовала 
Алина Желудкова
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Тьютор уделяет большое внима-
ние творческому развитию подопеч-
ных. На факультетах и в институтах 
есть танцевальные, вокальные, теа-
тральные и другие кружки и секции. 
Не все новички знают об их суще-
ствовании, а если и знают, то зача-
стую стесняются самостоятельно туда 
прийти. Здесь на помощь ребятам 
придёт тьютор, который расскажет 
и даже на личном примере покажет, 
как и где первокурсникам раскрыть 
свой творческий потенциал.

В СГУ тьютор – это человек, 
«связывающий» первокурсников 
и университет. Самое главное его 
предназначение – помочь недав-
ним абитуриентам адаптировать-
ся к жизни на факультете и в уни-
верситете в  целом. Также тьютор 
ориентирует новичков в учебном 
процессе, ведь, согласись, не так-
то просто после долгого обучения 
в школе привыкнуть к  принципи-
ально новой для себя форме об-
разования. Кроме того, он должен 
информировать первокурсников 
обо всех меропри-

ятиях, проектах, 
концертах. 

Кто обычно 
становится тьютором?

В основном это активисты-стар-
шекурсники. Они уже знают, как 
формируется учебный процесс, 
и готовы поделиться своим опытом. 
Но бывают и  исключения. Напри-
мер, очень активные и преуспева-
ющие второкурсники также могут 
занять этот пост. Если ты активист 
своего факультета, в учёбе подаёшь 
всем пример и тебе всё ещё некуда 
девать свою энергию, то тебе пря-
мой путь в тьюторство.

 
Какими качествами 
должен обладать 
тьютор?

В первую очередь наставнику не-
обходимо быть лидером. Причём ли-
дерство должно проявляться во всём: 
в учёбе – быть хорошистом или от-
личником, в самодеятельности – часто 
выступать на университетской сцене 
и не бояться демонстрировать 

свой талант, обще-
ственной жизни – 
быть активным, 

работать в студенче-
ском совете, предла-

Кто такие тьюторы СГУ?
В этом учебном году в СГУ официально стартовала совершенно новая 
для университета программа. Она начала свою жизнь благодаря Клу-
бу первокурсников, который был создан при поддержке Управления 
организации воспитательной работы со студентами и Совета студентов 
и аспирантов СГУ. Одна из их главных программ – это программа тью-
торства. Такой формат появился во всех подразделениях университета 
и открыл для своих участников новые перспективы.

Быть тьютором – быть…

серьёзным
творческим
умным
добрым
естественным
нравственным
толерантным
образованным
мобильным

У Н И В Е Р и Я
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гать новые проекты, в спорте – ве-
сти здоровый образ жизни, уча-
ствовать в соревнованиях и  стре-
миться к новым рекордам. Тьютор 
всегда найдёт время ответить на 
любой, пусть даже самый стран-
ный вопрос первокурсника. Актив-
ность, энергия, бьющая ключом, 
и, конечно, безудержное желание 
всем помочь  – вот они, качества 
идеального наставника.

Возможно ли 
стать тьютором?

Однозначно – да. Было бы жела-
ние. Такая практика в студенческой 
жизни помогает развиваться самому 
и делиться своими знаниями с дру-
гими. Общение, возникающее в та-
ком процессе, может стать началом 
большой и крепкой дружбы. 

Кроме того, тьюторство – это хо-
рошая практика для будущей успеш-
ной карьеры. Судите сами, человек, 
который общается с разными людь-
ми и умеет подобрать к каждому из 
них свой ключик, может найти вы-
ход из любой ситуации, проявляя 
при этом задатки психолога.

 От 1 до 10

Так как учебный год скоро подой-
дёт к концу, можно подвести про-
межуточные итоги работы проекта. 
А кто как не первокурсники смогут это 
сделать? Новички с разных факульте-
тов помогли составить представле-
ние об успехах тьюторов.  По шкале 
от 1 до 10 старшие товарищи перво-
курсников получили среднюю оцен-
ку в 9  баллов. Ставя такую высокую 
оценку, респонденты отметили от-
зывчивость, доброту, понимание, ре-

шительность и внимательность тью-
торов. Единственный балл, которого 
не хватило до «десятки», объясняется 
тем, что «нет предела совершенству!». 
На это не стоит обижаться, а следует 
принять к размышлению.

Обобщив мнение всех первокурс-
ников, можно сказать, что программа 
принесла свои плоды. Кому-то тьютор 
помог сдать сессию (конспектами, до-
полнительной информацией по экза-
менационным вопросам),  кому-то  – 
уладить отношения с преподавателем, 
а кому-то просто дал дружеский совет. 
Всё это упростило жизнь первокурс-
ников. Они не потеряли время да-
ром, а сразу влились в студенческую 
жизнь. Смогли быстрее реализовать 
свой творческий потенциал, который 
внимательный тьютор 
разглядел почти сразу.

Первокурсники СГУ 
с благодарностью от-
неслись к программе, и мно-
гие из них уже мечтают стать 
наставниками для следующего 
поколения студентов. 

Что касается самих участни-
ков программы, то ни один из них не 
считает, что потратил время даром. 
Оказывается, старшекурсники питают 
большую симпатию к  новичкам, на-
зывают их милыми и имеют огромное 
желание с ними подружиться. Студен-
ты, взявшие на себя такую ответствен-
ную должность наставника, довольны 
своими подопечными и  сложивши-
мися отношениями с ними. Все тью-
торы с радостью исполняли все свои 
обязанности и всегда помогали но-
вым друзьям. Каждый из них и на 
следующий год планирует оставаться 
наставником.

  
Мария Скурлатова,

фото Клавдии Викторовой

Историческая справка

В классическом понима-
нии тьюторов можно сравнить 
с  педагогами, которые следят 
за ходом индивидуального об-
разования обучающихся.

Феномен тьюторства тесно 
связан с историей европей-
ских университетов и проис-
ходит из Великобритании. Он 
оформился примерно в  XIV 
веке в классических англий-
ских университетах – Оксфор-
де и  несколько позднее  – 
в Кембридже. С этого времени 
под тьюторством понимают 
сложившуюся форму универ-
ситетского наставничества.
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У бывших школьников всегда возникает множество различных вопросов. Им 
сложно привыкнуть к новой обстановке. Тьюторы – это старшекурсники, ко-
торые помогают первокурсникам адаптироваться к студенческой жизни. Они 
решают даже самые невообразимые задачи и дают дельные советы новоиспе-
чённым студентам. В «Сгущёнке» тьюторы СГУ рассказали о самых необычных 
просьбах первокурсников и своих самых лучших советах.

Тьюторы спешат на помощь 

Юлия Алейникова, 
фото автора

На экзамене 
первокурсники по-
просили, чтобы я их 
обняла, потому что 
им от этого станет  

не так страшно

Юлия Кузнецова,
факультет психологии, 5 курс

Помочь 
с домашним 

заданием

Антон Клепиков,
геологический факультет, 2 курс

Рассказать, зачем 
мы всем этим 
занимаемся 

Николай Громов,
механико-математический 

факультет, 2 курс

Приезжие ребята 
просили провести 

им экскурсию
по городу

Анастасия Ставицкая,
Институт химии, 3 курс

Рассказать о лет-
ней и весенней 

практике

Роман Верховский,
биологический факультет, 2 курс

Помочь 

придумать блюдо 

на Хэллоуин

Алёна Левченко,
социологический факультет, 2 курс

Дать списать

 лекции по всем

предметам

Евгений Сергеев,
механико-математический 

факультет, 2 курс

Устроить день 
мороженого

Наталия Карсонова,
факультет иностранных языков 

и лингводидактики, 3 курс
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19 вузов нашей страны были пред-
ставлены на форуме. В совокупности в 
нём участвовали 200 активистов. 

Цель форума – создание про-
ектной, дискуссионной, оздорови-
тельной платформы для студентов. 
Там они смогли обсудить и найти 
пути решения ключевых вопросов, 
которые касаются государственной 
молодёжной политики в колледжах 
и университетах. 

На форуме готовили эффектив-
ные команды для работы в сфере 
молодёжной политики в регионах 
и на уровне всей страны. Во время 
«Студенческого марафона» шли три 
параллельные программы по спор-
тивному, творческому и образова-
тельному направлению. 

Помимо студентов, в «Буревест-
нике» побывали учащиеся средних 
специальных учебных заведений, 
активисты молодёжных движений 
и представители общественных ор-
ганизаций.  

«Молодые люди могут спокой-
но посвятить своё время само-
развитию, отдыху и принять уча-
стие в мероприятиях ‘‘Марафона’’.  

На форуме они получают возмож-
ность обзавестись новыми знако-
мыми из других регионов, проявить 
свой талант и креативность. Отдых, 
оздоровление, спорт и творчество – 
одновременно!» – отметила Анна 
Денисенко, руководитель проекта.

В образовательную программу 
вошли «Школа национального лиде-
ра», школа по управлению проекта-
ми, «Школа креативности», площадка 
«Технологии работы с молодёжью на 
базе российских университетов».

В творческой программе студен-
ты могли принять участие в различ-
ных конкурсах: «Бои лидеров», «Фо-
томарафон», конкурс КВН «СТЭМ», 
конкурс театральных постановок 
«Классика и XXI век». Были и музы-
кальные конкурсы «Бурлеск» и «Бит-
ва dj», а также конкурс видеороли-
ков «В кадре марафона».

Разнообразили интеллектуаль-
ную программу спортивные турниры 
по мини-футболу, дартсу, бильярду, 
городошному спорту и боулингу, 
чемпионат по фрироупу и водному 
поло. Также для участников форума 
были организованы экскурсии по 

Санкт-Петербургу. Студенты побыва-
ли в музее-заповеднике Петергоф.

СГУ на форуме представляла ко-
манда активистов Совета студентов 
и аспирантов из четырёх человек: 
Николай Кузнецов (3 курс, ФНБМТ), 
Егор Соколов (4 курс, геологический 
факультет), Георгий Болотов (5 курс, 
социологический факультет, предсе-
датель Совета студентов и  аспиран-
тов СГУ) и Ирина Шустова (2 курс, 
факультет психолого-педагогическо-
го и специального образования).

Конечно же, делегация Сара-
товского университета привезла не 
только впечатления. Наши студен-
ты победили в художественном ко-
пи-конкурсе «Шедевры живописи», 
в  вокально-танцевальном конкурсе 
совмещённого стиля (мюзикл и во-
девиль) «Бурлеск». Помимо этого 
активистам СГУ вручили Благодар-
ственное письмо за участие в  про-
грамме форума. Наши представите-
ли прошли насыщенную программу  
различных школ форума. Все они 
получили сертификаты об участии 
в «Студенческом марафоне».

Георгий Болотов,
фото из личного архива 

Георгия Болотова

«Студенческий марафон»: 
победы СГУ 

C 3 по 8 мая в Санкт-Петербурге прошёл Межрегиональный молодёж-
ный форум «Студенческий марафон» в пансионате «Буревестник». 
В нём приняли участие активисты нашего университета.

• М А Й  2 0 1 3 •
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2 – 6 мая 2012 
года. Казань. От-

крытый молодёжный 
отборочный проект «Юни–

Элита»/«Юни–Резерв». СГУ вы-
играл сертификат, дающий право на 

участие в культурной программе «Дерев-
ни Универсиады – 2013».

22 мая 2012 года. СГУ. Подведение итогов конкурса 
культмассовой работы.

21 – 26 ноября 2012 года. СГУ. Конкурс первокурсников «Зо-
лотая осень».

2012 год. Саратов. Культурные походы. Спектакли «Софокл. Эдип, тиран» и 
«Старосветская любовь» в ТЮЗе; спектакли «Бешеные деньги», «Пять вечеров», 

«Урод» в Театре драмы; опера «Волшебная флейта» в Театре оперы и балета.
2012 год. СГУ. 10 отчётных концертов коллективов художественной самодея-

тельности.
Июль – август 2012 года. СОЛ «Чардым». Игры КВН.

Сентябрь 2012 года. СГУ. Открытие игр нового сезона открытой 
университетской лиги КВН.

Октябрь 2012 года. СГУ. Четвертьфинальные игры  
университетской лиги КВН.

Сентябрь – декабрь 2012 года. СГУ. Кон-
курс таланта и красоты «Мисс и ми-

стер СГУ».
2012 и 2013 гг. Саратовская 

область, Краснодар-
ский край. Тури-

стические по-
ходы.

• 2012

ФОТО ИЗ АРХИВА СЕКЦИИ АЛЬПИНИЗМА И СКАЛОЛАЗАНИЯ СГУ

13,14 мая 
2013 года. 

СГУ. Финальные 
игры университетской 

лиги КВН.
18 мая 2013 года. СГУ. Спектакль 

театра-студии «Коллаж».
23 мая 2013 года. СГУ. Концерт и награж-

дение по итогам конкурса культ-массовой ра-
боты за 2011 – 2012 учебный год.

Июль-август 2012 и 2013 гг. Саратовская и Волгоградская 
области. Туристические сплавы.

Август 2012 и 2013 гг. Саратовская область. Спортивное 
ориентирование.

Август 2012 и 2013 гг. Саратов, Кумысная поля-
на. Соревнование по альпинизму и скало-

лазанию на искусственном рельефе. 
Соревнование по скалолаза-

нию. Соревнование по по-
исково-спасательным 

работам.

25 – 26 фев-
раля 2013 года. 

СГУ. Полуфинальные 
игры университетской лиги 

КВН (первый дивизион).
11 – 24 марта. СГУ. Факультетские смо-

тры-конкурсы «Университетская Студенче-
ская весна – 2013».

23 марта 2013 года.  СГУ. Гала-концерт «Университет-
ской Студенческой весны – 2013».

8 апреля 2013 года.  СГУ. Спектакль театральной 
студии СГУ.

17  апреля 2013 года. СГУ. Конкурсная 
программа смотра – конкурса «Сту-

денческая весна – 2013» СГУ.
27 апреля 2013 года. СГУ. 

Отчётный концерт 
«Homo LuDance 

Company».
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тября 2013 
года. СГУ. От-

крытие концертного 
сезона Студенческого 

клуба.
18 сентября 2013 года. СГУ. Откры-

тие сезона университетской лиги КВН.
20 – 25 октября 2013 года. СГУ. Смотр-конкурс 

по жанрам «Золотая осень».
26 октября 2013 года. СГУ. Гала-концерт победителей 

смотра-конкурса «Золотая осень» по жанрам.
27 – 30 октября 2013 года. Казань. Школа Международного со-

юза КВН.
4 – 7 ноября 2013 года. СГУ. Четвертьфинальные игры университетской 
лиги КВН.

9 – 13 ноября 2013 года. Казань. Приволжская сессия «Школы студен-
ческой весны».

28 ноября, 6 декабря 2013 года. СГУ. Конкурс «Мисс и ми-
стер СГУ».

2013 год. Саратов. Культурные походы. Спек-
такли «Старосветская любовь», «Чучело 

солнца», «Капитанская дочка» в ТЮЗе; 
спектакль «Женщины на грани 

нервного срыва» в Театре 
драмы, опера «Риенци» 

в Театре оперы и 
балета.

5.
Создание условий 

для организации 
студенческого досуга, 

развитие творческих клубов 
и клубов по интересам

Активный отдых

•
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История в танце
Галантный кавалер протягивает даме руку и приглашает её на танец. Дама 
изящно делает реверанс, и тут вступает оркестр… Пары кружатся по на-
тёртому до блеска паркету, отражающему блеск свечей, слышатся шелест 
платьев и громкие звуки музыки, которая захватывает в мир танца.

Так всё происходило двести лет 
назад, и если у тебя в XXI веке всё так 
же замирает сердце при одной мыс-
ли об эпохе балов, дуэлей, кавалеров 
и дам, то я спешу тебя обрадовать: 
я знаю, как вернуть время вспять! 
Поможет студия исторического тан-
ца СГУ «Сюита». Я попробовала на-
учиться танцевать, и теперь моя 
голова полна чудесных открытий, ко-
торыми я спешу поделиться с тобой. 

Открытие номер один: мир 
танцев, позволяющих нам с головой 
окунуться в романтичную эпоху, во-
все не канул в Лету. По всему миру 
раскиданы люди, объединяющиеся 
в ассоциации исторических танцев, 
в которых занимаются тщательным 
изучением истории и  реконструк-
цией старинных танцев. В  России 
также проводятся балы, на которых 
всё проходит именно так, как в веке, 
скажем, девятнадцатом. 

Второе открытие: танец обла-
дает строгой геометрией движений. 
Фигуры, которые выписывают тан-
цующие пары, завораживают своей 
чёткостью: квадраты, круги, поворо-
ты складываются в прекрасный кру-
жевной узор на паркете. Меня всег-
да вводил в недоумение тот факт, 
что в те времена, когда женщинам 
ещё не разрешено было получать 
высшее образование, для них на-
нимали учителя танцев, и,  вместо 
того чтобы грызть гранит науки, они 
много лет изучали танцы. Знаком-
ство с «Сюитой» помогло мне по-
нять этот выбор. Танец – это тоже 
наука. Да ещё какая. 

Третье открытие: несмотря 
на открытие второе, танец – это 
всегда место для импровизации. 
Как ты подашь руку партнёру, как 
ты улыбнёшься, как изящно или рья-
но ты сделаешь движение (или не 
сделаешь) – всё это делает каждое 
отдельное выступление неповтори-
мым моментом твоей жизни. 

Четвёртое открытие: исто-
рические танцы – это не только 
плавные контрдансы, вальсы или не-

спешные движения эпохи Возрож-
дения, но и яркие, заводные танцы 
народов Шотландии и  Ирландии! 
Когда я только услышала загадочное 
слово «джига», я сразу поняла, что 
будет весело. И не ошиблась! Кто 
смотрел бёртоновский фильм «Али-
са в Стране Чудес», тот вспомнит, как 
Безумный Шляпник исполнял джигу-
дрыгу. Так вот, его джига-дрыга и ря-
дом не стояла с тем, что танцевали, 
да и сейчас танцуют, заводные шот-
ландцы и ирландцы! И  притопнуть, 
и  прихлопнуть, и  подпрыгнуть  – 
в общем, не заскучаешь.

Пятое открытие: занятия 
историческими танцами отлично 
помогают выправить осанку, потому 
что просто невозможно двигаться со 
сгорбленной спиной! А если вспом-
нить про джиги, рилы, кельтские кон-
трдансы, то можно смело сказать, что 
ваши мышцы всегда будут в тонусе.

Шестое открытие: когда танец 
разучен, «Сюита» не даст ему про-
пасть. Его же нужно кому-то пока-
зывать! И тогда настаёт самая вол-
шебная пора: пора наряжаться на 
весёлую вечеринку старинных тан-
цев, а лучше – на бал! И вот девуш-
ки в платьях с кринолином, а юно-
ши во фраках уже кружат, кружат... 
Участники сами делают костюмы, 
подходящие к эпохе, или получают 
помощь экспертов. А потом органи-
зовывают балы или танцевальные 
вечера различных эпох. 

Седьмое открытие: атмосфера 
бала XIX столетия: чарующая музы-
ка,  возможность продемонстриро-
вать свой вкус в выборе прекрасных 
нарядов, игры, сюрпризы, артисти-
ческие выступления и, конечно, ве-
селье, блеск и чудо зимней сказки. 
Чтобы получить максимальное удо-
вольствие от пребывания на празд-
нике, студия предоставляет всем 
желающим возможность посещать 
мастер-классы старинных танцев.

Ольга Сафонова

• Ф Е В Р А Л Ь  2 0 1 2 •
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За информацию 
благодарю 

Татьяну Ступину, 
руководительницу студии 

исторического танца 
«Сюита», 

а также каждого, 
кто танцевал со мной 
во время подготовки 

репортажа! 
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Книга «Помним», изданная 
университетом в 2010 году 
и посвящённая 65-летию 

Великой Победы, уникальна. 
Она является результатом тру-
да Б.И. Борисова, Л.Я. Майо-

фиса и А.К. Филиппова. Здесь 
представлены десятки фами-

лий фронтовиков и защитников 
страны в тылу, информация  
об их биографиях, которую 
авторам удалось найти,  а 

также некоторые фотографии. 
Продолжателями дела этих 

замечательных «поисковиков» 
являются ребята из нашего 

сектора.

Поисковики

Когда наступает месяц Великой Победы, у многих просыпается чув-
ство патриотизма, гордости за свою Родину и благодарности людям, 
которые защитили Отечество в страшные годы войны. Тогда боль-
шинство людей просто хочет сказать «спасибо» ветеранам, помочь им 
чем-нибудь, уделить хотя бы частичку своего внимания. Но есть и те, 
кто круглый год старается проводить кропотливую работу, чтобы име-
на и судьбы героев не потерялись. Так, к примеру, делают участники 
архивно-поискового отряда СГУ «Поиск». 

О поисках «Поиска»
Все знают, что в университетском 

городке установлен Мемориал па-
мяти погибших на фронтах Великой  
Отечественной войны преподавате-
лей, сотрудников, выпускников и сту-
дентов Саратовского университета 
и Саратовского медицинского инсти-
тута. О судьбах многих из них мало 
что известно. Клуб «Поиск», который 
в этом году получил статус сектора 
студенческого совета ИИиМО, помо-
гает найти данные об этих людях и их 
судьбах, установить места захороне-
ния, а затем дополнить книгу «Пом-
ним». Ведь страна (а на локальном 
уровне  – город и, в  частности, уни-
верситет) должна знать своих героев.

Алгоритм действий
В чём заключается деятельность 

сектора? Во-первых, это работа в уни-
верситетском архиве: из множества 
документов  ребята отбирают списки 
людей, которые ушли на фронт, и из-
влекают всю имеющуюся о них ин-
формацию. 

Поскольку в архиве очень мало 
сведений (зачастую просто фами-
лии), поиск продолжается в Интер-

нете через сайт Министерства обо-
роны. Здесь, если повезёт, можно 
найти больше информации и даже 
отсканированные документы.

Затем начинается самое интерес-
ное – на основе полученных данных 
студенты делают всё возможное, 
чтобы установить судьбу челове-
ка, а по возможности и пообщаться 
с родственниками. 

Сложности
Большую трудность вызывает 

поиск однофамильцев. Можно лег-
ко перепутать людей, поскольку 
инициалы не всегда известны. Да и 
угадать имя порой бывает трудно: 
нужно знать, какие имена были рас-
пространены полвека назад. «Вот ви-
дишь в приказе, что “на фронт ушёл 
П. Иванов”, – поясняет Мария Бойко, 
руководитель сектора, – и будешь ис-
кать Петра или Павла, теряя на это 
время. А потом окажется, что чело-
века звали Прокофий».

С сайтом тоже много проблем: 
ошибки встречаются даже в  доку-
ментах. Кто-то когда-то перепутал 
всего одну букву или цифру, а из-за 
этого поиск сильно осложняется.

Первые результаты
У ребят уже накопилось доста-

точно информации (больше всего о 
трёх людях: о Евгении Васильевиче 
Балакине, Григории Ильиче Беля-
еве и Зое Александровне Архан-
гельской). Когда список имён рас-
ширится, сектор планирует съездить 
в Подольск. Именно там находится 
архив с делами, выложенными на 
сайт Министерства обороны. Мно-
гие документы в Сеть выкладывать 
нельзя – в частности, те, которые ка-
саются личной жизни. А ведь в них 
могут содержаться интересные 
и важные данные.

 Конечно, дело не в количестве, 
а в качестве. Но всё же деятельность 
нескольких человек не может да-
вать такой же результат, как и работа 
большой команды. Отсюда главная 
трудность – недостаток «рабочих 
рук».  Кстати, если ты заинтересо-
вался работой сектора, обращайся 
в Музей истории СГУ в X корпусе. 
Воспользуйся шансом проявить себя 
в таком полезном деле!

Вероника Холявина,
фото Дмитрия Тихонова

•
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В начале 1990-х в России ста-
ли появляться клубы исторической 
реконструкции и фехтования. Зани-
маются они воссозданием культуры 
той или иной исторической эпохи и 
региона, используя одежду и оружие 
того времени. Нужно рассмотреть не 
только время реконструкции, но и 
изучить процесс изготовления ору-
жия и брони. По этим причинам в 
таких клубах можно встретить лю-
дей разных профессий: историков, 
инженеров, дизайнеров, философов, 
психологов. И каждый находит инте-
ресное для себя занятие. 

В СГУ в подвальном помещении 
VI корпуса расположен клуб истори-
ческого фехтования и реконструк-
ции «Университетская застава». Им 
руководит бессменный капитан Ан-
дрей Ревин. Клуб существует в СГУ 
с 2007  года. Студенты неоднократно 
выступали на университетских, го-
родских, областных и всероссийских 
смотрах. Участники изучают быт 
и культуру древних времён, воссозда-
ют атрибутику раннего Средневеко-
вья, проводят турниры и состязания. 

Самое сложное в работе клу-
ба реконструкции – это подготовка 
к различным историческим фестива-
лям. В таких событиях задействовано 
большое количество людей. Иногда 
вводится игровая валюта, действу-
ющая только на этой территории. 
В воссозданном поселении есть ры-
нок, где любой желающий может 
приобрести изделия реконструкции, 
но уже за рубли. 

Со стороны «ожившие» рыца-
ри  выглядят довольно страшно, но 
ещё страшнее в бою. На тебя бежит 
здоровенный воин с мечом в руке, 
одно только снаряжение этого бой-
ца может весить до 30 килограм-
мов! Не беспокойся: оружие здесь 
не острое. И максимум ты полу-
чишь пару маленьких синяков, но 
при этом целую «гору» непереда-
ваемых ощущений. 

Участники сами шьют себе ко-
стюм, который должен соответство-

вать событию мероприятия или эпохе 
с расхождением в 10–15 лет. Выбран-
ному периоду должны соответство-
вать и доспехи. Они, кстати, тоже из-
готавливаются вручную. 

В фестивалях, которые про-
водят саратовские клубы истори-
ческой реконструкции, участвует 
и  прекрасный пол. Самые смелые 
особы вооружаются и по примеру  
Жанны д`Арк идут в бой. Остальные 
исполняют народные танцы в исто-
рических костюмах. 

Кроме массовых боёв проводятся 
турниры в ристалище. Тут уже дей-
ствуют особые правила проведения и 
оценки, установленные Федерацией 
исторического фехтования России.  

Самые ловкие и умелые пробу-
ют «попасть белке в глаз» на турни-
ре лучников. Тут тоже свои правила 
и требования к стрелам и лукам. Тур-
нир состоит из трёх этапов. 

Первый этап. Стрельба на мет-
кость по мишеням диаметром 100 
сантиметров с пятью зачётными зо-
нами.  

Второй этап. Стрельба на ско-
рость по мишени. Задача: за минуту 
осуществить максимальное количе-
ство попаданий с расстояния 20 яр-
дов (18,2 метра).

Третий этап. Дуэль. Её суть про-
ста: если ты поразил мишень, то про-
ходишь в следующий тур. А кто про-
махнулся – выбывает.

Выигрывает в турнире тот, кто полу-
чил больше всего баллов за три этапа. 

Организация фестивалей и вы-
ездов зависит от взносов. Но это 
не очень мешает их реализации. 
Каждый участник активно помога-
ет организовывать мероприятия. 
Клуб реконструкции – это большая 
и  дружная семья, где рады ново-
бранцам. Каждый желающий может 
вступить в него, достаточно иметь 
твёрдую руку и храброе сердце. 

Иван Корнеев,
фото из архива 

Центра СМИ СГУ

Зачёт по ратному делу
Не знаю, как ты, а я в детстве с ребятами делал из деревяшек мечи и из-
готавливал доспехи. Выбирали место для «великого боя» и делились на 
команды. Это было время великих подвигов! Для некоторых детская 
забава переросла во вполне серьёзное взрослое увлечение. 

•
   Правила     

Вот несколько правил, без соблю-
дения которых невозможно прове-
дение фестиваля. Они разработаны 
на основе манёвров Саратовского 
реконструкционного сообщества 
и Военно-исторического клуба (ВИК) 
«Покровская застава», также в рас-
чёт принимались опыт «Ратного 
дела», проводимого ВИК «Легенда», 
и манёвры, используемые на фести-
вале «Поле Куликово».

1. На территории полигона дей-
ствует законодательство России, кото-
рое должны соблюдать все участники 
фестиваля, независимо от их роли.

2. Воин без шлема, взявший 
в руки щит, имеет право защищаться 
им только от метательных снарядов. 

3. Удары наносятся только в ту об-
ласть, которая прикрыта доспехом 
(минимум плотной стёганкой).

4. Места, не закрытые доспехом, 
поражаются касанием любой боевой 
части оружия.

5. Всё клинковое оружие не 
должно иметь заострённого колю-
щего острия.

6. Обязательно наличие шлема 
(исключение – стрелки, метатели 
и те, кто не участвует в бою).

7. Если участник покидает по-
лигон, необходимо предупредить 
о своём намерении членов команды.

За нарушение правил бойца могут 
отстранить от участия в фестивале. 

Демонстрировать силушку бога-
тырскую могут лица старше 16 лет.
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Д ень ангела – время в «Чар-
дыме», когда дарят подарки 
просто так. У каждого есть 

свой подопечный, которому он тай-
но делает сюрпризы, и «ангел», от 
которого он их получает. Кто у кого 
был «ангелом», студенты узнают 
только на следующий день.

День Нептуна. Не так просто 
остаться сухим в этот день, когда 
из-за каждого угла тебя поджидают 
люди с «водострельным оружием». 
Кульминацией праздника обычно 
становится символическое появ-
ление Нептуна, боди-арт-парад и 
подвижные конкурсы на пляже.

День усов. Его суть заключается 
в том, чтобы нарисовать\приклеить  
усы – самый красивый и оригиналь-
ный волосистый участок между но-
сом и губами, тем самым развесе-
лить себя и товарищей.

З арядка в этом году стала раз-
нообразнее. Начало необыч-
ным разминкам положила 

«Мисс СГУ – 2011» Арина Дараева. 
Также зарядку проводили победитель-
ницы соревнования по ритмической 
гимнастике в  рамках Спартакиады 
вузов области  – 2012 Кристина Ше-
ремет и Дарья Чубенко. Однажды 

«сладкую» разминку организовала 
главный редактор журнала «Сгущён-
ка» Лариса Ефремычева. А  зарядка 
студентки 1  курса экономического 
факультета Екатерины Стазаевой 
в образе мифического прапорщика в 
отставке Стаса Михайловича была по-
священа военной теме.

Интуиция. Игра в лидер-
ской смене была прове-
дена в  День Хэллоуина. 

Специфика подчёркивалась яркими 
костюмами и необычными номина-
циями. Например: «гибкие пальчи-
ки», «нет других причёсок», «тан-
цовщица с  хромой ногой». Лучше 
всех проявил свою интуицию и от-
гадал больше позиций Денис Наза-
ров, студент 3  курса социологиче-
ского факультета.

Кружок КВН. Руководители – 
Фёдор Хороводов, Алексей 
Крылов и Никита Курлаев, 

участники КВН СГУ. Ребята в каж-
дой смене собирали три команды, 
помогали начинающим юмористам 
писать номера. В конце смены про-
ходила игра КВН, в которой опреде-
лялся победитель. На фестивале пя-
той смены соревновались лучшие 
команды «Чардыма». 

Как только летняя сессия заканчивается, студенческая жизнь переселя-
ется из университета на остров Чардым. В жаркое время года жизнь ла-
геря СГУ кипит, журчит, урчит, в общем, не стоит на месте. Здесь студен-
ты не только отдыхают, но и набираются новых знаний, соревнуются в 
силе, креативности, артистичности. Чтобы не потеряться в многообра-
зии лагерного времяпрепровождения, «Сгущёнка» составила для тебя 
разговорник «Чардыма». В нём мы по полочкам (читай: по алфавиту) 
разложили основные понятия, которые используются отдыхающими 
студентами в лагере.
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Кружок креативного мыш-
ления  – один из вариантов актив-
но-креативного отдыха в смене. 
Руководитель – Валерия Козлова, 
четверокурсница мехмата – учила 
студентов не просто рисовать, а раз-
вивать воображение, мыслить нео-
бычно, создавать что-то новое. Ито-
гом работы кружка во 2 смене стал 
театр мод «Фрик-шоу».

Лидерская смена. Вторая сме-
на лагеря собирает самых ак-
тивных студентов университе-

та. Ребята посещают многочисленные 
тренинги для усовершенствования 
своих лидерских способностей. 

Любовь с первого взгляда – ро-
мантический конкурс, похожий на 
известное телешоу. В нём принимают 
участие трое парней и три девушки. 
Студенты пытаются узнать друг друга 
лучше и найти вторую половину. 

Мисс и мистер «Чардым» – 
2012. Конкурс выявляет не 
только самых красивых, но и 

самых харизматичных парня и девуш-
ку смены. Студенты демонстрируют 
свои таланты, проявляют смекалку в 
конкурсе ситуаций, доказывают, поче-
му именно они должны выиграть.

Открытие смены традици-
онно проходит при уча-
стии Студклуба СГУ. В ли-

дерской смене этого года концерт 
был назван «Фактор Я». Мастера 

сцены (артисты Студклуба) пока-
зали новичкам высокий уровень  
профессионализма, тем самым до-
казав им, что всегда есть к  чему 
стремиться.

Отряд Совета студентов и аспи-
рантов впервые появися в «Чарды-
ме» в первой смене. В  него вошли  
председатели студсоветов факуль-
тетов и институтов СГУ. Специаль-
но для этих ребят проходили раз-
личные тренинги, направленные  
на улучшение организаторских спо-
собностей ребят.

С амый женственный парень 
и  самая мужественная де-
вушка. Переодетые в деву-

шек молодые люди соревнуются 
между собой в умении дефилировать. 
Девушки, перевоплощённые в юно-
шей, доказывают свою силу в  арм-
рестлинге. Выигрывает самая арти-
стичная пара. 

«СГУщёнка. Остров» – еже-
дневное тиражное приложение 
журнала СГУ о жизни «Чардыма».  
До этого года в лагере выходи-
ли только стенгазеты. «СГУщёнка. 
Остров» готовится силами студен-
тов-практикантов ИФиЖ.

Спортивная смена. В третью 
смену «Чардыма» приезжают луч-
шие спортсмены университета. От-
дых в лагере они сочетают с много-
численными соревнованиями по 
футболу, волейболу, плаванию, на-
стольному теннису. 

Чардым Idol. Конкурс талан-
тов – возможность показать 
себя на новой сцене перед 

незнакомым коллективом. В лидер-
ской смене победителем конкурса 
стала Юлия Подмарёва, студентка 
2  курса  факультета педагогики на-
чального и  специального образова-
ния, которая сочинила стихотворе-
ние о жизни студентов в «Чардыме».

«ЧТЛ» – спортивно-интеллек-
туальная игра «Что такое лагерь?». 
В  начале каждой смены студенты 
знакомятся с  территорией лагеря 
и, работая в команде, лучше узна-
ют друг друга. Отряды посещают 
несколько станций, на каждой из 
которых выполняют задание. По-
бедителем становится тот отряд, 
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который лучше всех справился с за-
даниями, затратив на это меньше 
времени.

 

Фотокросс на лидерской 
смене был организо-
ван Советом студентов 

и  аспирантов и журналом «Сгу-
щёнка. Остров». Три группы долж-
ны были найти 7 зашифрованных 
станций. На каждой точке был свой 
«тролл фейс» и  атрибут сгущёнки 
(банка или журнал). Командам нуж-
но было изобразить на фото заяв-
ленную эмоцию и ненавязчиво ис-
пользовать лакомство. 

Тренинги – мастер-классы для 
отдыхающих студентов, на-
правленные на развитие ли-

дерских способностей активистов. 
Тренинг от выпускника физиче-

ского факультета Евгения Егорова 
и студента физфака Ильи Хмелев-
ского научил ребят идейному пла-
нированию и работе в команде.

Тренинг от председателя Моло-
дёжного парламента Саратовской 
области Тамары Мурадян был по-
свящён молодёжным парламентам. 
Она предложила студентам смодели-
ровать свой город-государство. 

Тренинг от Регионального цен-
тра содействия трудоустройству 
выпускников вузов прошёл в фор-
ме бизнес-игры. Его проводили ру-
ководитель РЦСТВ М.И. Кабанова 
и директор лаборатории «Современ-
ные методы обучения» В.В. Емелья-
нова. Студенты создавали своё пред-
приятие, арендовали помещение, 

заказывали рекламу. Победителем 
игры стало агентство моды и красоты 
«Sunrise», заработавшее 510 «чари-
ков» чистой прибыли.

Тренинг от Совета студентов 
и аспирантов, проведённый предсе-
дателем Георгием Болотовым, был 
направлен на привлечение студен-
тов к участию в деятельности ССА. 
Участники делились на 6 команд по 
направлениям работы Студсовета. 
Итогом тренинга стали разработка 
и защита проектов. 

На тренинге от «Сгущёнки» сту-
денты узнали, с чего можно начать 
карьеру журналиста и как сделать чи-
таемым свой блог или страничку в со-
циальной сети. Ведущая тренинга  – 
главный редактор «Сгущёнки» Лариса 
Ефремычева – пригласила всех же-

лающих присоединиться к  редакции 
журнала и оформить на него подписку.

Тренинг от Профсоюзной ор-
ганизации студентов провела её 
председатель Ольга Такунова. Ребята 
рассмотрели работу 6 комиссий проф-
союза, познакомились с основными 
задачами и целями организации. 

Главный редактор Лиги КВН 
СГУ Михаил Виноградов дал сту-
дентам советы о том, как стать смеш-
ным, но не быть посмешищем.

Тренинг от Студклуба СГУ помог 
студентам разобраться в структуре 
этого подразделения и в его работе. 
Его провела Ольга Ильясова.

Настя Солдатова,
Виктория Рябенко,

фото Дарьи Акишиной
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В СГУ выбрали двенадцатых мисс и мистера СГУ. За это звание боролись восемь девушек и семь парней. 
Финалу предшествовали месяцы подготовки. Победителями стали Татьяна Богданова, студентка 4 курса 
ИИиМО, и Георгий Болотов, студент 5 курса социологического факультета.

Самые мисс и мистер

Татьяна 
Богданова: 

Люблю, когда 
я чем-то занята

Вопрос от мистера 
СГУ – 2011 Валентина 
Либерзона: Как ты 
оцениваешь своё вы-
ступление на интел-
лектуальном этапе?

Я очень волновалась! Мы не знали, 
что нас могут спросить. Нам говорили, 
что вопросы будут о наших видео или 
эссе. А оказалось, их задавали вообще 
обо всём. Я знала, на подобных кон-
курсах нужно отвечать либо что-то 
умное, либо креативное. Мне не за-
давали вопросы на интеллект. Поэто-
му я старалась отшучиваться. Видела, 
когда вышла отвечать одна из конкур-
санток, у неё всё платье дрожало, на-
столько она тряслась от страха! Было 
интересно, неужели по мне тоже так 
сильно было заметно, что я волнуюсь.

Половину конкурсантов я не зна-
ла до участия в «Мисс и мистере», 
а за время репетиций мы со всеми 
сдружились. 

Для фотосессии на тему «Герои 
детства» я выбрала образ Гаечки из 
мультфильма «Чип и Дейл». Для пол-
ного сходства мне не хватало её очков. 
Я пришла на Сенной рынок, спросила 
у одного из продавцов, есть ли у него 
сварочные очки. Он очень удивил-
ся. Ещё более он был поражён, когда 
я начала их примерять. Затем всё-таки 
не выдержал и спросил: «А зачем они 
вам? За три года моей работы их ещё 
никто не купил».

Отдых для меня – это время, про-
ведённое с друзьями. В основном 
все они из Студклуба. Мы видимся 
с ними каждый день. Студклуб для 
меня – это целая жизнь.

Даже не помню, когда я послед-
ний раз дома просто лежала, отды-
хала. Не сплю днём, не смотрю теле-
визор. И вообще прихожу домой 
только поздно вечером. 

Время подготовки к «Студвес-
не»  – самое сумасшедшее в моей 
жизни. Нахожусь в университете до 

последнего. В самый день высту-
пления просыпаешься в  шесть утра 
и только вечером понимаешь, что за 
день ничего не поел. 

Обычно я не волнуюсь перед 
выступлениями. Но если начинается 
сильная тряска, это знак того, что всё 
будет хорошо. Так на «Мисс и мисте-
ре» у меня и произошло.

Ни разу не была в Москве, но 
почему-то меня тянет этот город. Мне 
кажется, он мне подходит. Быстрый, 
сумасшедший. Это то, что мне нужно.

Я нахожусь в приподнятом на-
строении, когда чем-то занята, когда 
у меня происходит смена каких-либо 
событий. Не люблю пору сессии толь-
ко потому, что весь месяц приходится 
сидеть дома и учить.

После первого курса меня назна-
чили вожатой в «Чардыме». Так стран-
но быть «начальницей» над студента-
ми, которые старше тебя. Тогда я не 
выглядела на свой возраст. Подходила 
к пятикурсникам: «Идите на дискоте-
ку!» Они, естественно, не шли. Тогда 
я звала старших мальчиков и ябедни-
чала, что меня не слушают. С тех пор 
я каждое лето провожу в лагере. 

Прошлой зимой научилась ка-
таться на сноуборде. Летом каталась 
на велосипеде по лесу. Хочу начать 
заниматься йогой и, наконец, бегать 
по утрам. Всё никак не найду для 
этого время. А вообще не могу на-
звать себя спортивным человеком.

Летом я вела экскурсии по Сара-
тову и рассказывала историю города. 
Пешеходная экскурсия начиналась 
от речного вокзала и заканчивалась 
на Театральной площади.

Я училась в школе Камышинско-
го района. В нашем одиннадцатом 
классе учились шесть мальчиков 
и одна девочка, то есть я. Было слож-
но с ними общаться. Каждый из них 
пытался проявить ко мне внимание. 
Они выстраивались в очередь, что-
бы сидеть со мной за одной партой.

Могу себе позволить съесть 
фастфуд раз в полгода. А если и съем 
что-то, начинает мучить совесть.

Я занимаюсь в народном ан-
самбле «Праздник», и голос у меня 
поставлен на народные песни. Но 
в  финале «Мисс и мистера» мне за-
хотелось спеть что-то эстрадное, что 
я и сделала.
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Георгий 
Болотов:

Никогда не 
променяю Саратов

Вопрос от мисс 
СГУ – 2011 Арины Да-
раевой: Что на кон-
курсе для тебя было 
самым сложным?

Танцевальный номер «Авто-
бус». Во всех этапах нам давали 
определённые задания и рамки. 
Меня предупредили, что танец 
будет «в  автобусе», где встретятся 
разные слои населения и разные 
характеры. И сказали, что я,  Егор 
Соколов и Анна Кузнецова будем 
фриками. Мы бунтовали больше 
всех: меняли некоторые движения 
и даже музыку, под которую танце-
вали. Тем более, эта часть конкурса 
была сложной потому, что я никог-
да не танцевал профессионально.

Руководитель проекта «Мисс 
и мистер СГУ» Елена Попова на ре-
петициях говорила, что после на-
граждения к нам на сцену выбегут 
люди с поздравлениями, поэтому 
подарки нужно держать при себе! 
Когда на меня надели ленту, я  не 
столько радовался, сколько волно-
вался о призах.

В финале мы с Таней выходили 
первые на сцену, потому что были 
самого маленького роста. Мы долж-
ны были стоять ближе к зрителям, 
а более высокие участники в глуби-
не сцены. Таким образом, наш рост 
зрительно выравнивался. 

Сначала на фотосессии на тему 
«Герои детства» я должен был быть 
охотником за привидениями из 
одноимённого мультика. За день 
до съёмки я поменял образ. Выбрал 
Гарри Поттера. Я  всегда хотел вла-
деть волшебством.

У меня есть шрам на лбу ещё со 
школы. Теперь там же добавился тот, 
что поставила Олеся Мазурова на 
творческом выступлении, когда мы 
играли ругающуюся пару. 

Иногда еду полуспящий в ав-
тобусе, и вдруг в голову приходит 
какая-то мысль! Сразу просыпаюсь. 
Люди на меня смотрят, ничего не 
понимают. А я начинаю писать, зво-
нить, узнавать.

Если я заболел, стараюсь болеть 
один день и вылечиться за сутки. Не 
люблю долго сидеть дома. 

В Казань на Универсиаду я пове-
зу 250 волонтёров от СГУ. Чем ближе 
это событие, тем сильнее я начинаю 
волноваться. Я не сильно отличаюсь 
возрастом от этих волонтёров, но 
мне придётся быть строгим с ними. 
Мы поедем не просто отдыхать и 
смотреть город, мы будем сами соз-
давать это мероприятие. Я со всей 
ответственностью осознаю важ-
ность работы волонтёра. 

Дома у меня до сих пор лежит ку-
сочек от красной кирпичной стены 
Московского Кремля. Я отковырял 
его, когда ещё ребёнком ездил в сто-
лицу на вокальные конкурсы. Рань-
ше эта стена не была огорожена. 

Никогда не променяю Саратов ни 
на какой другой город только потому, 
что я очень дорожу историей и мно-
гогранной культурой нашего города. 
Если бы была машина времени, я бы 
хотел посмотреть, каким был раньше 
Саратов. Наверное, во мне говорит 
моя специальность регионоведа. 

У меня дырявая память. Я забываю 
всё плохое. Но хорошее запоминаю.

Я связан с «Чардымом» со старших 
классов школы. Тогда я ездил в соста-
ве концертной бригады Студклуба СГУ 

на открытия смен. Ещё школьником 
я  ощущал студенческую атмосферу 
и скорее хотел поступить в СГУ. 

Желание научиться кататься на 
сноуборде проснулось после того, 
как прочитал статью об этом виде 
спорта в «Сгущёнке».

Я живу около Горпарка. Чтобы 
дойти до своей школы, мне нужно 
было пройти через парк. Каждое утро 
я наблюдал за изменениями природы. 
Осень – моё любимое время года.

На выпускном в школе все мои 
одноклассники плакали. А я их 
не понимал.

У нас был очень дружный 11Б. На 
моё удивление и горечь, сейчас никто 
почти не общается друг с другом.

В детстве я был зол на родите-
лей. Вместо того чтобы записать меня 
в спортивную секцию, они отправили 
меня в музыкальную школу. Привезли 
мне пианино. Я его не любил. Когда 
закончил музыкалку, сразу же его про-
дал. Потом понял, что благодаря тому, 
что научился петь, я многого добился.

Если бы я пошёл в спорт, хотел 
бы заниматься прыжками в воду 
или водным поло. Надеюсь, тогда бы 
я научился плавать.

Анастасия Солдатова
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О начале гуляний объявил ректор уни-
верситета Леонид Юрьевич Коссович, кото-
рый от всей души поприветствовал  собрав-
шихся и с радостью отметил, что сотрудники 
и студенты университета умеют не только 
хорошо работать, но и хорошо веселиться. 

Вели мероприятие Дарья Хлебникова 
и студенты-скоморохи Владимир Шумов, 
Константин Потапов, Юрий Нунтян и Вадим 
Генин. Они объявили первый номер  – ан-
самбль казачьей песни «Вольница» с песнями 
«Пчёлочка златая» и «За Уралом, за рекой». 
В концерте приняли участие вокальные и тан-
цевальные народные коллективы и сольные 
исполнители СГУ. Среди них были ансамбли 
«Узоры», «Многие лета», «Лапти». Участники 
клуба исторической реконструкции «Уни-
верситетская застава» и   творческого клуба 
«Люмузин» продемонстрировали своё ма-
стерство в стилизованном боевом искусстве. 
Разгар веселья пришёлся на выступление ан-
самбля Колледжа радиоэлектроники имени 
П.Н. Яблочкова «Золотица». Возле сцены сту-
денты университета вместе со скоморохами 
водили хороводы и танцевали.

 По традиции была устроена «Блинная 
битва». Конкурсанты старались произве-
сти на всех дегустаторов самое приятное 
впечатление. На юридическом факультете 
приготовили блины в виде букв «УК РФ». 
Экономический факультет оформил свою 
палатку как «Блинный банк», у стола соци-
ологического факультета красовался «мед-
ведь»: студент в костюме, который бы со-
ставил конкуренцию белке из Городского 
парка. Гости выстраивались в очередь, что-
бы сфотографироваться с ним.

 На площади также работали разные ат-
тракционы. Студенты и гости СГУ проявляли 
меткость, ловкость и силу: на скорость заби-
вали гвозди и распиливали брёвна, стреляли 
по воздушным шарикам, старались подоль-
ше продержать на весу тяжёлые гири.

 Концертная программа завершилась вы-
ступлением Ольги Ильясовой, которая испол-
нила песни «Хуторянка» и «Червона рута». 

Праздник завершился сжиганием чуче-
ла Масленицы, которое ознаменовало на-
чало весны в СГУ.

Алина Желудкова, 
фото Виктории Викторовой

Масленичные забавы

Энергичные народные танцы создавали 
праздничную атмосферу масленичных гуляний

Студент в костюме медведя приглашал отведать блины  
социологического факультета

Самые сильные и смелые могли выбрать себе конкурс 
по душе, например попробовать распилить бревно

17 марта студенты, преподаватели, ру-
ководство и гости СГУ проводили зиму. 
С  хорошим настроением, вкусным уго-
щением и весёлыми конкурсами.
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Ректор Л.Ю. Коссович подвёл итоги 
«Блинной битвы», в которой соревновались 

факультеты, институты и колледжи СГУ

Один из ведущих, Вадим Генин, в образе 
скомороха раззадоривал пришедших

Участники клуба исторической реконструкции 
правдоподобно изображали боевой турнир

Следуя народным традициям, организаторы 
завершили праздник символическим 

сожжением чучела Масленицы
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Фишки «Студенческой весны – 2013»

1. Побывать в «Театре Я» пригласили факультет психологии и Инсти-
тут физической культуры и спорта. Концентрация режиссёрских находок 
и творческих номеров сделали это шоу незабываемым. 

2. Институт химии научил нас правилам движения жизни: показал, как 
кататься на роликах, как залезать на лестницу, и рассказал, почему всегда 
нужно смотреть в будущее с надеждой.

3. История одного сквера, дети, много движения. Вот чем запомнилась 
«Студвесна» ФНБМТ, на которой произошло романтическое знакомство 
прямо на сцене.

4. Географический факультет показал зрителям новое ток-шоу – «Исто-
рии большого города». В программе: музыкальные пародии, Harlem shake, 
«Акробатический этюд», «Эволюция танца» и многое другое. 

5. Каждый номер програмы физического факультета символизировал 
определённый жизненный этап. Главные герои: Человек и Ангел-хранитель.

6. Экономический факультет показал, как танцуют и поют неоновые губы 
и как «правильно» выходить замуж.

7. На сцене X корпуса СГУ построили целый «Город искусств». Инсти-
тут искусств рассказал историю двух девушек, которые решили поехать 
в город, состоящий из единственной улицы, на которой  живут исключи-
тельно творческие личности.

8. Гаражный рок, танцы под аккомпанемент перкуссии. Факультет КНиИТ 
на «Студвесне» выбирал активную жизнь и призывал проснуться для неё.

9. О том, где и как нужно черпать силы и вдохновение для того, чтобы 
жить, рассказали студенты ФНП. В программе «Энергия жизни»: «Введение 
в энергожизневедение», театр мод, поющая «живая электростанция» и ку-
рортный роман в Сочи. 

10. ИФиЖ совместил хореографию из клипов Майкла Джексона и драма-
тическую историю любви Ромео и Джульетты из пьесы Шекспира.

11. Биологический факультет записал клип на собственную песню. Дей-
ствие происходило на телевидении, как и полагается, в прямом эфире.

12. Психологический тренинг для зрителей устроил юридический фа-
культет. С каждым новым их номером шкаф заполнялся белыми книгами, 
а разум зрителей – правильными жизненными установками.

13. Программа ИИиМО называлась «Сердце города». Рисование граф-
фити прямо на сцене, разноцветные зонты в зале и голубые самолётики – 
всё это создало творческую атмосферу их «города».

14. Румба на «Титанике», живая музыка, игра на  балалайке. Такой была 
«Студвесна» на факультете психолого-педагогического и специального 
образования.

15. Мехмат и социологический факультет нашли свой жизненный путь. 
Их программа – продолжение спектакля, действие которого разворачивалось 
на их «студвесенних» выступлениях предыдущие два года. В этот раз студенты 
построили лестницу, по которой шли к своей судьбе.

16. Философский факультет рассказал нам историю «День как день».  
Люди, случайно или нет собравшиеся вместе и мечтающие петь, скрипка, 
гитары и барабан-джембе.

17. «Историю одного свидания» рассказал факультет иностранных 
языков и лингводидактики. Свидание получилось не совсем обычным: 
спорим, что ансамбль ложкарей, «качающий» рэп и костюмы а-ля Леди 
Гага – это не совсем то, что обычно окружает влюблённую пару?

Галина Никифорова,
фото Виктории Викторовой, Клавдии Викторовой

52-я «Студенческая весна» на тему «Энергия – жизнь» удивляла зри-
телей перкуссией и выступлениями ансамбля ложкарей, декорациями 
города, перформансами театров мод, световыми шоу и, конечно же, 
вокалом и танцами, без которых не обходится ни один концерт.
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2012
С 6 по 9 мая прошёл 16-й тра-

диционный туристический слёт  
близ села Красавка Аткарского 
муниципального района. Его про-
водил туристический клуб СГУ 
«Дороги края» и Управление ор-
ганизации воспитательной рабо-
ты со студентами СГУ. 

Слёт собрал не только студентов 
разных факультетов и институтов 
СГУ, но и школьников из Аткарска. 
Примечательно, что на слёт приеха-
ли гости из Москвы и Волгограда. 
Как говорят организаторы, турслёт 
СГУ с каждым годом становится всё 
популярнее среди любителей ак-
тивного отдыха из других регионов 
и постепенно приобретает всерос-
сийский размах.

В день открытия туристов по-
приветствовал глава администрации 
Аткарского муниципального рай-
она Андрей Владимирович Гресс. 
Он поблагодарил Управление ор-
ганизации воспитательной работы 
со студентами СГУ за тёплый приём 
школьников и пожелал участникам 
хорошо отдохнуть.

В течение четырёх дней ребята 
соревновались в различных  спор-
тивных состязаниях: перетягива-
ли канаты, плавали на байдарках, 

играли в волейбол и проходили 
верёвочный курс на высоте свы-
ше 5 метров. Каждый вечер они 
собирались у костра и пели пес-
ни под гитару. Итогом состязаний 
стал вечер творческих номеров, 
где участники продемонстриро-
вали свои таланты. Особенно всех 
поразило fire-show в исполнении 
Святославы Ивановой и Анастасии 
Гавриленко.

9 мая прошла церемония на-
граждения победителей. Торже-
ственная линейка началась мину-
той молчания: участники почтили 
память погибших на фронтах Вели-
кой Отечественной войны. Побе-
дители соревнований слёта полу-
чили призы, отдельно награждали 
туристов-активистов, им достались 
футболки с символикой турклуба 
и почётные значки туристического 
клуба. Первое место заняла коман-
да «ГИБДД», второе поделили ко-
манды «Радио Борис» и «FireFox», 
третье место у команды «Ультрафи-
олетовое пламя».

Как говорят туристы, у них 
осталось много приятных впечат-
лений от поездки; единственное, 
что омрачило отдых – комары. Но 
это не помешает им приехать на 
слёт ещё не раз.

 
Клавдия Викторова
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2013
Туристический слёт – мероприятие, 

которое проводится два раза в  год. 
Осенью, в конце сентября, и  весной, 
в мае (он приурочен к празднику По-
беды). Последние несколько лет про-
водится ещё и  зимний слёт, чаще 
всего в феврале, когда погода уже не 
такая суровая.

Как правило, в первый день, когда 
участники только приезжают, основ-
ная их задача – установить палатку 
и разложить вещи.

Дальше ты можешь распоряжаться 
свободным временем по своему ус-
мотрению: общайся, гуляй, пой, в об-
щем, отдыхай.

Вечером традиционно устраивается 
большой костёр!

Около полуночи по всему палаточ-
ному лагерю объявляется отбой, чтобы 
участники турслёта встретили следую-
щий день бодрыми и отдохнувшими.

Вот тут и начинается всё самое ин-
тересное. После подъёма  – завтрак 
и  построение с торжественным под-
нятием флага. Далее участники делятся 
на команды, выбирают капитана, при-
думывают название и девиз. Затем от-
правляются рисовать флаг, который они 
должны всё время носить с собой. Ино-
гда организаторы специально крадут 
флаги, за которыми плохо следят, и на-

Поход-компания
Туристический слёт даёт возможность провести несколько дней и но-
чей в лесу, пожить в палатках, попробовать походную еду, познако-
миться с ребятами других факультетов. Раньше это был традиционный 
вид отдыха молодёжи, причём не только студенческой, но в последнее 
время такая традиция немного «заржавела». Хотя среди современных 
студентов немало тех, кто любит походную романтику, песни у костра 
под гитару и экспериментальные блюда полевой кухни. 
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значают недобросовестным коман-
дам штрафные работы; как правило, 
это малоприятное мытьё котлов.

Среднестатистический слёт длит-
ся три дня и две ночи и проходит 
недалеко от Аткарска. У туристов 
есть возможность поплавать на 
байдарках, соорудить собственные 
плоты и сплавиться на них по реке, 
поучаствовать в конкурсах на сме-
калку и командное взаимодействие, 
испытать свои силы и смелость 
при прохождении верёвочных эта-
пов: нижний верёвочный курс, он 
же фрироуп, и верхний верёвоч-
ный курс – преодоление полосы  
препятствий на высоте около вось-
ми метров.

На майском, XVIII, туристическом 
слёте участники ещё и стреляли из 
спортивных луков, арбалетов, рога-
ток, сулиц (одна из разновидностей 
метательного оружия).

В число участников берут в пер-
вую очередь студентов, которые от-
правляются впервые, но поехать мо-
жет практически любой желающий. 
Университетские турслёты организу-
ются туристическим клубом «Дороги 
края» при поддержке УОВР и ССА 
СГУ. За подробностями можно обра-
щаться к Дмитрию Никифорову (Х 
корпус, 102 комната). 

 
Константин Колмаков
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10 причин хотя бы раз 
сходить в поход:

1. ты можешь лишний раз побы-
вать на свежем воздухе;

2. откроешь для себя множество 
интересных мест;

3. заведёшь толпу друзей;
4. испытаешь себя и улучшишь 

физическую форму – походы требу-
ют физической подготовки и вынос-
ливости;

5. попробуешь то, что никогда не 
ел, сделаешь то, что никогда бы не 
сделал (собственный плот, например);

6. приучишься к дисциплине;
7. научишься работе в команде;
8. получишь навыки выживания 

на природе;
9. выучишь походные песни;
10. здорово проведёшь время!

«На самом деле, это неза-
бываемое ощущение, когда 
ты весь день идёшь с рюкза-
ком за спиной, окружённый 

интересными, весёлыми 
людьми, а вокруг – только 

просторы и небо над голо-
вой. Особенно когда ты со-
всем устал после длитель-
ного перехода, наконец-то 
добрался до назначенного 

места и сбрасываешь 
рюкзак: ощущение, будто 
вот-вот взлетишь, в самом 
прямом смысле. Тело при-

выкло нести груз, и как 
скинешь его, потом ходишь 
вприпрыжку ещё полчаса».
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8 – 30 июня 
2012 года. Казань. 

Всероссийские со-
ревнования среди студен-

тов по академической гребле. 
3 место в распашной четвёрке.

12 – 17 июля 2012 года. Кордоба (Испа-
ния). I Европейские университетские игры. 

2  место в парном разряде у аспиранта Вадима 
Новосёлова и магистранта Михаила Локтева. 3 место 

в мужском одиночном разряде у Вадима Новосёлова.
28 – 30 сентября 2012 года. Санкт-Петербург. Этап Всероссийской 

серии Гран-При 2012-2013 гг. «Медный всадник» по бадминтону. 1 место 
у аспиранта Вадима Новосёлова, студентки 2 курса ИФКиС Анастасии Не-

стеровой в миксте – смешанной парной категории. 
Октябрь – ноябрь 2012 года. СГУ. Игры Открытой студенческой ганд-

больной лиги, приуроченной к 50-летию саратовского гандбо-
ла. Сборная команда СГУ заняла 2 место.

Октябрь – ноябрь 2012 года. СГУ. Спартакиада на 
Приз первокурсника.

20 – 24 ноября 2012 года. Самара. Пер-
венство России по бадминтону сре-

ди молодёжи до 21 года. 3 место 
в  женском парном разряде 

Анастасии Нестеровой.

Ноябрь 2012 года, 
Кванджу (Республи-

ка Корея). 12-й Чемпионат 
мира среди студентов по бад-

минтону. 7 командное место.
Ноябрь 2012 года – май 2013 года. Спар-

такиада на Кубок ректора.
3 – 6 декабря  2012 года. СГУ. Фестиваль игровых ви-

дов спорта среди студентов СГУ.
6 – 7 декабря 2012 года. СГУ. Открытые Спартианские игры 

«Саратов–2012».
28 февраля – 3 марта 2013 года. Астрахань. Открытое первенство 

по гандболу среди мужских команд. 3 место. 
Март – май 2013 года. СГУ. Соревнования среди студентов ИФ-

КиС «Вперёд к Универсиаде!»
Апрель – май 2013 года. СГУ. Спартакиада среди 

секций спортивного клуба «Я – спортсмен!»
24 – 29 апреля 2013 года. Пермь. Лично-ко-

мандное первенство России по бадмин-
тону среди юниоров до 19 лет. 3 ме-

сто у Анастасии Нестеровой.

• 2012
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Май 2013 года. 
Уппсала (Швеция). 

Чемпионат Европы среди 
студентов по бадминтону. 1 ме-

сто в мужской парной категории 
у Вадима Новосёлова, Михаила Локтева.

Май 2013 года. СГУ. Спартакиада среди сту-
дентов, проживающих в общежитиях «Вуз здорового 

образа жизни».
9 – 12 сентября 2013 года. СГУ. Соревнования по военно-при-

кладным видам спорта.
25 – 29 сентября 2013 года. Наро-Фоминск. Всероссийский студенче-

ский футбольный фестиваль «Наро-Фоминские игры – 2013». 1 место в со-
ревнованиях в формате 5х5.

23 сентября – 10 октября 2013 года. Будва (Черногория). Первен-
ство Европы среди юношей и девушек по шахматам. 2 ме-

сто у студента механико-математического факультета 
Дарсена Санжаева.

1 – 4 октября 2013 года. СГУ. Соревнования, 
посвящённые Дню учителя.

8 – 13 ноября 2013 года. Смоленск. 
Всероссийские соревно-

вания по фехтованию 
среди студентов. 

3    командное 
место.

6.
Развитие студенческого спорта, 

поддержка студенческих 
спортивных клубов 

и студенческих спортивных лиг

Спорт
•2013 •
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У Н И В Е Р и Я

При занятии альпинизмом при-
ходится преодолевать различные 
природные препятствия: скалы, 
снега и ледники, горные реки. Про-
хождение таких участков может 
быть довольно опасным занятием, 
поэтому за многолетнюю историю 
альпинизма была выработана спе-
циальная техника преодоления 
опасного рельефа.

Скалолазание является неотъ-
емлемой частью альпинизма  – од-
ним из его видов. Также оно су-
ществует как самостоятельный вид 
спорта, официально признанный 
во многих странах. Элементы ска-
лолазания применяются в промыш-
ленном альпинизме и используются 
для подготовки войск специального 
назначения. 

С развитием этого направления 
начали появляться и приобрели 
популярность скалодромы  – кры-
тые или открытые сооружения, 
имитирующие рельеф скалы. 
В  большинстве случаев это стена, 
на которой в  различной последо-
вательности расположены заце-
пы и  выступы. Она может иметь 
любой наклон и  произвольную 
форму, может быть обшита каким-

нибудь материалом, а может пред-
ставлять собой натуральную скаль-
ную породу.

Как и любой экстремальный вид 
спорта, скалолазание несёт в себе 
определённые риски. Но совре-
менное снаряжение и опытные ин-
структора помогают снизить риски 
до минимума. 

К занятию скалолазанием допу-
скаются все желающие, без серьёз-
ных ограничений по здоровью, но 
физическая подготовка, конечно, 
приветствуется. Этот вид спорта по-
могает гармонично развивать все 
группы мышц, в том числе «мыш-
цы» головного мозга. Скалолаза-
ние станет хорошей альтернативой 
популярным и весьма приевшимся 
способам поддержания физиче-
ской формы. 

Существует целая система, кото-
рая учит максимальной экономии 
сил и продуманности всех движе-
ний на маршруте. Инструктора по-
могут правильно поставить руки 
и  ноги, научат основам страховки 
на высоте, но помни, что от тебя 
требуется выносливость, организо-
ванность и умение быстро прини-
мать решения.

Основные виды 
скалолазания

1. Лазание на скорость. Тут всё 
просто:  кто быстрее, тот и молодец. 
Трассы могут быть как природны-
ми, так и искусственными. Это чисто 
спортивный вид скалолазания.

2. Лазание на сложность: on-
sight  – прохождение маршрута 
с  первой попытки, без предвари-
тельного просмотра. Трасса счита-
ется пройденной до того места, куда 
скалолаз залезет с первой попытки; 
afterwork  – прохождение маршру-
та после специальной подготовки. 
Иногда она занимает целые меся-
цы, а то и годы. 

3. Боулдеринг – скалолазание 
на невысоких скалах, когда исполь-
зуется гимнастическая страховка 
или специальные маты, которые 
укладываются на место возможно-
го падения спортсмена. Трассы до-
статочно мощные и, как правило, 
короткие: по высоте не превышают 
5–6 метров.

4. Соло – высший пилотаж. Тре-
буются стальные нервы и огромная 
выносливость. Это вид скалолазания 

Альпинистка моя, 
скалолазка моя!

Альпинизм – это вид спорта, цель 
которого – восхождение на вер-
шины гор. История его появления 
уходит в 1786 год, когда двое 
швейцарцев Жак Бальма и Ми-
шель Габриэль Паккар совершили 
восхождение на высшую точку 
Альп – гору Монблан.  Зачем они 
это сделали, история умалчивает, 
но начало «спорту с препятстви-
ями» было положено. В СГУ есть 
секция альпинизма и скалолаза-
ния. О том, как начать там за-
ниматься, можно узнать в УОВР 
в 102 комнате X корпуса. 
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по естественному рельефу, который 
осуществляется без страховки. Есть 
ещё небольшой подвид, который 
пока не получил русского названия: 
Deep-water solo. Его особенность за-
ключается в лазании по скалам, ко-
торые находятся над водой, и, есте-
ственно, без страховки. В случае 
срыва спортсмен падает в воду.

Основные виды 
альпинизма

1. Высотно-технический класс – 
восхождения на вершины выше 7000 
метров.

2. Технический класс – техниче-
ски сложные восхождения до 7000 
метров.

3. Скальный класс – прохожде-
ние только скальных маршрутов.

4. Зимний класс – восхождения, 
совершённые в зимний период.

5. Big Wall – прохождение боль-
ших стен протяжённостью километр 
и более.

6. Соло – восхождение на гору 
в  одиночку; этот вид в  нашей стра-
не получил распространение совсем 
недавно.

Советы новичкам

Не принимай тяжёлую пищу за 
полтора-два часа перед трениров-
кой. Заниматься на пустой желудок 
гораздо легче. При этом во время 
тренировки и до неё рекомендуется 
пить воду, чтобы оперативно вос-
полнять потери жидкости.

Разминка – основа любых заня-
тий спортом. Особое внимание обра-
щай на локтевые, коленные и тазобе-
дренные суставы. Обязательно добавь 
упражнения на растяжку.

На первых порах не стоит гнать-
ся за покорением высоты. Страховка, 
конечно, обеспечит безопасное вос-
хождение, но при срыве от недостат-
ка опыта можно получить травму, на-
пример, просто ударившись о стену. 

Планируй свои занятия. Гар-
моничное распределение нагрузок 
позволит твоему организму быстрее 
восстанавливаться. Делай в разные 
дни акценты на выносливость, техни-
ку и физическую подготовку. Опти-
мальная периодичность занятий для 
новичка – два раза в неделю.

Найди толкового тренера. 
Мышцы способны запоминать дви-
жения, но дело в том, что они с оди-

наковым успехом запоминают как 
правильные, так и неправильные. 
Поэтому удели внимание верной 
технике упражнений. В этом тебе по-
может опытный друг-скалолаз или 
хороший тренер.

Береги пальцы. Используй про-
стые хваты, рассчитанные на полную 
ладонь. Избегай дырочных и актив-
ных хватов.

Ноги – это твоё главное «ору-
жие». Только с их помощью можно 
полностью разгрузить тело, причём 
не только на вертикальных стенах, 
но и на участках с отрицательным 
уклоном и даже на потолке. Поэтому 
регулярные пробежки по пересечён-
ной местности, а также приседания 
тебе не повредят.

Думай и анализируй. Скалола-
зание обязывает грамотно и быстро 
продумывать свои движения. Поэто-
му старайся постоянно просчитывать 
свои дальнейшие действия.

Используй рельеф. На стенах, 
кроме различных зацепов, встреча-
ются выступы и изломы. Очень часто 
именно они помогают в прохожде-
нии некоторых участков трассы.

Андрей Богомолов

Для начала необходимо

1. Твоё желание. 
2. Скальные туфли – 

специальная обувь для 
лазания. 

3. Мешок с магнезией. 
Магнезия поглощает вла-
гу, что обеспечивает на-
дёжное сцепление руки 
с зацепкой. 

4. Страховочная систе-
ма, устройство для стра-
ховки, карабины. 

5. Верёвка. 
6. Комплект оттяжек для 

защёлкивания в крючья.
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Гандбол – это тактическая игра, 
здесь нужно не только хорошо бе-
гать, но и хорошо «играть головой». 

По правилам, в команде семь 
человек, один из которых – вра-
тарь, а  другие  – полевые игроки. 
Главная цель – забросить как мож-
но больше мячей в ворота сопер-
ника, которые, кстати, такие же, как 
в мини-футболе. От вратаря требу-
ется очень высокая скорость реак-
ции, так как дистанция броска ино-
гда составляет несколько метров, а 
скорость мяча очень высока. 

Матчи взрослых команд состоят 
из двух таймов по 30 минут и 15-ми-
нутного перерыва. После первого 
тайма команды на площадке меня-
ются местами. При необходимости 
добавляется дополнительное время, 
а также могут быть назначены серии 
семиметровых бросков.

Основные правила игры:
Все игроки могут использовать 

руки, голову, корпус, бёдра и коле-
ни, чтобы бросать, отбивать и оста-
навливать мяч.

Разрешено удерживать мяч не 
более трёх секунд. Спортсмен может 
делать с  ним не более трёх шагов, 
после чего он должен передать мяч 
другому игроку, ударить его об пол 
или бросить в ворота.

Любые касания площади ворот 
запрещены всем, кроме вратаря, но 
пересекать эту границу в прыжке 
можно и полевому игроку. 

Разрешается отбирать мяч у со-
перника открытой ладонью, также 
допускается контроль перемещения 
соперника согнутыми руками и  при 
контакте, блокирование корпусом.

Как попасть в команду: 
Конечно, лучше, если у тебя 

за плечами есть опыт командной 
игры. Не стоит расстраиваться, если 

такового нет, главное – желание, 
а  остальное – дело времени и  тех-
ники. По физическому состоянию 
тоже нет особых ограничений. По-
жалуй, требования к игрокам в ганд-
бол очень близки к  баскетбольным: 
высокий рост и  отличная выносли-
вость, ведь за тренировку гандболист 
в среднем пробегает порядка десяти 
километров, а на игре или подготов-
ке к ней – двадцать, а то и больше. 

Кстати, рост в гандболе не перво-
степенное требование, многие не-
высокие игроки ценятся за быстроту 
реакции и высокую манёвренность. 
Попасть в  секцию и  в  команду СГУ 
может любой студент Саратовско-
го университета. Достаточно просто 
прийти на тренировку и пообщаться 
с тренером – Романом Сергеевичем 
Даниловым. Гандбольная коман-
да тренируется в спортивном зале 
XV корпуса (ул. Вольская, 10).

5 причин играть в гандбол:
1. Более жёсткий и контактный, 

а  следовательно, зрелищный вид 
спорта.

2. Несмотря на травмоопасность, 
занятия укрепляют основные мыш-
цы ног, суставы и связки, развивают 
сердечную систему и повышают вы-
носливость. Как показывают иссле-
дования, объём лёгких гандболистов 
сравним с объёмом лёгких пловцов.

3. Гандбол – это очень доступная 
игра. Чтобы начать тренировки, не 
нужно дорогостоящего инвентаря.

4. Регулярные занятия улучшат 
координацию движений и ускорят 
реакцию, а также разовьют меткость, 
ловкость и сообразительность.

5. Секция гандбола есть в нашем 
университете.

Андрей Богомолов

Гандбол – это командная игра, которая имеет солидную историю. Дат-
ские футболисты в конце XIX века придумали его как замену футбола 
на зимнее время. Основным отличием стало то, что в гандбол играли 
руками; отсюда и название игры – Нandball. Существовало несколько 
чётких противоборствующих течений, но к 20-м годам ХХ  века были 
введены новые правила, и в 1926 году гандбол был официально при-
знан международным видом спорта. Олимпийским мужской вариант 
игры стал в 1972 году, женский – в 1976 году.

Приручение мяча
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Соревнования по ритмической 
гимнастике среди саратовских вузов 
проходят ежегодно, однако команда 
СГУ побеждает в них только второй 
год. До этого пальма первенства при-
надлежала СГЮА. Юридическая ака-
демия до сих пор остаётся одним из 
главных и сильнейших соперников 
для университета в этом виде спорта. 
Однако уровень мастерства наших 
гимнасток доказывает, что конкурен-
ция им идёт только на пользу. 

Для того чтобы достичь столь вы-
соких результатов, девушкам прихо-
дится очень много работать. Даже в 
начале сезона, когда до соревнований 
ещё далеко, тренировки проходят 3 – 
4 раза в неделю и длятся около двух 
часов. А при подготовке к ответствен-
ному выступлению количество нагру-
зок увеличивается в зависимости от 
уровня подготовки команды к нему. 
В этом году к областной спартакиаде 
тренировались очень напряжённо: 
последние две недели практически 
не покидали спортивный зал. Дело 
в том, что большая часть команды 
была занята в федеральном проек-
те «Большие танцы», и это отнимало 
у девушек много времени и сил. Но, 
несмотря на загруженность, гимнаст-
ки смогли собраться, и выступление 
прошло успешно.

В ритмической гимнастике очень 
важна сама команда. Работа в ней 
должна быть слаженной, а это до-
стигается только длительными и 
упорными тренировками. Поэтому 

частое изменение состава не играет 
на руку спортсменкам. Тренер гим-
насток Алёна Елисеева уверяет, что 
университетская команда отлича-
ется относительным постоянством: 
«Без значительной и весомой при-
чины из команды не уходят, обычно 
эти причины связаны с проблемами 
со здоровьем или же с окончани-
ем обучения в университете». Часто 
гимнастки поступают в магистратуру 
или аспирантуру и с удовольствием 
продолжают заниматься любимым 
спортом. У девушек, входящих в ны-
нешний состав команды, действи-
тельно есть сила воли и желание по-
бедить, поэтому команда постоянно 
развивается. 

Спортивный клуб СГУ активно 
поддерживает студенток. Благодаря 
ему на выступлениях по ритмической 
гимнастике всегда много болельщи-
ков. Кстати, группа поддержки на 
соревнованиях также оценивается. 
Кроме того, Спортклуб оказывает по-
сильную материальную помощь, на-
пример, приобретает костюмы. 

Соревнования по ритмической 
гимнастике проходят в основном на 
областном уровне, поэтому команда 
СГУ известна далеко за пределами 
университета. Выступая на ответ-
ственных турнирах или на различных 
мероприятиях в СГУ, наши спорт-
сменки становятся их спортивным 
украшением.

 
Галина Никифорова

Ритм и грация университета

13 мая команда по ритмической 
гимнастике Саратовского государ-
ственного университета победила 

в соревнованиях по этому виду 
спорта, прошедших в рамках 

Спартакиады вузов Саратовской 
области 2012–2013. Девушки за-
нимают первое место на подоб-

ных турнирах не в первый раз, 
поэтому мы решили подробнее 

рассказать о нашей гибкой  
и изящной команде.

Состав команды-
победительницы:

Александра Меньщикова;
Алёна Герасимова;
Алёна Князева;
Дарья Чубенко;
Кристина Заложных;
Кристина Шеремет;
Мария Шорова.
Тренер – Алёна Елисеева, 
мастер спорта по 
художественной гимнастике, 
неоднократный победитель 
и лауреат различных 
соревнований по 
художественной гимнастике и 
восточному танцу, организатор 
фестиваля «Восточная 
симфония» в Саратове.

Ритмическая гимнастика – осо-
бенный вид спорта, сочетающий 
в себе гимнастику, художествен-
ную и спортивную, танцевальные 
движения. Её обязательный, важ-
ный элемент – музыкальное сопро-
вождение. Именно оно помогает 
внести в этот спорт необходи-
мую для него долю художественно-
сти. Музыка определяет связки и 
фигуры, которые демонстрируют 
гимнастки. Благодаря грамотному 
соединению всех элементов – ме-
лодии и подобранных под неё дви-
жений – выступление спортсменок 
становится законченным произ-
ведением искусства. 

•
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Римские игры 
Саратовского университета

В конце учебного года студенты и преподаватели СГУ подводят итоги  
своей работы во многих сферах. Это не только учёба, но ещё и культ-
массовая деятельность, работа социальных секторов и, конечно же, 
спортивных секций. Возможностей для спортивных достижений в Са-
ратовском университете множество. Лучшее тому доказательство – пять 
спартакиад, которые прошли в этом учебном году.

Студенты и преподаватели уни-
верситета активно принимают уча-
стие в спортивных состязаниях, 
названных в честь римского глади-
атора-повстанца Спартака. В самом 
крупном спортивном турнире СГУ, 
Спартакиаде среди студентов СГУ 
на Кубок ректора, за победу в  22 
видах спорта боролось порядка 
1400 человек.

 

Масштабы побед
 
Награждение победителей и при-

зёров этого турнира проходило в ак-
товом зале Х корпуса 30 мая. На нём 
собрались представители всех учеб-
ных структур университета. Первым 

поздравил спортсменов ректор СГУ, 
профессор Л.Ю. Коссович. Он рас-
сказал, что накануне был опублико-
ван Национальный рейтинг универ-
ситетов за 2012–2013 учебный год, 
в котором Саратовский университет 
входит в первую двадцатку. Студен-
ческие достижения, несомненно, 
влияют на такие результаты. Леонид 
Юрьевич отметил, что физкультура и 
здоровый образ жизни – залог успе-
ха не только в спорте, но и  в  дру-
гих сферах, и пожелал ребятам  
будущих побед.

По словам проректора по учеб-
но-организационной работе СГУ 
И.Г.  Малинского, в спорте, как ни 
в  каком другом виде деятельности, 
важно не участие, а победа, поэтому 

он поздравил собравшихся с дости-
жением своей цели и посоветовал 
развиваться в том же направлении.

После приветствий состоялась 
церемония награждения победи-
телей и призёров Спартакиады по 
разным видам спорта. В каждом 
направлении были определены по-
бедители в командном и личном 
зачётах. Спортсмены получили гра-
моты и кубки. 

На любой вкус
 
Кроме Спартакиады на Кубок 

ректора, в 2012–2013 учебном году 
прошли Спартакиада на приз пер-
вокурсника, межуниверситетская 
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Спартакиада, Спартакиада секций. 
Появился и новый турнир – Спар-
такиада среди общежитий СГУ. Её 
итоги были подведены 17 мая. Ко-
манды соревновались в четырёх 
видах спорта: мини-футбол, волей-
бол, шахматы и настольный теннис. 
Сборные набирались через физор-
гов общежитий.

Победителями в общекоманд-
ном зачёте стали иностранные 
студенты университета – жители 
общежития №1. Для многих ребят, 
вышедших на битву за честь своего 
общежития, этот спортивный турнир 
стал первым университетским со-
стязанием. Соревнования стали до-
казательством того, что физическая 
культура в СГУ активно развивается 
на всех уровнях. Кстати, за послед-
ние годы в общежитиях появилось 
множество спортивных тренажё-
ров и специально оборудованных 
спортивных площадок. По словам 
организаторов, теперь Спартакиада 
СГУ среди общежитий будет прово-
диться ежегодно. За эту инициативу 
выступают и сами участники. 

Быстрее, выше, сильнее
 
За последнее время регламент 

спартакиад немного изменился. 
Многие виды спорта разделились 
на мужские и женские зачёты. Кро-

ме того, стали проводиться чемпи-
онаты по женскому футболу. 

Все спартакиады, конечно же, 
различаются по уровню спортсме-
нов, которые принимают в них уча-
стие. Это гарантирует то, что сту-
денты получают возможность для 
спортивного роста, могут играть 
с равными по силе соперниками. 
Благодаря тому, что всегда есть 
с кем соревноваться, есть куда стре-
миться, с каждым годом всё больше 
студентов СГУ участвует в спарта-
киадах. Те, кто усердно занимается 
и показывает лучшие результаты, 
отстаивают честь университета 
в межвузовских состязаниях. 

Спартакиада вузов
 
29–30 мая на стадионе «Локомо-

тив» прошли соревнования по лёг-
кой атлетике в рамках Спартакиады 
высших учебных заведений области 
2012–2013 учебного года.

Первое место среди семи команд 
заняли спортсмены Саратовского го-
сударственного университета.

Лёгкая атлетика стала заключи-
тельным видом спорта в программе 
Спартакиады. СГУ впервые за много 
лет стал вторым в общекомандном 
зачёте по 27 видам спорта. На пер-
вом месте – СГАУ имени Н.И. Вавило-
ва, на третьем – СГЮА. 

Быть на уровне
 
Для многих студентов универ-

ситетские состязания стали первым 
шагом в их спортивной карьере. Ре-
шив испытать свои силы, участники 
открывают для себя спорт с новой  
стороны: не просто как хобби и раз-
влечение, но как серьёзное ответ-
ственное занятие. 

Благодаря разнообразным спар-
такиадам, которые проводит Сара-
товский университет, за несколь-
ко лет самые ловкие и  сильные  
проходят важные «спортивные 
этапы». Начиная с участия в со-
ревнованиях первокурсников, они 
доходят до выступлений в  универ-
ситетской сборной. 

Некоторые студенты поступили в 
СГУ, уже имея спортивный разряд. Они 
тоже принимают участие в спартакиа-
дах, тренируясь вместе со сборной их 
факультета. За счёт этого повышается 
и уровень остальных, непрофессио-
нальных спортсменов команды. Это 
безусловный плюс. Регулярные тре-
нировки, развитие технической базы 
и интерес со стороны студентов спо-
собствуют росту спортивных успехов 
Саратовского университета. 

Александр Музалевский 
и по материалам 

сайта sgu.ru
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СПОРТный 
вопрос

Все знают, что в СГУ есть много спортивных секций, 
в которых работают профессиональные тренеры, по-
этому выбрать, в какой именно заниматься, очень 
непросто. Разного рода соревнования и тренировки 
сделают твою университетскую жизнь насыщенной, 
а здоровье – крепким, и подарят ряд бонусов: спорт-
сменам у нас везде дорога и почёт. 

Фехтование
Фехтование – это искусство владения холодным оружием. Быстро и точно 

нанести противнику удар, избежав при этом удара с его стороны – всё это 
стоит долгих тренировок. 

Если у тебя хорошая реакция и крепкие нервы, а также тебе по душе 
выходить на поединки с рапирой, то эта секция для тебя.  Фехтование в СГУ 
представлено на хорошем уровне. Наша сборная завоевала право на уча-
стие во Всероссийской универсиаде.

Когда: пн., ср., пт. (18:00).
Где: корпус VI, ауд. 244. 
Тренер: И.В. Петелин.

Пляжный сезон закончился, но сейчас самое время готовиться к следу-
ющему! Все основные тренажёры, которые тебе понадобятся, есть в трена-
жёрном зале СГУ.  Находится зал недалеко от учёбы, можно зайти на тре-
нировку прямо после пар. Опытные тренеры подскажут, какие тренажёры 
лучше использовать для развития той или иной группы мышц, и, если по-
требуется, разработают  комплекс упражнений, адаптированный специаль-
но для тебя.  И помни: главное – делать все упражнения плавно и правильно, 
поэтому не гонись за огромным весом «железа». 

Когда: пн.-сб. (15:30).
Где: корпус VI, тренажёрный зал. 
Тренер: О.В. Ларионова, И.А. Юренков, А.В. Лапин, О.В. Нерозя.

Дартс чем-то сродни фехтованию: здесь тоже требуется твёрдая рука 
и меткий глаз. Если, ко всему прочему, ты ещё и любишь стрелять, то тебе 
обязательно надо попробовать себя в дартсе. Это очень увлекательное за-
нятие, и, кстати, по этому виду спорта у нас часто проводятся соревнования. 
Тренировки – два раза в неделю с тренером высшей категории Татьяной 
Яковлевной Погореловой. 

Когда: пн., ср. (15:30).
Где: корпус VI, ауд. 325. 
Тренер: Т.Я. Погорелова.

Трена-
жёрный 
зал

Дартс

Зачем люди занимаются скалолазанием? Прежде всего для того, что-
бы получить удовольствие, ведь это ощущение ни с чем не сравнимо; 
во-вторых – это преодоление себя, ведь с каждой тренировкой ты стано-
вишься сильнее. 

Гармоничное развитие мышц всего тела и выносливость, умение дер-
жать равновесие здесь тебе гарантировано. 

Главное в этом спорте – воспитать характер, закалённый и подготовлен-
ный к любым жизненным лавинам. Здесь как никогда важно самооблада-
ние, уверенность в себе, готовность в любой момент прийти на помощь. 

Где: Записаться в секцию можно в 102 ком. X корпуса СГУ.
Тренер: Г.В. Неробеев.

Альпинизм 
и скалола-
зание
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Бадминтон*:
Когда: вт., чт. (15:00).
Тренер: В.О. Новосёлов,

Я.И. Пискотин.
Баскетбол (жен.)*:
Когда: пн., вт., чт. (17:00), пт., 

сб. (16:00).
Тренер: С.А. Бубнов.

Баскетбол (муж.). Сборная ко-
манда СГУ*:

Когда: пн. (18:30), сб. (17:30).
Тренер: С.А. Бубнов, Ю.В. Волков.
* Где: Центр турецкого языка 

и культуры, игровой зал. 

Настольный теннис поможет тебе развить гибкость, ловкость, логическое 
мышление и скорость реакции. Эта игра для тех, кто хочет совершенствовать 
не только физические, но и умственные навыки: от правильно выбранной 
траектории полёта мяча зависит победа над противником.

Когда: ср., пт. (15:30).
Где: корпус VI, ауд. 244. 
Тренер: А.В. Лапин.

Если никакой из вышеперечисленных видов спорта тебя не привлекает, 
но тебе хочется поддерживать себя в форме, то можешь записаться в группы 
здоровья. Комплексы упражнений рассчитаны на физическую подготовку 
любого уровня. Даже если у тебя есть какие-либо ограничения на занятия 
спортом, то обратись к тренеру, и он подберёт нужный режим занятий.

Когда: чт. (19:30).
Где: Центр турецкого языка и культуры, игровой зал.
Тренер: А.И. Малинский.

Если ты не представляешь  спорт без слаженной команды, то твоё внима-
ние привлекут секции баскетбола, волейбола и бадминтона. Помимо навы-
ков командной работы, эти виды спорта развивают силу, ловкость, выносли-
вость и координацию движений.

Настольный 
теннис

Если устал от суеты городской жизни, тебе поможет йога. Оздорови-
тельные тренировки восстановят нервную систему и улучшат физическое 
самочувствие. Занятия йогой дадут твоему телу такие важные качества, 
как гибкость и выносливость, а также исправят осанку, что позволит пре-
дотвратить многие заболевания позвоночника.  Все тренировки проходят 
вечером – как раз то, что надо после напряжённого дня. 

Оздоровительная йога:	
Когда: ср. (16:00).
Где: корпус VI, ауд. 128.
Тренер: С.Н. Серебренникова.

Йога

Командные
виды 
спорта

Группы
здоровья

Андрей Богомолов

Главный принцип этой аэробики состоит в том, чтобы выполнять связки 
различных танцевальных движений в режиме нон-стоп. Такие тренировки по-
могают сжечь до 350-500 килокалорий за час занятий. Динамичные трениров-
ки под музыку – залог хорошей фигуры и отличного самочувствия, к тому же это 
отличная физическая и эмоциональная разгрузка после рабочего дня.

Когда: пн., ср. (16:00).
Где: корпус VI, ауд. 128.
Тренер: Ю.В. Лукьянова.

Танцевальная
аэробика
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Ноябрь – декабрь 
2012 и 2013 гг. СГУ. 

«Школа волонтёра».
Октябрь 2012 и 2013 гг. СГУ. Бла-

готворительный проект «Подари ка-
пельку тепла детям».

25 января 2013. СГУ. Открытие Волон-
тёрского центра СГУ.

Октябрь 2012, декабрь 2013 
года. СГУ. «Школа волон-

тёра».
Май 2012 и 2013 гг. 

Саратов, Набережная 
космонавтов. Экологиче-

ская акция «День Волги».
Май 2012 и 2013 гг. Саратов, Набе-

режная космонавтов. Благотворительная 
акция «День птиц».

Июль 2013 года. Работа волон-
тёров на Всемирной летней 

Универсиаде в Казани.
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7.
Развитие 

волонтёрского 
движения

Волонтёрство

•

2013 •
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У Н И В Е Р и Я

Я занимала должность, которую хо-
тели занимать, наверное, все, потому 
что она предполагает тесное общение 
с делегатами – «HELO» (host economy 
liaison officer – офицер связи принима-
ющей экономики). По сути, это атташе –  
человек, который сопровождает де-
легации и  решает проблемы органи-
зационного характера. Ещё я коор-
динировала транспорт. Иногда мы 
работали по 16 часов.

Очень здорово, что нам давали 
право выбора страны, с которой хочешь 
сотрудничать. Я  выбрала делегацию 
от Южной Кореи и не ошиблась. Меня 
прикрепили к старшему должностно-
му лицу – так на саммите обозначалась 
должность замминистра торговли Юж-
ной Кореи. У нас сложились очень до-
верительные отношения, мы до сих пор 
общаемся в Сети. Иногда я даже забыва-
ла, что беседую с большими политиками. 

Мне очень понравился опыт работы 
волонтёром! Я думаю, что люди бесплат-
но работали так, как не работали бы ни 
за какие деньги. Я разговаривала с секью-
рити Хиллари Клинтон и спросила у него, 
как проходил саммит в прошлом году 
в США. Он сказал, что у них было меньше 
волонтёров, хотя в Америке сильнее раз-
вито это движение. Но там люди хотели 
работать за деньги, поэтому столько же-
лающих не нашли. Во Владивостоке во-
лонтёры сами искали себе работу, очень 
хотели всем помочь. 

Перед саммитом мы проходили под-
готовку во Владивостокском государствен-
ном университете экономики и сервиса, где 
нам преподавали этикет, искусство дело-
вого общения. Девушек учили правильно 
подбирать макияж, юношей – азам  боевых 
искусств. До сих пор, когда вхожу в  лифт, 
вспоминаю, кто должен первым заходить – 
мужчина или женщина.

До XXVII Всемирной летней Универсиады 2013 года в Казани ещё довольно далеко, подготовка к ней идёт 
полным ходом, в том числе и подготовка волонтёров. У тех, кто будет переводчиками, координаторами, ат-
таше, ещё есть время проверить свои навыки в деле. Этим летом волонтёры «Казани-2013» Валерия Хегай 
и Николай Ширяев поучаствовали в саммите АТЭС, Александра Салихова отправилась на тестовые спор-
тивные мероприятия в Казань, а Георгий Болотов побывал в волонтёрском лагере «Volunteer’s Academy». 

Приближая Универсиаду

Более двух тысяч волонтёров собрал саммит АТЭС, который впервые прошёл 
в  России. Победители всероссийского конкурса «Полиглот-2013»  – Николай 
Ширяев, студент ИФиЖ, и Валерия Хегай, студентка ИИиМО, – помогали гостям 
из других стран, практиковались в английском языке и наблюдали за непри-
вычной жизнью острова. 

Наша задача состояла в том, что-
бы помогать гостям форума ориен-
тироваться на местности. У  прес-

сы были национальные штабы, 
и  они иногда просили что-
нибудь принести или отнести. 
Мы следили за безопасностью 
в  зданиях, участвовали в рас-
селении делегатов. Однажды 
я  помогал сотруднице CCTV 
(Центральное китайское теле-
видение) достать у телеканала 

«Россия» видео с видами острова 
Русский, Владивостока и символи-
кой АТЭС.

Гости были самого разного 
уровня: от журналистов до лиде-

ров экономик стран-участниц форума: 
например, Владимир Путин, Хиллари 
Клинтон, Ху Дзинь Тао. 

Я в очередной раз убедился, что, когда 
приходится резко переходить на иностран-
ный язык, не надо этого бояться. Даже если 
делаешь ошибки – ничего страшного, глав-
ное, чтобы тебя поняли. 

Когда я ехал на форум, думал, что буду 
общаться только с ребятами из Казани, 
но получилось, что общался в основном 
с  местными. У меня сложилось ощуще-
ние, что у них другой менталитет: может, 
причина в близости азиатских стран или 
удалённости от Москвы.

Евгения Голикова
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Я относился к направлению «Регио-
нальный координатор», по сути это «руко-
водитель». Очень интересное направление. 
Одно из самых сложных. 

За время работы лагеря больше все-
го удивила сама организация. Нам выдали 
handbook’и, в которых было прописано всё: 
начиная с программы лагеря и заканчивая 
дополнительными листочками. 

Участники часто задавали организа-
торам вопрос про языковую подготовку 
волонтёров. Конечно, она очень важна. 
Особая сложность возникнет с  перевод-
чиками таких языков, как арабский, ки-
тайский, японский, итальянский, так как 
их будет трудно найти.

Мы боролись за объекты, где будут 
работать наши волонтёры. По списку нам 
сначала достались шахматы и Дворец 
единоборств, но нам сказали, что можно 
меняться. Мы решили «отвоевать» Центр 
гребных видов спорта, потому что у нас 
есть спортсмены, достигшие больших ре-
зультатов в водных видах спорта, – участ-
ники Олимпийских игр в Лондоне  – На-

талия Лобова, Илья Захаров. Всё-таки он 
нам достался! 

Конечно, были и курьёзные случаи. 
Организаторы во время лекций вырыва-
ли у нас личное время,  3–5 минут, вбе-
гали и говорили: «А теперь немножко 
расслабимся», – и мы участвовали в 
разнообразных играх. В одной из них 
нужно было назвать животное. Я ре-
шил, что надо выделиться, и придумал 
«выхухоль», чтобы трудно выговорить, 
а игра была на скорость. До конца 
лагеря многие подходили и гово-
рили: «Мы помним тебя, Выхухоль 
из Саратова». 

Волонтёров нельзя разделить 
границами городов. Картинка буду-
щей Универсиады в Казани – яркая, 
насыщенная, интересная! Возмож-
ностей и программ так много, что 
организаторы даже придумали трёх-
уровневую систему бонусных карт 
Volunteers’ Card.

Алёна Захарова 

У меня была анкета на сайте  
www.makeureal.kazan2013.com. А потом в 
группе ВКонтакте увидела, что идёт набор 
на тестовые мероприятия. Я записалась на 
чемпионат мира по стрельбе и прошла собе-
седование по Скайпу. Задавали в основном 
«жизненные» вопросы: например, как я по-
веду себя в той или иной ситуации. Страшно 
было, когда корреспондент перешёл на ан-
глийский. Но беседа прошла успешно, и по её 
итогам меня приняли на должность атташе. 

Я должна была сопровождать приехав-
ших на чемпионат студентов-иностранцев, 
быть переводчиком, когда это необходимо, 
выполнять небольшие просьбы, поруче-
ния, помогать в решении проблем. У нас, 
например, потерялся чемодан одного из 
участников, и мы помогали его искать.

Универсиада запомнится мне 
крепким, дружным и сплочённым 
коллективом. Я  нашла там много 
новых друзей, очень сдружилась 
со своей командой Бразилии. До 
сих пор стараюсь поддерживать 
связь с ними.

Тем, кто тоже хочет попро-
бовать себя в роли атташе, 
я  рекомендую улучшать ан-
глийский, быть открытыми, 
терпимыми, коммуникабель-
ными. Но при этом волонтё-
ров не должно быть много, 
они не должны надоедать 
спортсменам.

Галина Гайворонская

Ф
О

ТО
 И

З Л
И

Ч
Н

О
ГО

 АРХИ
ВА А

Л
ЕКСАН

Д
РЫ

 СА
Л

И
ХО

ВО
Й

• М А Й  2 0 1 2 •

67

На спортивных объектах уже проходят так называемые тестовые соревнования. 
С 27 августа по 9 сентября Казань принимала V чемпионат мира по гребле на бай-
дарках и каноэ среди студентов, IV чемпионат мира по стрельбе среди студентов 
и чемпионат мира по академической гребле среди студентов. Тестовые меро-
приятия тоже не обходятся без помощи волонтёров; одним из них стала сту-
дентка ИФиЖ Александра Салихова.
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Георгий Болотов, студент социологического факультета, председатель сове-
та студентов и аспирантов, делится своими впечатлениями о лагере «Volunteer’s 
Academy». Лагерь собрал представителей 30 субъектов Российской Федерации, ко-
торые на базе региональных центров будут готовить волонтёров XXVII Всемирной 
летней Универсиады 2013 года. 



У Н И В Е Р и Я

Для всех, кому важно внести вклад в жизнь нашего университета, появился новый повод для радости – от-
крытие на базе СГУ Волонтёрского центра. Среди студентов СГУ всегда было много открытых, общительных 
ребят, готовых заниматься волонтёрскими проектами, не было только организации, которая бы знакомила 
и объединяла их.

5 шагов начинающего волонтёра

Шаг 1 
Убедись в том, что твоё желание – это желание помочь и достойно представить наш университет, 

а в глобальном смысле – и нашу страну, на таких масштабных мероприятиях. Если же единственное, что 
приходит тебе на ум при слове «волонтёрство» – это новые кепочки-маечки-значки-медальки, то лучше 
сразу оставь эту идею. Попроси, в конце концов, друзей – пусть привезут. 

Волонтёр – это в первую очередь доброволец в возрасте от 18 до 80 (!!!) лет с большим открытым 
сердцем, который готов бескорыстно оказывать помощь людям в любых ситуациях, участвовать в благо-
творительных проектах и помогать в организации мероприятий. 

Шаг 2 
Ты убедился, что твои цели бескорыстны, а сердце открыто для помощи и общения? Теперь убе-

дись, что открыто оно в любое время дня и ночи, независимо от твоего распорядка, привычек и на-
строения, ведь работать придётся много и усердно. Обычно это не тяжёлая работа, на объекты во-
лонтёров распределяют равномерно и в зависимости от личных качеств – тебе предложат именно 
ту работу, с которой ты справишься лучше всего.

Шаг 3
Если ты уже полностью определился со своими намерениями и желаниями, остаётся 

самое главное – войти в команду волонтёров. Для этого тебе нужно найти группу центра 
ВКонтакте, вступить в неё и зарегистрироваться. Активно откликайся на просьбы о помощи 
организаторов группы. Дело в том, что официальная регистрация пока не началась, но твоё 
участие необходимо уже сейчас, ведь все мероприятия будут развивать личностные качества 
и волонтёрские навыки, которые пригодятся тебе в будущем.

Шаг 4
Как только в Казани объявят официальную регистрацию, все желающие будут за-

регистрированы. Тогда-то и начнётся образовательная программа для волонтёров. 
Скорее всего, обучать ребят навыкам работы на предстоящей Универсиаде будут пре-
подаватели из Казани. Позже планируется привлекать специалистов и из других ре-
гионов. По итогам обучающей программы будут выдаваться сертификаты. Те ребята, 
которые пройдут подготовку, активно проявят себя и не потеряют интерес к делу, по-
лучат волонтёрскую книжку. 

Шаг 5
Ты успешно справился с заданиями и теперь держишь в руках волонтёрскую 

книжку. Если энергии по-прежнему хоть отбавляй, пять самых важных качеств 
волонтёра всё так же при тебе – начинай собирать вещи на Универсиаду – 2013. 
Ты доберёшься до пункта назначения совершенно бесплатно. Правда, если го-
ворить о поездке на Сочи – 2014, дорогу придётся оплатить самому.

Анастасия Руденко, 
Аня Мельникова

Кстати, деятельность центра не ограничивается только Универсиадой в Каза-
ни и Олимпиадой в Сочи. Теперь он станет площадкой для объединения волон-
тёров, где тебя ждут с инициативами, идеями и желанием помогать и работать. 

Кроме того, открытие центра подразумевает, что каждый студент СГУ сможет получать информацию об Универ-
сиаде – 2013, Сочи – 2014 и других волонтёрских проектах из первых уст. Подробнее о том, как стать волонтёром, 
рассказал руководитель центра Георгий Болотов.
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Согревая добрыми делами

За время проведения масштаб-
ного марафона добрых дел участни-
ки высаживали саженцы, помогали 
сиротам и людям с ограниченными 
возможностями здоровья, устраивали 
концерты и благотворительные акции. 
Апогеем фестиваля стало создание 
«Одеяла доброты». Организаторам 
было важно подчеркнуть, что добрые 
дела «укрывают и согревают». 

8 июня студенты встречали го-
стей из Калининграда, Самары, Ба-
лакова и помогали в организации 
торжественного открытия  фестива-
ля «Благо Дарю», которое прошло в 
Саратовском академическом театре 
юного зрителя имени Ю.П. Киселёва. 

В этот же день проходили кру-
глые столы. В обсуждении «Мир лю-
дей с ограниченными возможностя-
ми» принимала участие начальник 
управления социальной работы СГУ 
Наталья Петровна Сергеева. Задачей 
обсуждения было показать, что мир 
людей с ограниченными возможно-
стями очень богат. Они могут про-
являть свои таланты и способности, 
для чего им нужны поддержка и по-
нимание. Проблемы, связанные со 
здоровьем, не должны отражаться 
на самореализации. 

На обсуждении «Социально от-
ветственный бизнес» поднимались 
вопросы адаптации людей с огра-
ниченными возможностями. Часто 
работодатель, в силу разных при-
чин, делает выбор в пользу физиче-
ски здорового претендента. Однако 
многие компании на своём примере 
доказывают, что важнее всего ока-
зывается желание человека работать 
и  быть частью коллектива. В этой 
дискуссии участвовала руководитель 
РЦСТВ СГУ Марина Игоревна Каба-
нова. Так как в университете учатся 
и выпускаются люди с ограниченны-

ми возможностями здоровья, РЦСТВ 
внимательно относится к проблеме 
их трудоустройства. Заключитель-
ным мероприятием пятницы стал 
благотворительный бал «Всех чувств 
прекрасных торжество, всех добрых 
дел приумноженье». 

На второй день фестиваля, 9 июня, 
волонтёры снова работали с  утра и 
до вечера. Студенты Института исто-
рии и международных отношений 
СГУ помогали в проведении экскур-
сий по городу. Вечером прошёл гала-
концерт на Театральной площади. В 
него были включены номера, подго-
товленные Студклубом СГУ. Во время 
концерта гости также увидели обще-
городской танцевальный флешмоб, в 
котором приняли участие 600 волон-
тёров. «Одеяло доброты», составлен-
ное из множества мелких кусочков, 
покрыло всю площадь. После его 
демонстрации участникам фестиваля 
раздали лоскутки на память.

В завершение празднования во-
лонтёры СГУ вручали приглашённым 
гостям из других городов сувениры 
с символикой университета. Фести-
валь социальных проектов закон-
чился, но деятельность в этом на-
правлении должна продолжаться. 
Должна и дальше распространяться 
идея дарить благо любому человеку, 
который в этом нуждается, вне зави-
симости от его физических возмож-
ностей и социального положения.

  
Мария Сердюкова
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С марта по июнь в Саратове про-
водился I Всероссийский фести-
валь социальных проектов «Благо 
Дарю». Итоговые мероприятия 
прошли 8 и 9 июня. Волонтёры 
Саратовского государственного 
университета активно принимали 
участие в разнообразных соци-
альных акциях.

В рамках марафона

Студенты экономического фа-
культета провели 26 мая в городском 
парке «Лукоморье» благотворитель-
ную акцию «Цветы жизни» в под-
держку детского дома №2 города 
Красноармейска. На протяжении 
шести часов студенты радовали зри-
телей сказочным представлением. 
Параллельно с этим в парке работали 
детские площадки. На одной из них 
проходил мастер-класс по барелье-
фу. На площадке фейс-арта студенты 
экономического и социологического 
факультетов разрисовывали гостей 
специальными мелками. Благодаря 
акции «Подвешенная книга» у всех 
желающих была возможность при-
обрести книги для детей из детского 
дома. Мероприятие не обошлось без 
спортивных игр: ведущие проводили 
конкурсы на скорость и ловкость.

Во второй части мероприятия го-
стей ждал мюзикл по мотивам сказ-
ки «Бременские музыканты». Перед 
зрителями разыграли целое пред-
ставление с песнями и танцами из 
одноимённого мультфильма. 

В День защиты детей, 1 июня, 
студенты-экономисты посетили дет-
ский дом № 2 города Красноармей-
ска и подарили его воспитанникам 
собранные подарки. Дети показали 
гостям свою творческую програм-
му. Ребята читали стихи, пели песни 
и танцевали. Чтобы познакомить-
ся с  воспитанниками детского дома 
поближе, студенты приготовили для 
них различные игры и конкурсы. 
Самой запоминающейся стала игра 
«Крокодил». Участники наперебой 
угадывали слова, которые они пока-
зывали друг другу жестами.

После обеда студенты подарили 
детям небольшой концерт, который 
плавно перетёк в дискотеку. Перед 
отъездом воспитанникам детского 
дома преподнесли ещё один сюр-
приз. Ребятам привезли небесные 
фонарики, которые нужно было от-
пускать в небо после того, как зага-
даешь желание.

 
Анастасия Трухачёва



Идея создания в Саратовском государственном 
университете Волонтёрского центра витала в воз-
духе давно. Сейчас во всём мире активно разви-
вается добровольческое движение. Университет 
идёт в  ногу со временем, и организация работы 
центра была в планах. Но воплощение этой идеи 
началось после того, как осенью 2011 года в  Са-
ратовский государственный университет приеха-
ли волонтёры из Казани. Они передали нам флаг 
Универсиады  – 2013. Ребята настолько заразили 
студентов СГУ духом волонтёрства, что планы по 
созданию центра укрепились. Он открылся в  СГУ 
25 января, в День студента.

«Школа волонтёра»
Этой осенью впервые был реализован проект 

под названием «Школа волонтёра». Неожиданно 
для самих организаторов, курс привлёк очень много 
студентов. Основной целью создания школы было 
формирование правильного понимания волонтёр-
ской деятельности как таковой. Организаторам так-
же было важно подобрать команду, которая сможет 
действительно продуктивно сотрудничать для рабо-
ты на Универсиаде в Казани. 

К окончанию занятий были отобраны 40  сту-
дентов, которые получили сертификаты о  про-
хождении курса в «Школе волонтёра» и которым 
было рекомендовано зарегистрироваться на сайте  
www.makeureal.kazan2013.com для предварительного 
отбора на участие в Универсиаде – 2013 в качестве во-
лонтёра. По словам Георгия Болотова, организатора 
«Школы волонтёра», 98 % из этих 40 человек зареги-
стрировались на сайте и уже готовы работать.
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Волонтёрский 
центр СГУ: 

готовность № 1
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XIV корпус СГУ
Теория 

шести рукопожатий
Волонтёрский центр СГУ находится в  102 

комнате XIV корпуса СГУ (ул. Степана Разина, 
71). Расположенное на пересечении улиц Степа-
на Разина и Большой Казачьей, это помещение 
отвечает главным требованиям, которые к нему 
предъявлялись. Во-первых, XIV корпус СГУ нахо-
дится в  самом центре Саратова, и  это позволит 
волонтёрам с  удобством добираться до него из 
любой точки города. И во-вторых, там есть по-
мещение, подходящее по размерам для прове-
дения как тренингов, так и рекрутинга. «Волон-
тёрский центр заработает во всю силу, как только 
будет завезено всё необходимое оборудование 
и помещение будет готово к использованию на 
сто пятьдесят процентов»,  – рассказал нам от-
ветственный за набор в Волонтёрский центр СГУ 
Георгий Болотов.

На этой теории, утверждающей, что все люди зна-
комы друг с другом через пятерых общих знакомых, 
построен сюжет многих добрых фильмов, в которых 
люди безвозмездно делают что-то для незнакомого 
человека. На самом деле, каждый из них – волонтёр, 
и неважно, помогаешь ты знакомым с учёбой, под-
кармливаешь бездомного щенка или участвуешь в ор-
ганизации международных спортивных соревнований. 
Главное – это то, что ты жертвуешь своим временем 
и силами для чего-то очень важного и светлого. 

В центре будут готовить волонтёров к  Универси-
аде  – 2013 по 50 основным направлениям: начиная 
от тех, кто будет работать с аудиторией, и заканчивая 
теми, кто будет осуществлять синхронный перевод 
конференций – занятие найдётся всем. И места в цен-
тре хватит каждому, кто действительно хочет стать до-
бровольцем.

Рекрутинг
Тренинги

Этот термин означает опрос волонтёров в фор-
мате собеседования. После регистрации на сайте 
Универсиады – 2013 и рассмотрения анкеты-заявки 
на участие организаторами волонтёр ожидает звон-
ка и приглашения на встречу в Волонтёрском цен-
тре. Первоначальный отбор проходит дистанционно, 
и неподходящие кандидатуры отсеиваются сразу же. 
Затем приходит время личных встреч. Для работы 
необходимо тихое спокойное помещение, в котором 
будет работать специалист по рекрутингу в Саратов-
ской области. Отбор самых достойных – тяжёлая за-
дача. Но это поможет собрать лучших волонтёров 
области и показать отличный уровень работы до-
бровольцев Саратова на Универсиаде – 2013.

Формат тренингов для волонтёров Универсиады  – 
2013 был обозначен организаторами в Казани этой осе-
нью. Они начнутся сразу же, как будут отобраны 250 
счастливчиков, которые поедут на студенческие игры для 
того, чтобы в буквальном смысле построить Универсиаду. 
Разумеется, даже самого просторного помещения не хва-
тит на то, чтобы в нём занималось сразу такое количество 
человек. Плюс ко всему, это не очень продуктивно для 
волонтёров и неудобно для лектора. Поэтому тренинги 
предположительно будут проводиться для групп волонтё-
ров, состоящих из 20–25 человек. Это сможет обеспечить 
действительно хорошую и качественную подготовку.

База волонтёров
Планы

Волонтёром Универсиады  – 2013 может стать 
каждый, не только студент, а любой интересующий-
ся добровольческой деятельностью человек. 

Каждая одобренная заявка, которая была по-
дана на рассмотрение на сайте Универсиады в Ка-
зани, попадает в базу. На настоящий момент за-
регистрировано более шестисот волонтёров от 
Саратовской области. В результате рекрутинга, ко-
торый проведёт Волонтёрский центр СГУ, останет-
ся лишь 250 человек. Именно они и поедут в Ка-
зань на Всемирные студенческие игры. 

В ближайших планах у Волонтёрского центра СГУ, раз-
умеется, подготовка к Универсиаде – 2013 в Казани. А по-
том – к зимним Олимпийским играм, чемпионату мира по 
футболу. Большое количество международных спортив-
ных соревнований, ожидаемых в ближайшие годы в Рос-
сии, не даст волонтёрам заскучать. Тем более, с приоб-
ретением опыта планируется проведение конференций 
с приглашением активных ребят не только из университе-
та, но и из других вузов Саратова и области. 

Галина Никифорова,
оформление Сергея Ананьева
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Свод 
волонтёрских правил

Студент 4 курса 
ИФиЖ Николай Ширя-

ев, вошедший в команду волонтёров 
в Казани, уже побывал во Владивосто-
ке на саммите Азиатско-тихоокеанско-
го форума экономического сотрудни-
чества. Он рассказал о том, что дал им 
волонтёрский опыт, и поделился неко-
торыми советами:

«Благодаря опыту волонтёрства 
во Владивостоке я понял, что не 
стоит сразу отказываться от предла-
гаемой работы, если она не нравит-
ся. Лучше попытаться её сделать. 
Я научился  работать в коллективе, 
разделять задачи и в то же время в 
любой момент брать на себя опре-
делённую ответственность и  дей-
ствовать самостоятельно.

Волонтёрский опыт подтвердил 
мою точку зрения о том, что веж-
ливость и улыбка помогают в боль-
шинстве случаев. Они выручают.

Тем, кому ещё только предсто-
ит стать волонтёрами, я хочу посо-

в е то в а т ь 
т е р п е л и -
во и даже 
снисходи-
тельно от-
носиться к 
придиркам 
руководи-
телей, которые не 
всегда могут быть справедливыми, 
а также и  к  неприятным моментам 
в  организации мероприятий. Ино-
гда могут происходить абсурдные 
вещи, нужно научиться абстраги-
роваться от происходящего в  таких  
ситуациях».
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По словам Ирины, для того чтобы стать волонтёром, не 
нужно обладать какими-то специальными знаниями, всю 

необходимую информацию можно будет получить на 
тренингах. Однако в этой сфере важна коммуника-

бельность, желание работать и актив-
ная жизненная позиция. Чтобы ка-
чественно выполнять свою работу, 
доброволец должен быть доброже-

лательным, организованным 
и исполнительным. Улыбка и 
хорошее настроение будут 
располагать к себе, уважи-
тельное отношение к другим 
поможет создать тёплую ат-

мосферу в коллективе. Все 
задания должны выпол-
няться качественно и в срок. 

Волонтёров ориентируют на 
повышение качества работы, дости-
жение хороших результатов и само-
совершенствование. Эти качества в 
той или иной мере есть в каждом че-
ловеке, главное – развивать их. Если 

у  тебя есть осознанное стремление 
к самореализации и самостоятельности, 
то волонтёрская работа будет по плечу. 

Тренинги помогут раскрыть и максимально 
развить эти качества и стремления.

Программа курса обучения включает в себя 
две части: ориентационный и общий модули в ре-
гионах, функциональный и объектовый модули 
в Казани. Как объяснила Ирина, целью общего 
тренинга является формирование пяти основных 
компетенций, которые просто необходимы всем 
волонтёрам: коммуникабельности, активности, 
ответственности, стрессоустойчивости и  команд-
ного духа. Конкретные указания к работе и прак-
тические знания волонтёры получат в  Казани.  
Там они узнают о своих обязанностях 
и  правилах работы на  объектах, 
познакомятся с коллективом,  
изучат правила безопас-
ности и первой медицин-
ской помощи.

Безусловно, те ребята, 
которым посчаст-
ливится быть 
волонтёрами 
на Универсиаде 
в  Казани, полу-
чат невероятный 
опыт, который 
обязательно при-
годится им в жизни. 
А  качества и  требо-
вания, которые перечислила 
Ирина, могут быть необходимы не 
только волонтёрам, но и каждому 
студенту. Так почему бы не попро-
бовать развивать себя в этом на-
правлении, опираясь на советы  
и  указания, которые получают 
участники тренингов?

Отбор волонтёров на XXVII Всемирную летнюю Универ-
сиаду-2013 в Казани уже давно закончен, а подготовка 
кандидатов только началась. Но читателям «Сгущёнки» 
повезло  – главный специалист регионального центра 
«Молодёжь плюс», тренер Волонтёрского центра СГУ 
Ирина Гусарова уже может рассказать о качествах, не-
обходимых для волонтёра, и о тренингах, которые по-
могут ребятам развить эти качества.
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Алексей Анатольевич Шарапов, дирек-
тор консалтинговой компании: «Волонтёр-

ский опыт даёт преимущества при устройстве 
на работу как в сфере социальных услуг, так и на 

должности, связанные с  коммуникативной дея-
тельностью.

Здесь можно выделить два аспекта добровольче-
ской деятельности. Во-первых, практический: тот, кто 
решился стать волонтёром, получает широкий диапа-
зон знаний и навыков. И в том числе предпринима-
тельских. Волонтёр – работник-универсал. Работода-

тели высоко ценят навык социального взаимодействия 
на всех уровнях, который приобретают добровольцы. 
Во-вторых, морально-нравственный аспект. Мотивы, по-
будившие человека стать волонтёром, не так важны: это 
может быть чувство социального долга, стремление к са-
мосовершенствованию или просто желание походить на 
кого-то. Главное, что такая деятельность даёт гарантию 
личностного роста. Волонтёры – это люди, готовые к раз-
витию, ориентированные на перспективу.

Другими словами, твой опыт может сыграть важную, 
возможно, даже решающую роль при поиске работы.

В России этот вид деятельности будет развиваться, 
скорее всего, с привязкой к определённым регионам. 
Будем надеяться, что благодаря Волонтёрскому центру 
СГУ Саратов станет одним из таких регионов уже в очень 
скором будущем».

О том, как организуется волонтёрская деятельность 
в  европейских странах, нам рассказала Алёна Ошмен-
ская, студентка факультета политологии University 
College London: «В России благотворительная деятель-
ность как некая составляющая общественной жизни 
только начинает развиваться. В Великобритании ситуация 
кардинально другая, и это, конечно, чувствуется. 

Во-первых, у подавляющего большинства благотвори-
тельных фондов и общественных организаций есть сайты, 
на которых поиск волонтёрских позиций максимально 
упрощён. Они помогают найти наиболее приемлемые 
лично для тебя варианты, исходя из сфер, где ты бы хо-
тел попробовать свои силы: работа с детьми, помощь 
домам престарелых, сотрудничество с фондами защиты 
окружающей среды, – и количества времени, которое ты 
можешь потратить на благотворительную деятельность.

Во-вторых, важность волонтёрства осознают как уни-
верситеты, так и работодатели. Учебные заведения прово-
дят специальные мероприятия, на которые приглашаются 
представители самых различных общественных организа-
ций, у студентов есть возможность напрямую задать инте-
ресующие их вопросы, записаться в добровольцы.

Опыт волонтёрства также ценится при приёме на работу 
и положительно сказывается на резюме. На создание раз-

ветвлённой сети волонтёрских фондов и организаций 
в Великобритании ушло не одно десятилетие. Зато сей-

час, чтобы как-то помочь людям, которым в чём-то повез-
ло меньше, чем тебе, нужно лишь твоё желание, потому 
что возможности сделать доброе дело можно найти без 

особых усилий».

Мария Куприянова,
фото Виктории Викторовой

1. Не 
сиди на месте. 
Узнавай о волон-
тёрских программах, 
участвуй во всех меропри-
ятиях, где может понадобиться 
твоя помощь, набирайся опыта. 
О событиях, где может понадобиться 
твоя помощь, можно узнать в группе 
www.vk.com/sardobro или в Волонтёрском 
центре СГУ.

2. Знакомься и общайся. Это возможно, 
даже если не знаешь иностранного языка. 
Всё о культурных особенностях жителей раз-
ных стран написано на сайте  
www.countrynavigator.com.

3. Учись слушать и слышать. Сопереживай, но 
не перекладывай на себя чужие эмоции.

4. Работай в команде и работай с командой. 
Развивай лидерские качества. Для этого оцени по 
10-балльной шкале свои положительные стороны, 
которые помогут тебе работать в команде, и про-
анализируй: каких качеств у тебя мало, каких до-
статочно, а какими ты можешь поделиться? А теперь 
работай над тем, чего тебе не хватает.

5. Воспитывай пунктуальность. Точно и в срок 
выполняй задания. 

6. Проявляй инициативу. Не бойся сложных ситу-
аций. Любая проблема разрешима. Если не справ-
ляешься сам, всегда найдутся люди, которые смогут 
тебе помочь.

7. Развивай ответственность. Ответственными не 
рождаются, а становятся. Развивать ответственность 
можно, давая возрастающие нагрузки.

8. Практикуй бесконфликтное поведение, но 
учись отстаивать свою точку зрения. Для этого ты 
можешь почитать книги и статьи об ассертив-
ности – способности не зависеть от внешних 
влияний и оценок, например, «Тренинг уве-
ренности в себе» Мануэля Смита.

9. Не жалей потраченного времени, 
любая помощь важна.

10. Улыбайся! Даже если ты 
хочешь спать или у тебя пло-
хое настроение.

11. Гордись тем, 
что ты волонтёр!
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Великолепная восьмёрка
23 апреля в Казани завершился финал всероссийского конкурса «Лица Универсиады – 2013». Среди победи-
телей, которые вошли в наградную группу всемирных соревнований, оказались восемь студентов СГУ. Они 
представят наши вуз, область и страну в Казани в 2013 году.

Марсель Пруст в своё время создал 
несколько анкет, целью которых было 
показать вкусы, стремления и убеж-
дения ответивших. Мы решили задать 
«Лицам Универсиады» несколько во-
просов из Опросника Пруста. 

Вопросы:
1.	 Каково ваше любимое занятие?
2.	 Какова ваша мечта о счастье?
3.	 В какой стране вам хотелось бы 

жить?
4.	 Каким вы хотели бы быть?
5.	 Ваше состояние духа в настоя-

щий момент.

Вероника Трофимова,
географический факультет, 2 курс.
«Мисс Хрустальная корона Сара-

това – 2011», вошла в топ-15 самых 
красивых девушек России в конкурсе 
«Мисс Россия – 2012», чемпионка СГУ 
по волейболу и лёгкой атлетике. 
1. Люблю играть в волейбол, а в сво-
бодное время люблю поваляться на 
диване кверху пузиком.

2. Счастье для меня – это дом на бере-
гу моря… и любимый человек рядом.

3. В России – роднее нет на свете, но много где хотелось бы по-
бывать.

4. Во мне меня всё устраивает – идеальных людей нет. Возмож-
но, мне стоит быть чуть менее упрямой.

5. Состояние духа просто потрясающее! Погода радует, уже 
ощущается лето, и хочется отдыхать.

Светлана Снегирёва, Институт искусств, 1 курс.
Занимается в вокальной студии «Loris-Band». Дипло-

мант областного конкурса «Золотой микрофон», лауреат 
Всероссийского конкурса вокалистов «Хрустальный го-
лос», лауреат Московского международного фестиваля 
славянской музыки, лауреат III степени Всероссийского 
конкурса пианистов и камерных ансамблей имени Шо-
стаковича, победитель фестиваля «Профессия – учитель 
музыки» в номинации «Фортепианный дуэт». 
1.	 Я очень люблю музыку.
2.	 Мечтаю открыть свою музыкальную школу.
3.	 Россия.
4.	 Не такой ленивой, как сейчас.
5.	 Отличное.

Дмитрий Рябинин, философский 
факультет, 2 курс.

Активный участник фестивалей 
«Золотая осень», «Студенческая 
весна», организатор факультетских 
проектов. Занимается в театральной 
студии СГУ. 
1. У меня много любимых занятий, 
зависит от настроения и состояния. 
Однозначно ответить не могу. 

2. Счастье, хм... Если рассуждать ши-
роко, то это реализация всех целей и мечтаний, которых у 
меня довольно много.

3. В той, где мне будет хорошо.
4. Любимым, здоровым, успешным.
5. На высоте, мой дух непоколебим перед внешними неудачами, 

я всегда буду оптимистичен.

Алексей Харитонов, 
геологический факультет, 

4 курс.
Обладатель гранта фон-

да Потанина, серебряный 
призёр Всероссийской 
конференции «Геологи XXI 
века», участник геологиче-
ской экспедиции ВНИГНИ. 
Двукратный чемпион СГУ 
по футболу и баскетболу. 
Записал два студийных альбома. 
1.	 Хип-хоп и спорт. Я уже 5 лет пишу треки, вы-

ступаю в клубах как в Саратове, так и в дру-
гих городах, в данный момент работаю над 
новым альбомом. С 6 лет играл за «Сокол», 
отдал футболу почти полжизни. Сейчас 
играю в баскетбол, но непрофессионально.

2.	 Хочу встретить девушку, в перспективе жену, 
которая будет любить и ценить меня таким, 
какой я есть. Многим девушкам трудно спра-
виться со мной из-за моей безбашенности, 
тусовок, вечной занятости. А мои вылеты на 
север вообще мало кто захочет терпеть. 

3.	 Жить хочу в Испании, второй вариант – 
США. Мне нравится культура Испании, обо-
жаю её кухню. Штаты привлекают своим 
менталитетом и возможностями продви-
жения как в хип-хопе, спорте, так и в не-
фтяной отрасли. 

4.	 Хотелось бы оставаться таким, какой я есть, 
и только развиваться. 

5.	 Состояние духа – прекрасное, несмотря на 
идущую сессию. Совсем недавно был в Каза-
ни, только вернулся с потанинского фестива-
ля MayStory в Волгограде. Всё замечательно, 
но хочется выспаться.
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Дмитрий Михеев, факультет КНиИТ, 3 курс.
2-й вице-мистер СГУ – 2011, дипломант област-

ного фестиваля «Студенческая весна» в 2011 году 
(номинации «Рэп»). Глава культмассового сектора 
факультета. Играет за волейбольную и баскетболь-
ную команды факультета.
1. Играть в волейбол, выступать на сцене.
2. Для меня счастье – заниматься любимыми дела-
ми с любимыми людьми.
3. Россия.

4. Весёлым, смелым, дружелюбным.
5. В ожидании сессии.

Регина Садреддинова, факультет иностран-
ных языков и лингводидактики, 2 курс.

Активная участница фестивалей «Золотая 
осень», «Студенческая весна». 
1.	 Воображать, сочинять стихи и перепевать пес-

ни известных западных поп-див.
2.	 Поменьше мечтать о счастье – лучше реализо-

вать и обрести его.
3.	 Иордания (тянет к востоку).
4.	 Самой собой.
5.	 Встревоженное (в ожидании чуда на сессии).

Ольга Гуслякова, замдекана по социальной 
и воспитательной работе ФНП, Мисс СГУ – 2009.

С 2004 по 2010 годы училась на ФНП. Окончи-
ла магистратуру с отличием по направлению «Ра-
диофизика». В прошлом году поступила в ИИиМО 
на направление «История искусств». 
1. Я люблю гулять. Люблю летом бывать на пляже с 
друзьями, кататься на машине по ночному городу, 
читать как книги, так и модные журналы, смотреть 
фильмы, ходить в театр и в музеи, путешествовать… 

2. Я просто хочу ощущать это счастье. Неважно, чем 
оно было спровоцировано: романтическим вечером с любимым, успехами 
в карьере или просто солнечным днём. Главное, чтобы оно жило в сердце.

3. В стране, в которой в реальности можно было бы высказывать своё мнение.
4. Собой. Чтобы не надо было притворяться. 
5. Состояние духа у меня сейчас хорошее. Мне интересно наблюдать за си-

туацией в стране. Радостно, что закончилось время разговоров на кухне. 
Скоро лето, скоро отпуск – это тоже прибавляет позитива.

Татьяна Мешкова, 
экономический факультет, 3 курс.

Действующая «Мисс экономический факультет 
СГУ», активная участница фестиваля «Студенческая 
весна». Член информационного сектора экономи-
ческого факультета. Организатор праздников и на-
учных конференций. 
1.	 Очень люблю танцевать и водить машину.
2.	 Счастье – это когда все в семье здоровы, и ря-

дом находятся близкие и любящие люди.
3.	 Не хочу никуда уезжать из России, но некоторое 

время пожила бы в США, Англии или Германии.
4.	 Я бы хотела быть чуть активнее, потому что мне всегда не хватает вре-

мени.
5.	 Состояние духа очень бодрое. Я готова к новым действиям и открытиям.

Впечатления ребят от финала 
конкурса в Казани

Дмитрий Михеев: Универсиада – 
это хорошая возможность посмотреть 
на событие мирового масштаба изну-
три, побывать на его «кухне». Хотелось 
бы проявить себя с лучшей стороны, 
приобрести интересные знакомства.

Регина Садреддинова: Мне нра-
вится заниматься волонтёрской дея-
тельностью. Мало что придаёт столь-
ко энергии и так вдохновляет, как 
помощь другим людям и их ответная 
признательность за добрые дела. 

Вероника Трофимова: Казань  – 
потрясающий город: она поражает 
своей красотой, сочетанием двух 
культур, своей старинной архитек-
турой. На самом финале очень уди-
вило то, что столько молодых людей 
хочет помочь нашей Универсиаде... 
Мы все очень сдружились и с нетер-
пением ждём 2013 года.

Дмитрий Рябинин: Запомнилось, 
как во время творческого конкурса по-
сле прочтения стихотворения Сергея 
Есенина «Мне осталась одна забава» 
меня попросили прочитать ещё одно, 
авторское – «Остановите Землю».

Татьяна Мешкова: Я планирую 
и дальше заниматься волонтёрской 
деятельностью. Это огромный опыт 
общения, отличная практика ино-
странного языка.

Светлана Снегирёва: На Универ-
сиаде я буду в составе наградной груп-
пы. Это большая ответственность, и я 
немного волнуюсь. Быть частью тако-
го масштабного события – очень здо-
рово, постараюсь не подвести!

Ольга Гуслякова: Мне больше 
всего запомнилась сама Казань. Но 
с точки зрения не нынешних досто-
примечательностей, а тех, что стро-
ятся там сейчас. Полным ходом идёт 
не только строительство новых объ-
ектов, но и реконструкция старинных 
зданий – наведение лоска. В общем, 
дух захватывает, когда пытаешь-
ся представить, какой будет Казань 
к моменту открытия Универсиады.

Алексей Харитонов: Масса яр-
ких впечатлений, множество зна-
комств с  замечательными и краси-
выми людьми. Теперь можно смело 
ехать к ним в гости, многие уже зва-
ли. По приезде домой очень хоте-
лось обратно.
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Май 2012 и 2013  гг. Са-
ратов, Мемориальный ком-

плекс «Парк Победы». «День СГУ 
в Парке Победы».

Июнь 2012 и 2013 гг. Саратовская область. 
Экологический рок-фестиваль «Чистая 

нота».
12 декабря 2012 и 2013 гг. СГУ. 

Празднование Дня Консти-
туции Российской Фе-

дерации.

2013 год. СГУ. 
Просмотр видео-

экскурсий в зале вир-
туальных экскурсий «Мир 

на ладони».
2012 и 2013 гг. Саратов и область. 

Флешмобы социокультурной направлен-
ности.

28 февраля 2013 года. СГУ. Театра-
лизованный концерт «В стиле 

ретро» по произведениям 
Исаака Дунаевского.
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8.
Развитие 

гражданственности 
и патриотизма

Патриотизм
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11:50 − еду в маршрутке. Душ-
но, много людей вокруг меня. Сре-
ди них есть и студенты. Рассуждают 
о том, как будут бежать эстафету. 
В  голове крутится два вопроса:  
будут ли там спортивные сорев-
нования и как девушки побегут на 
каблуках?

11:57 − автобус остановился возле 
Парка Победы. Вышла на улицу: очень 
жарко, только не так душно, как в ав-
тобусе. Вливаюсь в поток людей, кото-
рый движется ко входу в парк. Студен-
тов больше, чем я ожидала увидеть. 
В  толпе замечаю лица преподавате-
лей, со всеми здороваюсь. 

12:05 −  добралась до места, где 
стоит сцена. Все строятся по факуль-
тетам. Нашла родной ИФиЖ, сразу 
стало уютнее. 

12:10  −  начало концерта. Чтобы 
спрятаться от солнца, я встаю возле 
голубой ели. Всё бы было отлично, 
если бы она не кололась. Зато я не 
на солнце. 

Из официальной церемонии 
открытия мне больше всего за-
помнилась речь ветерана Вели-
кой Отечественной войны Викто-
ра Александровича Макарова. Он 
служил на 3-м Украинском фронте, 
работал техником на самолётах Як-1 
и Як-3. Виктор Александрович – ге-
рой войны, готовый поделиться 
своим опытом. Он рассказал о том, 
как встретил Победу, и вспомнил о 
своей работе в университете. 

Выступления артистов СГУ нача-
лись с песен военных лет. Объявляют, 
какие площадки,  кроме концертной, 
будут работать сегодня. В этот момент 
я слышу хлопок: началась спортив-
ная эстафета! До меня доносятся го-
лоса преподавателей физкультуры, 
и я вижу людей в пронумерованных 
майках. Девочек из маршрутки я не 
увидела, а жаль.

12:35 − иду смотреть на заявлен-
ные площадки. По традиции их подго-

товили активисты Совета студентов и 
аспирантов СГУ. Прохожу мимо стола, 
где пишут письма ветеранам. Решила 
сделать это позже. На центральной 
аллее вижу, как толпятся люди. Я иду 
туда и терпеливо дожидаюсь своей 
очереди. Меня спрашивают, где моя 
команда. Я пожимаю плечами, пред-
ставляюсь фразой: «Я из “Сгущёнки”». 
Мне дают карту для квеста, который 
проходят все остальные. Нужно пере-
ходить от станции к станции, собирать 
баллы и в итоге обменивать их на 
ценные призы. Чекпойнтов указано 
17. Нашла не все, но уверенно двину-
лась за остальными командами.

12:38 − вижу первую остановку. 
Ребята смело «штурмуют» натянутую 
между берёзами верёвку, по ней нуж-
но пройти и не сорваться. Всё выгля-
дит забавно, но требует недюжинной 
силы и ловкости. Парни с трудом пре-
одолевали этот конкурс, как это сдела-
ли девушки, до сих пор загадка.

12:47 − на пути к «Журавлям» 
вижу группу студентов, которые про-
ходят лабиринт. Это большой круг из 
дерева, на который приклеены до-
рожки из верёвки. Задача − провести 
шарик через лабиринт. Студентам по-
могали проректор по учебно-органи-
зационной работе Игорь Герикович 
Малинский и проректор по иннова-
ционной деятельности Алексей Нико-
лаевич Чумаченко. Те, кто не участво-
вал, пытались командовать игроками, 
на что Игорь Герикович справедливо 
заметил: «Все хотят быть генералами, 
а вы попробуйте быть рядовыми!» Ко-
манда выиграла, я пошла дальше.

13:00 − я на смотровой площадке. 
Людей там немного, все в основном 
играют. Передав мысленный привет 
родному университету, иду дальше.

13:05 − несмотря на День СГУ, 
Парк Победы продолжает жить сво-
ей жизнью. Далеко за деревьями, 
спрятавшись от посторонних глаз, 
сотрудники парка красят технику

Очевидец: 
День СГУ в Парке Победы
Привет! Я студентка четвёртого курса ИФиЖ. К сожалению, за всё вре-
мя учёбы в университете я ни разу не побывала на Дне СГУ в Парке По-
беды. В этом году я решила исправить ситуацию. О своём опыте и са-
мом празднике я рассказываю тебе.
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в изумрудно-зелёный цвет. Я так 
и  не поняла, почему ярко-зелёный, 
а  не привычный защитный хаки. 
Вспомнились слова Высоцкого: «Жи-
раф большой, ему видней».

13:10 − подхожу к следующему 
пункту на маршруте. Компания дево-
чек топчется на маленьком коврике. 
На асфальте написано: «Форт-боярд». 
Спрашиваю у организаторов, в чём 
смысл задания. Выяснилось, что нуж-
но, стоя на коврике, перевернуть его. 
Непростая задача: он очень малень-
кий, а на нём стоят пять человек. Как 
признались организаторы, до этих 
отчаянных студенток перевернуть 
коврик пыталась команда геологов. 
Парни не помещались, но решить го-
ловоломку им удалось.

13:20 − в тени я замечаю ещё 
один столик, за которым сидят две 
девушки. Я представилась и спроси-
ла, чем они занимаются, на что они 
справедливо возразили: «Не мы, 
а  вы. Мы вам помогаем творить». 
Тут я увидела, что перед ними лежит 
глина. Всем участникам предлага-
лось сделать какую-либо поделку. 
Узнав, что я из «Сгущёнки», девуш-
ки поинтересовались, когда выйдет 
следующий номер. Приятно.

13:25 − следующая остановка. 
Спортивная площадка. Я попала 
в  пересменок между командами, 
есть возможность спокойно погово-
рить с организаторами. На этом эта-
пе участники должны были выпол-
нить хитрые трюки со спортивными 
снарядами, плюс ещё и животное на 
асфальте нарисовать.

13:35 − я ищу следующую точку 
на маршруте. Мои мысли обращают-
ся к рассказу экскурсовода о ракетах 
дальнего действия, парк продолжает 
работать в прежнем режиме. Нашла. 
Стрельба из лука. Соревнование 
идёт вовсю, поэтому нет возможно-
сти с кем-то поговорить. Мишени за-
креплены на противотанковых ежах, 
в первый раз вижу их мирное при-
менение. Вдалеке замечаю экскур-
сию. Ребята ходят в окопе и делают 
вид, что пригибаются от пуль.

13:40 − рядом идёт объяснение 
правил игры новой команде. Как по-
няла, это была «Паутинка». Необходи-
мо было пройти между натянутыми 
нитями и не задеть их. Тем, кто делает 
это командой, начисляются дополни-
тельные баллы. Первая девушка пы-
тается пронырнуть в лабиринт и за-

девает верёвку волосами. Фальстарт, 
команда ищет резинку для волос. 

13:50 −  команды соревнуют-
ся в постройке или же разрушении 
«Башни»: участникам нужно аккурат-
но вынимать деревянные блоки из 
хрупкой башенки; кто первый уронит 
свою, тот проиграл. Все настолько 
увлечены процессом, что мне неко-
му задать насущный вопрос: «Какие 
призы ждут победителей?»

13:55 − ещё на одной площад-
ке раздаются крики. Направляюсь к 
ней. Толпа. Мне никак через неё не 
протиснуться. Я встаю рядом и на-
чинаю слушать. Меня принимают за 
«шпиона» из другой команды и на-
чинают расспрашивать. Прикрыва-
юсь тем, что я журналист и сегодня 
к команде ИФиЖ не имею никакого 
отношения. Лицо девушки расплы-
вается в улыбке, и она объясняет, 
что они играют в математическую 
игру, где нужно быстро считать в 
уме. В бой пошла сильная половина 
команды. Я капитулирую и сбегаю, 
со счётом у меня в такой ясный день 
точно не задастся.

14:00 − по моему маршруту боль-
ше станций найти мне не удалось. 
Было жарко, я получила массу впечат-
лений. Правда, мне встретился «Дет-
ский уголок». Девушки в шляпах ма-
гов и волшебников развлекали детей. 

14:10 − возвращаюсь на исход-
ную позицию. Концерт продолжается 
танцами в народных костюмах. Я от-
правилась писать письмо ветеранам. 
Девочки, которые помогали мне, ока-
зались очень приветливыми, даже 
рассказали о подарках, которые ждут 
всех на финише. За письмо я получила 
купон на тридцать баллов. Поскольку 
большинство команд к этому момен-
ту закончили проходить квест, возле 
места раздачи подарков образова-
лась очередь. Я не стала перебивать 
азарт участников и оставила билетик 
с 30 баллами себе на память.

14:20 − выхожу из парка. Хочу 
пить, и у меня сгорели плечи, пото-
му что я много времени провела на 
солнце, но, несмотря на это, празд-
ник мне понравился. Советую в сле-
дующем году отправляться в Парк 
Победы большой компанией, чтобы 
в квесте поучаствовать.

Ирина Барышева,
фото Клавдии Викторовой
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старинный дворец, там раньше жили 
правители нашей страны «шахи-крА-
ли» (произношение сохранено в ту-
рецкой транскрипции. Прим. автора). 
В этом серале сохранился древний 
клад. Его называют «зан рензам». Он 
представляет собой древние золотые 
вещи. Одна из них – чаша, наподобие 
древнего Грааля. Из-за неё было раз-
вязано множество войн.

Свободное время у нас прово-
дят так же, как в России. Я, например, 
люблю спорт. Сам играю в настоль-
ный теннис, даже участвовал в уни-
верситетских соревнованиях. Но са-
мая большая моя страсть – футбол. 

Что касается праздников, то наш 
Новый год отмечается весной. 22 мар-
та, в День весеннего равноденствия, 
мы празднуем Навруз, это и есть наш 
Новый год. Отдыхаем семь дней. 

В этот праздник принято накры-
вать особенно пышный «дастархан» 
(праздничный стол). Сервировка 
имеет особенное значение. Она 
называется «хафт-син» и  включает 
семь элементов: чеснок – на вос-
токе он символизирует медицину, 
яблоки – как символ красоты, зе-
лень или злаки (Навруз  – праздник 
возрождения природы, поэтому без 
зелени не обойтись). Любовь в на-
шем сознании ассоциируется с об-
лепихой, а уксус – это знак мудрости 
и  терпения. Для полноты картины 
остаётся добавить символ достат-
ка – хлебный пудинг – и символ рас-
света – зеркало.

Некоторые ставят на стол свечи 
в тон цветов иранского флага. Обя-
зательно на празднике должны быть 
священные книги Коран и Шахнаме. 

Если не хотите пропустить Новый 
год, посмотрите на аквариум с рыб-
кой. Когда она замрёт на минутку  – 
наступил Навруз, пора поздравлять 
своих близких.

Беседовала 
Ирина Барышева

Студент второго курса 
физического факультета 

Мехди Мерзахани

У себя на родине в Иране я учился 
на механика в Открытом исламском 
университете Азад. Переводя на рус-
ские стандарты, я получил неполное 
высшее образование. Почему я потом 
выбрал именно Саратов? Потому что 
знал: здесь не так холодно, как, напри-
мер, в Сибири. Об этом мне рассказал 
отец. Раньше он здесь продавал фрук-
ты, которые привозил из Ирана. 

На выбор места учёбы повлияли 
и советы друзей. Они порекомен-
довали поступать в СГУ. Специаль-
ность мы тоже выбирали сообща: 
друзья посоветовали выбрать «Ме-
дицинскую физику», а родители 
одобрили моё решение. 

Не последнюю роль в выборе 
направления дальнейшего обучения 
сыграло то, что нам, иностранцам, 
гораздо легче учиться на направле-
ниях, связанных с точными науками. 
Язык математических и физических 
формул понятен на любом языке. 

Когда я поступал в университет, 
я знал русский алфавит и всего 10–15 
слов. При этом я мог читать. Посту-
пал я на общих основаниях, как и 
русские абитуриенты, правда, рус-
ский язык сдавал как иностранный. 
Сегодня я не испытываю проблем. 
Всё понимаю, но вот говорю пока со 
словарём. У меня есть своеобразное 
хобби: люблю учить языки. Кроме 
родного фарси, со словарём я могу 
говорить на азербайджанском, ту-
рецком, персидском, английском.

Жизнь в Иране несколько отлича-
ется от российской. В моём городе, в 
Солгузе, не бывает зимы. Там всегда 
тепло, температура не падает ниже 
плюс двадцати градусов. Растёт много 
фруктов, кроме тропических, конеч-
но: бананов, ананасов. Солгуз далеко 
не столичный город, но он знаменит 
своей древней историей. У нас есть 

Невероятные приключения 
иностранцев в Саратове

Иногда кажется, что любопытство не имеет границ. Особенно если речь идёт о студентах-иностранцах. Они толь-
ко и успевают, что отвечать на многочисленные вопросы: где ты живёшь, что готовишь, нравится ли тебе Россия... 
И далее по списку. Журналист «Сгущёнки» Ирина Барышева решила сэкономить время любопытствующих. 
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Студентка магистратуры 
Института филологии 

и журналистики 
Ария Ворнаткун 

Русский язык я начала учить 
ещё в  Таиланде: занималась им 
в  университете четыре года. По 
специальности я  филолог. До при-
езда в Россию  почти не говорила 
по-русски. Но не хотела бросать 
занятия языком, поэтому решила 
продолжить обучение в магистра-
туре по программе «Русская сло-
весность и журналистика». 

В Таиланде были только лек-
ции. В России же мне очень нра-
вятся семинарские занятия: здесь 
студенты сразу показывают, что 
они понимают, а что оказывается 
не совсем ясным. В СГУ очень от-
зывчивые и  профессиональные 
преподаватели, но иногда я  их всё 
же не понимаю из-за языка. Ещё 
одним существенным отличием об-
учения в Таиланде от учёбы в Рос-
сии стало то, что русские студенты 
пишут дипломную работу. В нашей 
стране просто сдают один большой 
экзамен каждый семестр. По ито-
гам этих экзаменов мы и получали 
диплом об окончании бакалаври-
ата.  Ко всему прочему, различает-
ся и  система оценок: высший балл 
в Таиланде – 4.

Почему я выбрала русскую фи-
лологию? Во-первых, я всегда лю-
била читать. Особенно романы. 
Во-вторых, я слышала, что русская 
литература очень большая (после 
моей улыбки поправляется и гово-
рит: «великая», – прим. автора). Но 
изучать её непросто, ведь тот язык, 
которым написаны книги, отличается 
от разговорной речи.  

Благодаря тому, что я читала 
многие шедевры русской литера-
туры, у  меня не было стереоти-
пов о России. Я никогда не думала 
о том, что жить здесь будет сложно. 
Перед отправлением я настраива-
ла себя: «Я люблю путешествовать, 
а это лишь затянувшаяся поездка».

На первых порах у меня возни-
кали трудности в общении, но спа-
сало то, что я хотя бы немного знала 
русский язык. Камнем преткнове-
ния стал мой акцент, который здесь 
большинство не понимают.

Самая большая проблема для 
меня  –  русский климат. В Таилан-
де никогда не бывает так холодно! 
До этого я не видела снег. Поэто-
му я редко выхожу из дома зимой. 
Сначала мне не хватало одежды, 
я  очень легко простывала. Тёплую 
куртку и шапку смогла купить толь-
ко в России: в Таиланде не продают 
зимнюю одежду.    

Ещё сложно было привыкнуть 
к  русским продуктам. Особенно 
к  травам и соусам, они не совпада-
ют с тайскими. Поэтому, когда мне 
хочется приготовить что-то из нашей 
национальной кухни, я готова к тому, 
что вкус получится прямо противо-
положный. В России, как мне пока-
залось, едят больше мяса, чем ово-
щей. Поэтому я привожу из дома 
продукты и специи, но, к сожалению, 
на год их не хватает. Я так скучаю по 
национальной кухне.

Мне очень нравятся саратовцы. 
Я  жила в  Москве пять месяцев, там 
люди абсолютно другие. Они не улы-
баются и  всё время куда-то спешат. 
Жители Саратова более отзывчивые. 
Когда я подхожу к ним с вопросом, они 
стараются понять меня и помочь, хотя 
чаще всего я говорю непонятно. На 
рынке продавцы предлагают мне не-
сколько вариантов продуктов. Но все 
рекорды в  русской отзывчивости по-
били бабушки: они дают очень длин-
ные и не всегда понятные объяснения.

Что касается обычаев и тради-
ций нашей страны, то большинство 
праздников связаны с религией. 
90  %  тайцев – буддисты. Один из 
праздников, который приходит мне 
на ум, это Сонгкран, или тайский Но-
вый год. Его отмечают в апреле; так 
же как и в России, у нас устраивают 
«новогодние каникулы». Только на 
это время у  нас приходится самая 
жаркая неделя в году.  По традиции 
мы обливаем прохожих водой. Либо 
обсыпаем мукой, белой или разно-
цветной, – это ещё один из обычаев. 
Многие тайцы выходят на улицу, тан-
цуют и поют, ну и заодно обливают 
соседей. На наш Новый год принято 
дарить подарки старшим, например, 
если я сделаю сюрприз своим ба-
бушке и дедушке, у меня весь следу-
ющий год будет счастливым.

Беседовала 
Ирина Барышева

•

•

«Все рекорды 
в русской 

отзывчивости 
побили бабушки: 

они дают 
очень длинные 

и не всегда понятные 
объяснения».

«Есть один факт, 
который отмечает 

каждый таиландец, – 
самые красивые

девушки приезжают 
из России».
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ви пишут многие, но я считаю, что 
сейчас гораздо важнее писать о на-
сущных проблемах общества.

В Саратове, кстати, очень красивые 
девушки. Они достойны того, чтобы им 
посвящали стихотворения. Мне сказа-
ли, что французский писатель Алек-
сандр Дюма-отец был здесь и сказал, 
что саратовчанки – самые красивые 
в мире женщины. И это правда!  

И ещё я заметил, что в России 
женский пол доминирует. Девушек 
везде очень много – на улицах, в ма-
газинах, в кафе. Они даже выполня-
ют ту работу, которую в  Пакистане 
обычно делают мужчины. Напри-
мер, я видел девушек-водителей ав-
тобусов, вахтёр в нашем общежитии 
тоже женщина.

А ещё девушки здесь очень 
странно одеваются. Даже когда мо-
розно, вместе с пуховиками и шуба-
ми надевают короткие юбки и тонкие 
колготки. Неужели им не холодно?

Профессиональные планы
В Пакистане есть светские и ду-

ховные школы. В консервативных 
семьях детей предпочитают отдавать 
в последние. В таких школах очень 
сильно развито преподавание гума-
нитарных наук. В них учатся толь-
ко мальчики, они занимаются урду 
(национальным языком Пакистана), 
арабским и персидским. 

Современные семьи отдают детей 
в светские школы. После их оконча-
ния можно поступить в университе-
ты, которые расположены в крупных 
городах. Я, например, учился в Лахо-
ре. В остальном образование очень 
похоже на европейское.

Россия богата природными ис-
копаемыми – нефтью и газом, отча-
сти это стало причиной, по которой 
я выбрал специальность, связанную 
с геологией. В Пакистане я учился на 
сейсмолога, теперь хочу поменять 
квалификацию. 

После того как окончу универси-
тет, перееду в центр России или в Си-
бирь – туда, где смогу пригодиться как 
профессионал. Я хочу много путеше-
ствовать по вашей стране. Хотя те-
перь мне хочется говорить: «по моей 
стране». Я надеюсь, что мне доведёт-
ся увидеть каждый её уголок.

Беседовала 
Анастасия Москалёва
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Шахаб Хан, учащийся 
подготовительного 

отделения

Как исполняются мечты
Жить в России – моя детская меч-

та. Когда я был маленьким, ваша 
страна переживала очень сложные 
времена. И,  смотря по телевизору 
репортажи о распаде Советского Со-
юза, я всегда думал о крушении сво-
ей страны, своей России. Мой отец 
долгое время жил в США, сестра уе-
хала в Австралию. Они считали меня 
сумасшедшим, когда я говорил, что 
хочу жить в России. Большинство па-
кистанцев хотят работать на Западе.

Страна-загадка
Я родился в небольшом городке 

Рёкенпур. Это поселение находится 
на берегу одноимённой речушки. 
Конечно, она в несколько раз мень-
ше великой Волги, но зато там тоже 
очень много рыбы. Знаю об этом не 
понаслышке. Летом мы с отцом ча-
сто ходили на рыбалку. В остальном, 
там нет ничего особенного. Сам го-
род находится в округе Лахор. В XIX 
веке этот регион был под английским 
господством, поэтому сейчас там 
можно увидеть не только восточный 
колорит, но и классическую евро-
пейскую архитектуру. 

Вообще, Пакистан – молодое го-
сударство. Моя страна долгое время 
находилась в составе Британской Ин-
дии, но в 1947 году она отделилась 
в независимое государство. Слово 
«Пакистан» – это акроним, состоя-
щий из букв, которые есть в назва-
ниях индийских провинций. Первая 
буква – «П» – Пенджаба, «А» – Аф-
ганистан, «К» – Кашмир, «С» – Синд, 
«Тан» – Белуджистан. Не удивляйся, 
что в названии есть буквы Афгани-
стана и Кашмира. Долгое время моя 
страна находилась в состоянии граж-
данской войны, и эти провинции от-
делились. Одна из них стала незави-
симым государством, а другая до сих 
пор является спорной территорией. 

Как много девушек хороших
Я пишу стихотворения о совре-

менных проблемах общества, граж-
данскую поэзию. Я посвящал свои 
произведения девушкам, однако та-
ких стихотворений немного. О люб-

•

•

«После того как окончу 
университет, 

перееду в центр 
России или в Сибирь – 

туда, где смогу 
пригодиться 

как профессионал». 

«Девушки здесь 
выполняют ту работу, 
которую в Пакистане 

обычно делают 
мужчины.  

Например, становятся 
водителями автобусов 

или вахтёрами».
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Со 2 по 5 мая в Казани в рамках проекта «Культурная Универси-
ада» прошёл Республиканский открытый фестиваль «Студенческая 
весна  – 2012», который стал площадкой для отбора полноценных 
концертных программ для выступлений в дни проведения Всемир-
ных летних студенческих игр – 2013. За право выступать перед участ-
никами Универсиады боролись вузы Татарстана и 16 регионов России, 
в том числе и Саратовский государственный университет. 

Со своей концертной программой «Добро пожаловать в Россию! Welcome 
to Kazan!» команда СГУ выступила 3 мая. На 1,5 часа университетской программы 
сцена казанского Дворца химиков перенеслась в 2013 год. На Универсиаду приезжают люди из разных уголков Земли. 
Журналист федерального телевидения ведёт репортаж с казанского вокзала, встречая гостей Всемирных студенческих игр. 
У каждого из них своя история, которую блестяще рассказали артисты Студклуба СГУ.

Подведение итогов конкурса и награждение победителей прошло 5 мая на гала-концерте «Студвесны». «Путёв-
ки» на «Культурную Универсиаду» получили 8 вузов, среди них – Саратовский университет. Кроме того, театр-студия 
«Коллаж», вокальный ансамбль «Prime-time» и Маргарита Ушакова и театр моды «Фетиш» смогут принять участие 
в культурных  мероприятиях, проводимых в период подготовки и проведения летней Универсиады-2013, в том числе 
и в церемониях открытия и закрытия Всемирных летних студенческих игр 2013 года.

Татьяна Хуснулина, 
фото автора

Казанский триумф
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С самого утра в Студгород-
ке кипела работа. На кухнях 
участники готовили разноо-
бразные блюда. На площадке 
перед общежитием № 5 убира-
ли территорию, украшали сцену,  
накрывали столы. 

Каждый студсовет общежития 
представлял кухню, танец и  тра-
диции национальностей, про-
живающих в СГУ. На фестивале 
все гости смогли познакомиться 
с немецкой, туркменской, кавказ-
ской, болгарской, грузинской, ка-
захской, русской и французской 
культурами. 

Коллективы представили вни-
манию гостей культуру народов во 
всех аспектах: интересные привет-
ствия, вкусные блюда и творческие 
номера. Например, изюминкой 
казахской кухни стал дастархан, 
украшенный в соответствии с на-
циональными традициями. 

После дегустации всех ждал 
праздничный концерт. Коллектив 
общежития № 5 – представители 
кухни Кавказа – исполнил зажи-
гательный парный танец. Твор-
ческая группа общежития №  9 
поставила своеобразный номер – 
игру на ложках.

На протяжении всего празд-
ника на площадке царила атмос-
фера веселья. Выступления твор-
ческих коллективов заряжали 
зрителей хорошими эмоциями, 
устоять было невозможно! Празд-
ник завершился большим хорово-
дом «Дружбы Народов».

По материалам 
Профкома студентов СГУ,

фото из архива Профкома

В знак дружбы
19 мая 2013 года на территории 
Студенческого городка про-
шёл II  ежегодный фестиваль 
«Дружба Народов». Организа-
тором мероприятия выступи-
ла Профсоюзная организация 
студентов СГУ. За победу в фе-
стивале боролись студсоветы 
общежитий.
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П р и х о д и  в  « С г у щ ё н к у »  –  м ы  ж д ё м  т е б я !
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УНИВЕРиЯ в цифрах

Созданы:
Музей виртуальных 

экскурсий,
Единый культурно-

диагностический центр,
студия звукозаписи.

Более 6000 студентов 
приняли участие 

в мероприятиях по программе.

Студенты СГУ побывали
более, чем 

в 100 поездках,
 командировках, 

стажировках.
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